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Einleitung
                                                                                                                                        

Presentazione

Südtirol ist durch eine rege Vereinstätigkeit
gekennzeichnet, in welcher die Sportvereini-
gungen einen wichtigen Stellenwert einneh-
men. Die vielen Vereine in den Städten und
auf dem Land mit ihren Tausenden von Mit-
gliedern untermauern die Bedeutung, die den
Sportvereinen zukommt.

All’interno del fenomeno associativo caratteriz-
zante le comunità della nostra provincia, un
ruolo fondamentale è esercitato dalle associa-
zioni sportive. A testimonianza di ciò possono
essere citati l’elevato numero di associazioni e
dei relativi associati, contraddistinti a loro volta
da un altrettanto elevato livello di diffusione
territoriale.

Im April 2000 erschienen die Daten (bezogen
auf 1998) der ersten Untersuchung über die
Sportvereine und nach fünf Jahren hat das
ASTAT in enger Zusammenarbeit mit dem Amt
für Sport die Befragungen wiederholt, um die
Entwicklung des Phänomens „Sport im Sport-
verein“ weiterzuverfolgen. Somit besitzen wir
gerade rechtzeitig zum internationalen Jahr
des Sports 2005 eine weitere wichtige Infor-
mationsquelle über die Südtiroler Sportwelt.

Nell’aprile 2000 sono stati diffusi i risultati,
relativi al 1998, della prima rilevazione sulle
associazioni sportive; cinque anni dopo,
l’ASTAT, con la collaborazione dell’Ufficio
sport, ha ripetuto l’indagine per individuare lo
sviluppo dell’idea di sport nell’associazio-
nismo. In occasione dell’anno internazionale
dello sport 2005 siamo in possesso quindi di
informazioni utili e aggiornate sul fenomeno
dello sport altoatesino.

Den Auswertungen dieser Broschüre zufolge
verfügen die Bürgerinnen und Bürger Süd-
tirols, die einer Sportbeschäftigung nachgehen
möchten, über ein reichhaltiges Angebot von
Seiten der im Land tätigen Vereinigungen. Da
die Vereinstätigkeit größtenteils ehrenamtlich
geleistet wird, gilt meine ganze Achtung jenen
Mitgliedern, die sich der Förderung dieser Tä-
tigkeiten und den damit verbundenen sozialen
Werten hingeben. Dabei steigt der Anteil der
Frauen an den in der Organisationsstruktur
mitwirkenden Personen immer mehr und dies
gilt erfreulicherweise auch in verstärktem Ma-
ße für die Führungsebene.

Dai risultati dello studio emerge che il cittadino
altoatesino, desideroso di intraprendere una
pratica sportiva, dispone di un’offerta estrema-
mente vasta ed articolata, da parte delle as-
sociazioni operanti nella nostra provincia.
Poiché gran parte del lavoro all’interno delle
associazioni viene svolto in forma volontari-
stica da parte degli associati, c’è da compia-
cersi per la dedizione di tutti coloro che ope-
rano nella diffusione di tali attività e dei con-
nessi valori sociali. Si è notato con piacere il
numero crescente delle donne nella struttura
organizzativa, fenomeno che vale anche a li-
vello dirigenziale.

Ich hoffe, dass diese Broschüre sowohl für die
Fachleute und Freunde im Sportbereich als
auch für all jene, die einen allgemeinen Ein-
blick in dieses Thema gewinnen möchten, zu
einem nützlichen Informationsmittel wird.

Mi auguro che il presente fascicolo possa
costituire un valido strumento conoscitivo sia
per esperti ed appassionati, sia per i non ad-
detti ai lavori che intendano formarsi una vi-
sione generale sull’argomento.

Bozen, im Februar 2005 Bolzano, febbraio 2005

Luis Durnwalder Luis Durnwalder
Der Landeshauptmann Il Presidente della Provincia
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Vorwort
                                                                                                                                        

Premessa

Südtirol ist durch eine hohe Anzahl an Ver-
einen charakterisiert. Die Veröffentlichung
„Sportorganisationen - 2003“ beschreibt einen
Teil des Vereinsvorkommens der Provinz Bo-
zen, nämlich jenen der Sportvereine.

La provincia di Bolzano è notoriamente carat-
terizzata da un elevato numero di associazioni.
La pubblicazione “Organizzazioni sportive -
2003” vuole mettere in luce una parte del feno-
meno associativo in Alto Adige, cioè quella re-
lativa alle associazioni sportive.

Die vorliegende Broschüre ist das Ergebnis
der wertvollen Zusammenarbeit zwischen dem
Landesinstitut für Statistik (ASTAT) und dem
Landesamt für Sport. Sie wird nach der Unter-
suchung im Jahr 2000 zum zweiten Mal ver-
öffentlicht und gibt eine detaillierte und um-
fassende Übersicht über das Sportangebot in
Südtirol und über die Möglichkeit sich in einem
Verein sportlich zu betätigen. Die Veröffent-
lichung ist ein nützliches Informationsmittel für
Fachleute und Sportbegeisterte aber auch für
jene, die einen allgemeinen Überblick über
den Bereich gewinnen möchten.

La presente pubblicazione è il frutto della pro-
ficua collaborazione fra l’Istituto provinciale di
statistica (ASTAT) e l’Ufficio Sport dell’Ammini-
strazione provinciale, che dopo l’analisi diffusa
nel 2000, per la seconda volta ha permesso di
disegnare un quadro dettagliato ed esauriente
sull’offerta sportiva in provincia di Bolzano e
sulla possibilità di svolgere attività sportive
attraverso le associazioni. La pubblicazione
costituisce un valido strumento conoscitivo sia
per esperti ed appassionati in materia, sia per
le persone che intendano formarsi una visione
generale sull’argomento.

Die Ergebnisse der Datenuntersuchung unter-
mauern mit etwa hundert verschiedenen
Sportdisziplinen und über 1.500 Sportsektio-
nen das umfangreiche Sportangebot. Die An-
zahl der in Sportorganisationen eingeschrie-
benen Personen überschreitet 100 Tausend
Einheiten: ein ausgezeichnetes Ergebnis für
ein Land mit 470 Tausend Einwohnern.

L’analisi dei risultati ha dato conferma della
vasta offerta sportiva, con un centinaio di disci-
pline sportive praticabili in oltre 1.500 sezioni
sportive distribuite sul territorio provinciale. Il
numero di praticanti iscritti alle organizzazioni
sportive ha superato le 100 mila unità, un ot-
timo risultato per una provincia che conta 470
mila abitanti.

Ich möchte die Gelegenheit nutzten, um den
Vereinen und all jenen, die an der Erhebung
teilgenommen und zur Verwirklichung dieses
Projekts beigetragen haben, herzlich zu dan-
ken.

Colgo l’occasione per ringraziare le associa-
zioni che hanno partecipato alla rilevazione e
tutti coloro che hanno contribuito alla realizza-
zione della presente pubblicazione.

Bozen, im Februar 2005 Bolzano, febbraio 2005

Alfred Aberer Alfred Aberer
Direktor des Landesinstitutes für Statistik Direttore dell’Istituto provinciale di statistica
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1 Einleitung
                                                                                                                           

Introduzione

Zielsetzungen und zeitlicher Rahmen
der Untersuchung

Obiettivi dell’indagine e riferimenti
temporali

Ziel der Untersuchung war es, eine Über-
sicht über alle Sportorganisationen zu er-
halten, die wichtigsten organisatorischen
Aspekte sowie die Sport- und Freizeittätig-
keiten in Vereinsform zu erkunden. Die
Datenerhebung wurde erstmals im Frühjahr
1999 und Anfang 2004 zum zweiten Mal
vom Landesinstitut für Statistik - ASTAT in
Zusammenarbeit mit dem Landesamt für
Sport durchgeführt. Die Daten der letzten
Erhebung beziehen sich auf die Tätigkeiten,
die im Jahr 2003 von den Sportorganisa-
tionen abgewickelt wurden. Die Anzahl der
Vereinsmitglieder bezieht sich auf den
Stand vom 31. Dezember 2003.

Obiettivo dell’indagine è la determinazione
di un quadro generale delle organizzazioni
sportive che permetta di conoscerne gli
aspetti organizzativi principali così come
l’entità della pratica sportiva e ricreativa in
forma associata. La rilevazione, condotta
per la prima volta nella primavera del 1999
dall’Istituto provinciale di statistica - ASTAT
è stata replicata ad inizio 2004 sempre in
collaborazione con l’Ufficio provinciale
Sport. I dati dell’ultima rilevazione si riferi-
scono alle attività svolte dalle organizzazioni
sportive nel corso del 2003, mentre il nu-
mero dei relativi associati si riferisce alla
situazione al 31 dicembre 2003.

Erhebungseinheit Unità di rilevazione

Verschickte Fragebögen
Questionari inviati

Ausgefüllte Fragebögen
Questionari compilati

Als Sportorganisation definiert
Organizzazioni sportive considerate

902 836 753

Ausgangspunkt der Erhebung war die Da-
tenbank der Südtiroler Sport- und Freizeitor-
ganisationen, die vom Landesamt für Sport
zum Zweck der jährlichen Beitragsvergabe
geführt wird. Folglich erhielten all jene Orga-
nisationen einen Fragebogen bezüglich der
„Erhebung der Sport- und Freizeitorganisa-
tionen und ihrer Mitglieder“, welche Ende
2003 in dieser Datenbank aufschienen. Ins-
gesamt 902 Fragebögen wurden per Post
an die Organisationen verteilt, 92,7% davon
wurden ausgefüllt und zurückgesendet. In

Come base di partenza per questa rileva-
zione è stata utilizzata la banca dati delle
associazioni sportive e ricreative gestita, ai
fini dell’assegnazione dei contributi annuali,
dall’Ufficio provinciale Sport. A tutte le orga-
nizzazioni presenti in tale archivio a fine
2003 è stato inviato il questionario della
“Rilevazione delle organizzazioni sportive e
ricreative e dei relativi soci”. In totale sono
stati spediti tramite posta 902 questionari,
92,7% dei quali sono stati compilati e ricon-
segnati. Nell’analisi dei dati del 2003 sono
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der Datenuntersuchung von 2003 wurden all
jene Vereinigungen als Sportorganisatio-
nen gezählt, in welchen mehr als fünfzig
Prozent der aktiven Mitglieder mindestens
einer Sportdisziplin nachgehen. Durch die
Verkleinerung des Analysefeldes, verringer-
te sich die Zahl der analysierten Organisa-
tionen auf 753 Einheiten.

state considerate come organizzazioni
sportive tutte quelle associazioni nelle quali
più del 50% dei soci praticanti esercitano
una disciplina sportiva. Avendo in questo
modo ristretto il campo di analisi, il numero
di organizzazioni oggetto della presente
analisi si è ridotto a 753 unità.

Vergleichbarkeit mit der vorigen
Erhebung

Confrontabilità con la precedente
rilevazione

Objekt der Datenanalyse waren nicht mehr -
wie fünf Jahre zuvor - die Sport- und Feizeit-
vereine, sondern allein Südtirols Sportorga-
nisationen. Dies deshalb, weil nur ein Bruch-
teil aller Freizeitorganisationen erhoben wer-
den konnte und eine Auswertung unvoll-
ständiger Daten nicht repräsentativ wäre.

L’oggetto di studio è stato modificato rispet-
to all’analisi effettuata cinque anni prima,
quando, oltre alle associazioni sportive furo-
no considerate anche quelle ricreative. Il
motivo di tale scelta va ricondotto alla in-
completezza dell’archivio delle organizzazio-
ni ricreative e quindi un’analisi di dati incom-
pleti non sarebbe stata rappresentativa.

Bei der Untersuchung von 2003 wurde die
Bezeichnung „Organisation” anstatt „Verei-
ne“ benutzt, da man als Rechtsform den
Verein, die Gesellschaft oder Genossen-
schaft unterscheidet.

Nell’analisi del 2003 il termine “associazio-
ne” è stato sostituito dal termine “organizza-
zioni”, in quanto la forma giuridica adottata
può essere l’associazione, la società o la
cooperativa.

Der Fragebogen der Erhebung von 2003
unterscheidet sich in einigen Teilen vom
vorhergehenden Fragebogen; dadurch sind
nicht alle Daten direkt miteinander vergleich-
bar.

Il questionario di rilevazione del 2003 si è
discostato in alcune parti dal precedente
modello e di conseguenza, non tutti i dati
sono direttamente comparabili.

Hinweise zur Dateninterpretation Avvertenza interpretativa

Die in der Broschüre angegebene Anzahl
der Mitglieder spiegelt nicht den „Grad an
sportlicher Betätigung“ der Südtiroler Be-
völkerung wider und zwar aus folgenden
Gründen:

È indispensabile sottolineare che il numero
di associati indicato nella pubblicazione non
è rappresentativo del "grado di attività spor-
tiva" della popolazione altoatesina per i se-
guenti motivi:

 Zum einen wurden die Sporttätigkeiten,
die in privater Form ausgeübt werden, in
der Erhebung nicht erfasst. Damit sind
alle Tätigkeiten gemeint, die individuell
oder gemeinschaftlich außerhalb von
Sportorganisationen ausgeübt werden
(Fitnesscenter, Bodybuilding usw.).

 non vengono considerate le attività spor-
tive praticate individualmente (in forma
privata) o in forma collettiva al di fuori di
associazioni sportive (fitness-center, pa-
lestre body-building, ecc.);
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 Zum anderen kommen doppelte Nennun-
gen vor, sofern jemand mehreren Sport-
tätigkeiten gleichzeitig bei unterschied-
lichen Sportorganisationen oder -sektio-
nen nachgeht.

 non è da escludere la presenza di doppie
registrazioni relative a coloro che svol-
gono contemporaneamente più attività
sportive presso diverse organizzazioni o
sezioni sportive.

Aufbau der Publikation Struttura della pubblicazione

Die vorliegende Publikation besteht aus ei-
nem beschreibenden und einem graphi-
schen Teil.

La presente pubblicazione si articola in una
parte descrittiva ed in una parte a schede.

Der erste Teil enthält die wichtigsten Ergeb-
nisse zu Rechtsform und Struktur, Mitarbei-
tern, Mitgliedern und Gremien, Profi- und
Amateursportlern, Einnahmen und Ausga-
ben, Sportanlagen und Ausstattung sowie
territorialer Verbreitung der Südtiroler Sport-
organisationen. Weiters wird das Sport-
angebot der Sektionen und deren Anzahl
an aktiven Mitgliedern nach Geschlecht,
Altersklassen und Gemeinden untersucht.
Am Ende des ersten Teiles befindet sich ein
Glossar, in dem die wichtigsten Begriffe
erläutert werden.

Nella prima parte vengono descritti i prin-
cipali risultati in merito a forma giuridica e
struttura, collaboratori, soci e organi direttivi,
atleti professionisti e dilettanti, entrate ed
uscite, impianti sportivi e altri tipi di dota-
zioni, nonché la diffusione territoriale delle
organizzazioni sportive altoatesine. L’of-
ferta di attività sportive da parte delle se-
zioni viene analizzata considerando il nu-
mero di soci attivi per sesso, classi di età e
comuni. La prima parte termina con un
glossario che riporta le descrizioni dei ter-
mini più importanti.

Der zweite Teil ist den einzelnen Sport- und
Freizeitdisziplinen(1) gewidmet. Jede Diszi-
plin wird anhand einer eigenen Karteikarte
mit den wichtigsten Daten veranschaulicht.
Eine Liste, worin alle Sport- und Freizeit-
disziplinen nach Schlüssel geordnet sind,
und eine Übersicht, in welcher alle Diszi-
plinen den verschiedenen Sportkategorien
bzw. -arten zugewiesen werden, bilden zu-
sammen das Ende dieser Publikation.

La seconda parte è dedicata alle singole
discipline sportive e ricreative(1). Ogni
disciplina viene presentata mediante un’ap-
posita scheda che ne riassume le caratteri-
stiche principali. La pubblicazione viene
completata da una lista, ordinata per codice,
delle discipline sportive e ricreative e da una
tabella di raggruppamento delle discipline in
categorie e generi.

Der Lesbarkeit halber wird auf eine ge-
trennte Schreibform für beide Geschlechter
verzichtet.

Per consentire una migliore leggibilità, nei
testi è stata evitata la doppia versione ma-
schile-femminile.

______________

(1) Es ist auch von Freizeitdisziplinen die Rede, weil Sportorganisationen auch Freizeittätigkeiten anbieten.
Si parla anche di discipline ricreative, perché un’associazione sportiva può offrire anche attività ricreative.
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2 Die Sportorganisationen
                                                                                                                          

Le organizzazioni sportive

Hauptergebnisse Risultati principali

Sportorganisationen sind jene Vereinigun-
gen, welche zum Rechtszweck die Aus-
übung des Wettkampf- und Amateursports
in organisierter Form haben, wobei das
Sporttreiben bzw. die körperliche Bewegung
zur menschlichen Entfaltung und Gesund-
heitsvorsorge beitragen sollen.

Sono organizzazioni sportive le associazioni
che hanno come finalità l’esercizio dello
sport sia agonistico sia amatoriale in forma
organizzata, nelle quali la pratica sportiva,
ovvero il movimento fisico, contribuisce alla
promozione umana ed alla tutela della sa-
lute.

Im Jahr 2003 waren in Südtirol 753 Sportor-
ganisationen tätig. Das sind 19,5% mehr als
vor fünf Jahren.

Nel 2003 le organizzazioni operanti sul terri-
torio provinciale sono ammontate a 753, un
+19,5% rispetto a cinque anni prima.

Die 753 Sportorganisationen Südtirols glie-
dern sich in 1.587 Sektionen (+15,5% ge-

Le 753 associazioni sportive altoatesine so-
no organizzate in 1.587 sezioni (+15,5%

Tab. 2.1

Sportorganisationen in Zahlen - 1998 und 2003

Organizzazioni sportive in cifre - 1998 e 2003

 MERKMAL  1998  2003  CARATTERISTICA

Organisationen 630 753 Organizzazioni
Sektionen (a) 1.374 1.587 Sezioni (a)
Eingeschriebene 111.175 130.226 Associati
Aktive Mitglieder (b) 106.615 102.530 Soci attivi (b)
Ausschussmitglieder 6.219 5.711 Membri del direttivo
Angebotene Sport- und Freizeitdisziplinen (c) 107 101 Discipline sportive e ricreative offerte (c)

(a) Als Sektion gilt jede einzelne Disziplin, die im Rahmen einer Sportorganisation ausgeübt wird. Als Sektion gilt auch ein und dieselbe Disziplin,
wenn sie in verschiedenen Gemeinden ausgeübt wird. Wird auf die Untersuchung nach Gemeinden verzichtet, so liegt die Anzahl der Sektionen
im Jahr 2003 bei 1.549.
Ogni singola disciplina offerta dall’organizzazione sportiva costituisce una sezione. Vengono conteggiate quali sezioni anche le stesse discipline
praticate in comuni diversi. Rinunciando alla distinzione per comune le sezioni nel 2003 ammontano a 1.549.

(b) Die Anzahl der aktiven Mitglieder beträgt im Jahr 2003 ohne doppelte Nennungen bei den Sektionen 93.373. Diese Anzahl kann jedoch doppelte
Nennungen bei den Organisationen enthalten, d.h. wenn eine Person bei verschiedenen Organisationen Sporttätigkeiten nachgeht.
Il numero di soci attivi nel 2003 ammonta a 93.373 evitando di conteggiare le doppie registrazioni dei soci praticanti diverse discipline presso una
sola organizzazione. Tale ammontare potrebbe contenere ulteriori doppie registrazioni, relative alle persone attive in più organizzazioni.

(c) Es ist bei der Analyse von 2003 auch von Freizeitdisziplinen die Rede, weil viele Sportorganisationen auch Freizeittätigkeiten anbieten. In der
Untersuchung wurden all jene Vereinigungen als Sportorganisationen gezählt, in welchen mehr als fünfzig Prozent der aktiven Mitglieder einer
Sportdisziplin nachgehen.
Nell’analisi dei dati del 2003 si parla anche di discipline ricreative, perché un’associazione sportiva può offrire anche attività ricreative. Quali orga-
nizzazioni sportive sono infatti state selezionate le associazioni nelle quali i soci praticanti qualche disciplina sportiva rappresentassero almeno il
50% dei soci attivi.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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genüber 1998), wobei jede einzelne in einer
Gemeinde ausgeübte Sportdisziplin als Sek-
tion gilt. Wird bei der Berechnung der Sek-
tionen auf die Unterscheidung nach Ge-
meinden verzichtet, so ergibt sich eine An-
zahl von 1.549 Sektionen.

rispetto al 1998), dove per sezione viene
conteggiata la singola disciplina sportiva
praticata in un comune. Rinunciando alla
distinzione per comune il numero di sezioni
ammonterebbe a 1.549 unità.

Insgesamt waren im Jahr 2003 130.226
Personen bei einer Sportorganisation einge-
schrieben (+17,1% gegenüber 1998). Aktiv
beschäftigt haben sich insgesamt 102.530
Personen, das sind um 3,8% weniger als
1998. Ohne doppelte Nennungen bei den
Sektionen beläuft sich die Anzahl der ak-
tiven Mitglieder im Jahr 2003 auf 93.373.

Nel 2003 il numero di soci iscritti alle orga-
nizzazioni sportive è stato pari a 130.226
(+17,1% rispetto al 1998). I soci praticanti
hanno raggiunto 102.530 unità, diminuendo
del 3,8% rispetto al 1998. Evitando di con-
teggiare le doppie registrazioni dei soci che
praticano diverse discipline presso una sola
organizzazione il loro numero ammontereb-
be a 93.373 unità.

Graf. 1

Sportorganisationen, Sektionen, eingeschriebene und aktive Mitglieder - 1998 und 2003
Prozentuelle Veränderung

Organizzazioni sportive, sezioni, associati e soci attivi - 1998 e 2003
Variazione percentuale

LANDESINSTITUT FÜR STATISTIK - Bozen ISTITUTO PROVINCIALE DI STATISTICA - Bolzano 2004-LRastat
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Rechtsform Forma giuridica

Werden die Organisationen nach Rechts-
form untersucht, so handelt es sich bis auf
vier Genossenschaften mit beschränkter
Haftung und drei Gesellschaften mit be-

Analizzando la forma giuridica delle orga-
nizzazioni sportive emerge che, fatta ecce-
zione per quattro cooperative a responsa-
bilità limitata e tre società a responsabilità
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schränkter Haftung immer um Vereine. Da-
bei wurden 14 Vereine mit anerkannter und
732 mit nicht anerkannter Rechtspersönlich-
keit gezählt.

limitata, le altre sono tutte associazioni. Di
queste, 14 dispongono di personalità giuri-
dica mentre le restanti 732 sono associa-
zioni non riconosciute.

Die Sportorganisationen, die im Landesver-
zeichnis der ehrenamtlichen Organisa-
tionen eingetragen sind, belaufen sich auf
insgesamt 128 (17,0% aller Organisatio-
nen).

Le organizzazioni sportive iscritte nel Regi-
stro provinciale delle organizzazioni di vo-
lontariato ammontano a 128, pari al 17,0%
sul totale delle organizzazioni.

Sektionen und eingeschriebene
Mitglieder Sezioni e relativi associati

Die Struktur der Sportorganisationen ist im
Allgemeinen durch ihre kleine Dimension
charakterisiert. 569 Organisationen (75,6%)
zählen höchstens 200 Mitglieder. 135
(17,9%) weisen zwischen 201 und 500 Mit-
glieder auf und nur 49 (6,5%) zählen mehr
als 500 Mitglieder.

Le associazioni sportive sono generalmente
caratterizzate da strutture di piccole dimen-
sioni. 569 associazioni (75,6%) non hanno,
infatti, più di 200 associati, 135 (17,9%) ne
hanno da 201 fino a 500 e soltanto 49
(6,5%) ne contano più di 500.

Graf. 2

Sportorganisationen und eingeschriebene Mitglieder nach Mitgliedsklassen - 2003
Prozentuelle Verteilung

Organizzazioni sportive ed associati per classe di associati - 2003
Composizione percentuale

LANDESINSTITUT FÜR STATISTIK - Bozen ISTITUTO PROVINCIALE DI STATISTICA - Bolzano 2004-LRastat
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Die Organisationen mit bis zu 200 Einge-
schriebenen zählen insgesamt 41.542 Mit-
glieder (31,9%). Jeweils ein weiteres Drittel
aller Mitglieder war im Jahr 2003 bei Ver-
einigungen mittlerer Größe (201-500 Mitglie-
der) bzw. erheblicher Größe (über 500 Mit-
glieder) eingeschrieben: Die Mitgliederzahl
beläuft sich auf 42.281 (32,5%) bzw. 46.403
(35,6%).

Le organizzazioni fino a 200 iscritti contano
41.542 soci, pari al 31,9% del totale. Nel
2003 i restanti due terzi dei soci sono risul-
tati iscritti ad associazioni di media (201-500
associati) e di grande dimensione (più di
500 associati): il loro numero ammonta
rispettivamente a 42.281 (32,5%) e 46.403
(35,6%) unità.

Tab. 2.2

Sportorganisationen, Sektionen und eingeschriebene Mitglieder nach Mitgliedsklassen - 1998 und
2003

Organizzazioni sportive, sezioni ed associati per classe di associati - 1998 e 2003

  1998  2003  
 MITGLIEDS-
KLASSEN

 Organisa-
tionen

Sektionen  Eingeschriebene
Mitglieder

 Organisa-
tionen

Sektionen  Eingeschriebene
Mitglieder

 CLASSE DI
ASSOCIATI

  Organizza-
zioni

 Sezioni  Associati  Organizza-
zioni

 Sezioni  Associati  

1-25 82 86 1.564 106 126 1.896 1-25
26-50 127 159 4.799 153 167 5.720 26-50
51-100 123 180 9.038 160 236 11.801 51-100
101-200 132 244 19.136 150 291 22.125 101-200
201-500 124 409 38.183 135 419 42.281 201-500
501 und mehr 42 296 38.455 49 348 46.403 501 e oltre

Insgesamt 630 1.374 111.175 753 1.587 130.226 Totale

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Tab. 2.3

Struktur der Sportorganisationen nach Mitgliedsklassen - 1998 und 2003
Durchschnittswerte

Struttura delle organizzazioni sportive per classe di associati - 1998 e 2003
Valori medi

  1998  2003  

 MITGLIEDS-
KLASSEN

 Sektionen
pro

Organisation

 Einge-
schriebene

Mitglieder pro
Organisation

 Einge-
schriebene

Mitglieder pro
Sektion

Sektionen
pro

Organisation

 Einge-
schriebene

Mitglieder pro
Organisation

 Einge-
schriebene

Mitglieder pro
Sektion

 CLASSE DI
ASSOCIATI

  Sezioni per
organizzazione

Associati per
organizzazione

 Associati per
sezione

Sezioni per
organizzazione

Associati per
organizzazione

Associati per
sezione

 

1-25 1,0 19,1 18,2 1,2 17,9 15,0 1-25
26-50 1,3 37,8 30,2 1,1 37,4 34,3 26-50
51-100 1,5 73,5 50,2 1,5 73,8 50,0 51-100
101-200 1,8 145,0 78,4 1,9 147,5 76,0 101-200
201-500 3,3 307,9 93,4 3,1 313,2 100,9 201-500
501 und mehr 7,0 915,6 129,9 7,1 947,0 133,3 501 e oltre

Insgesamt 2,2 176,5 80,9 2,1 172,9 82,1 Totale

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Eine Südtiroler Sportorganisation besteht im
Durchschnitt aus 2,1 Sektionen mit 173 Mit-
gliedern, das sind 82 Mitglieder pro Sektion.

Ogni organizzazione sportiva altoatesina ha
in media 2,1 sezioni e 173 associati, il che
equivale ad una media di 82 iscritti per se-
zione.

Mit der Größe der Organisation steigt die
Anzahl der Sektionen: Die Vereinigungen
mit 1-25 Mitgliedern bestehen nach wie vor
im Schnitt aus einer einzigen Sektion, jene
mit mehr als 500 Mitgliedern dagegen aus
sieben.

Al crescere della dimensione delle organiz-
zazioni fa seguito, di norma, un aumento
delle sezioni: le associazioni fino a 25 asso-
ciati dispongono in media di una sezione,
quelle con oltre 500 associati di sette.

Tab. 2.4

Sportorganisationen und eingeschriebene Mitglieder nach Anzahl der Sektionen - 1998 und 2003

Organizzazioni sportive e associati per numero di sezioni - 1998 e 2003

  1998  2003  

 SEKTIONEN
 Organisa-

tionen
Mitglieder  Eingeschriebene

Mitglieder pro
Organisation

 Organisa-
tionen

Mitglieder  Eingeschriebene
Mitglieder pro
Organisation

 SEZIONI

  Organizza-
zioni

 Associati  Associati per
organizzazione

 Organizza-
zioni

 Associati  Associati per
organizzazione

 

1 427 42.337 99,1 547 54.725 100,0 1
2 41 6.746 164,5 35 5.264 150,4 2
3 40 7.920 198,0 39 7.906 202,7 3
4 44 11.872 269,8 35 7.742 221,2 4
5 22 5.962 271,0 24 6.235 259,8 5
6 23 10.115 439,8 25 10.177 407,1 6
7 8 3.813 476,6 16 8.727 545,4 7
8 8 4.328 541,0 10 5.824 582,4 8
9 5 2.085 417,0 6 2.229 371,5 9
10 und mehr 12 15.997 1333,1 16 21.397 1.337,3 10 e oltre

Insgesamt 630 111.175 176,5 753 130.226 172,9 Totale

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

In den zwischenzeitlichen fünf Jahren der
beiden Erhebungen hat sich die allgemein
schwache Tendenz zur Aufgliederung in
Sportsektionen nicht grundlegend verändert.
Laut den Daten von 2003 bestehen 547
Sportorganisationen (72,6% aller Vereini-
gungen) aus einer einzigen Sektion. Hinge-
gen 16 Vereine (2,1%) zählen zehn oder
mehr Sektionen.

Nel corso dei cinque anni intercorsi fra le
due rilevazioni non è mutata la bassa pro-
pensione delle organizzazioni al fraziona-
mento in sezioni sportive. Nel 2003, infatti,
547 organizzazioni sportive (72,6% sul tota-
le) contano una sola sezione, mentre 16 as-
sociazioni (2,1%) dispongono di 10 o più se-
zioni.

Diese Erscheinung erklärt sich zum einen
dadurch, dass es in Südtirol sehr viele klei-
ne Sportorganisationen gibt. Zum anderen
sind die Vereinigungen sehr oft auf eine
einzige Sportdisziplin spezialisiert.

Questo fatto trova spiegazione nell’alto nu-
mero di piccole organizzazioni sportive pre-
senti in Alto Adige e dimostra l’esistenza di
una consistente quantità di organizzazioni
“specializzate”, le quali offrono la pratica di
una sola disciplina sportiva.
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Die Zahl der Eingeschriebenen verteilt sich
zum Großteil auf Organisationen mit weni-
ger als zehn Sektionen: Von allen Einge-
schriebenen entfallen 54.725 (42,0%) auf
Vereinigungen mit einer einzigen Sektion,
54.104 (41,5%) auf Organisationen mit zwei
bis neun Sektionen und 21.397 Mitglieder
(16,4%) auf die 16 Sportorganisationen mit
zehn oder mehr Sektionen.

Gli associati si concentrano prevalente-
mente nelle organizzazioni con meno di 10
sezioni. Su tutti i soci, 54.725 (42,0%) sono
iscritti ad associazioni con una sola sezione,
54.104 (41,5%) ad associazioni con due fino
a nove sezioni e 21.397 (16,4%) alle 16 or-
ganizzazioni con 10 o più sezioni.

Organisatorische Struktur Struttura organizzativa

Vorausgeschickt, dass der Teil des Frage-
bogens über die organisatorische Gliede-
rung der Vereinigung in der Erhebung von
2003 unterschiedlich aufgebaut wurde, sind
diese Daten nicht immer mit jenen von 1998
vergleichbar.

Premesso che la parte del questionario ri-
guardante la struttura organizzativa differi-
sce in modo significativo rispetto alla rileva-
zione del 1998, si sottolinea che i dati del
2003 non sono sempre confrontabili con la
precedente pubblicazione.

Zur Abwicklung ihrer Tätigkeit benötigen die
Sportorganisationen Funktionäre sowie Mit-
arbeiter und Fachleute, von denen eine ge-
wählte Gruppe den Ausschuss der Organi-
sation bildet.

Le associazioni sportive, per lo svolgimento
delle loro attività, si avvalgono sia di fun-
zionari, sia di collaboratori e specialisti. Tut-
te queste figure possono a loro volta far
parte o meno del direttivo.

Zu den Funktionären der Organisation ge-
hören: Präsident/Obmann, Vizepräsident/
Obmannstellvertreter, Vertreter der Sektion,
Rechnungsprüfer/Revisoren, Schieds- und
Ehrenrichter, Schriftführer, Kassier u. a.

Per funzionari di un’organizzazione si in-
tendono le persone che ricoprono le se-
guenti cariche: presidente/rappresentante
legale, vicepresidente, rappresentante di se-
zione, revisore dei conti, membro del colle-
gio arbitrale e dei probiviri, segretario, cas-
siere e simili.

Zu den Mitarbeitern und Fachleuten zäh-
len: Zeugwart, Anlagenwart, Renn- und Wett-
kampfsportleiter, Jugendkoordinator, Beglei-
ter, Vereinsarzt, Masseur, Trainer, Kondi-
tionstrainer, Ausbilder, Veranstaltungsmana-
ger, Animateur, Sekretariatsangesteller u. a.

I collaboratori e specialisti sono rappre-
sentati dalle seguenti figure: magazziniere,
custode, direttore sportivo, coordinatore gio-
vanile, accompagnatore, medico dell’asso-
ciazione, massaggiatore, allenatore, prepa-
ratore atletico, istruttore, manager per le
manifestazioni, animatore, addetto alla se-
greteria e altre.

Berücksichtigt man sowohl die Funktionäre
als auch die Mitarbeiter und Fachleute, so
ergibt sich eine Zahl von insgesamt 12.447
Personen, die in den Südtiroler Sportorgani-
sationen mitwirken. Davon gehören insge-
samt 5.711 Personen dem Ausschuss einer
Sportorganisation an.

Considerando sia i funzionari che i collabo-
ratori e specialisti, il numero di persone
coinvolte nell’attività delle organizzazioni
sportive della provincia di Bolzano ammonta
a 12.447. Fra queste, 5.711 fanno parte del-
l’organo direttivo interno alla propria asso-
ciazione.
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Von allen Mitwirkenden sind 10.465 (84,1%)
Männer. Die Anzahl der Frauen beläuft sich
auf 1.982 (15,9%). Diese sind innerhalb der
Organisationsstruktur verhältnismäßig schwach
vertreten, wenn man bedenkt, dass 29,0%
aller aktiven Mitglieder Frauen sind. Diese
Bemerkung gilt im verstärkten Maße auf lei-
tender Ebene (Präsident/Obmann, Vizeprä-
sident/Obmannstellvertreter).

Rispetto al totale delle persone coinvolte
nell’organizzazione l’84,1%, pari a 10.465
unità, è di sesso maschile. La rappresen-
tanza femminile è pari a 1.982 (15,9%). Al-
l’interno della struttura organizzativa la quo-
ta femminile è piuttosto bassa, tenuto conto
che le donne praticanti un’attività sportiva
rappresentano il 29,0%. Questo risultato tro-
va un’ulteriore conferma nella alte cariche
direttive (presidenza e vicepresidenza).

Tab. 2.5

Funktionäre, Mitarbeiter und Fachleute der Sportorganisationen nach Geschlecht - 2003

Funzionari, collaboratori e specialisti delle organizzazioni sportive per sesso - 2003

  Funktionäre, Mitarbeiter und Fachleute
Funzionari, collaboratori e specialisti

 

  Männer
Maschi

 Frauen
Femmine

 Insgesamt  davon im
Ausschuss

 je Orga-
nisation  

  N  %  N  % Totale  di cui nel
direttivo

 per orga-
nizzazione

 

Präsident/
Obmann 700 92,8 54 7,2 754 730 1,0

Presidente/
rappresentante legale

Vizepräsident/
Obmannstellvertreter 686 90,5 72 9,5 758 731 1,0 Vicepresidente
Vertreter der Sektion 1.039 87,0 155 13,0 1.194 997 1,6 Rappresentante di sezione
Rechnungsprüfer/
Revisorenkollegium 1.065 89,4 126 10,6 1.191 325 1,6

Revisori di conti/
Collegio di revisori

Schiedsgericht/
Ehrengericht 535 91,6 49 8,4 584 76 0,8

Collegio di probiviri/
Collegio arbitrale

Schriftführer 528 67,9 250 32,1 778 637 1,0 Segretario
Kassier 533 78,3 148 21,7 681 553 0,9 Cassiere
Andere Ausschussmitglieder 1.380 85,1 241 14,9 1.621 1.268 2,1 Altri membri del direttivo

Insgesamt Funktionäre (a) 6.182 85,6 1.041 14,4 7.223 5.170 9,6 Totale funzionari (a)

Zeugwart 304 94,1 19 5,9 323 92 0,4 Magazziniere
Anlagenwart 194 96,5 7 3,5 201 - 0,3 Custode impianti
Renn- und Wettkampfsportler 238 94,4 14 5,6 252 86 0,3 Direttore sportivo
Jugendkoordinator 329 83,1 67 16,9 396 89 0,5 Coordinatore giovanile
Begleiter 1.248 80,6 300 19,4 1.548 183 2,1 Accompagnatore
Vereinsarzt 105 92,9 8 7,1 113 9 0,2 Medico dell'associazione
Masseur 61 87,1 9 12,9 70 2 0,1 Massaggiatore
Trainer 1.393 86,2 223 13,8 1.616 154 2,1 Allenatore
Konditionstrainer 152 85,4 26 14,6 178 12 0,2 Preparatore atletico
Ausbilder 320 76,0 101 24,0 421 63 0,6 Istruttore
Veranstaltungs-
manager 102 91,1 10 8,9 112 41 0,1

Manager per le
manifestazioni

Animateur 32 45,7 38 54,3 70 6 0,1 Animatore
Sekretariatsangestellter 66 48,2 71 51,8 137 24 0,2 Addetto alla segreteria
Andere Mitarbeiter/
Fachleute 369 73,8 131 26,2 500 31 0,7

Altri collaboratori/
specialisti

Insgesamt Mitarbeiter und
Fachleute (a) 4.546 82,2 985 17,8 5.531 708 7,3

Totale collaboratori e
specialisti (a)

Insgesamt Mitwirkende (a) 10.465 84,1 1.982 15,9 12.447 5.711 16,5 Totale componenti (a)

(a) Die jeweiligen absoluten Werte entsprechen nicht der Summe, da eine mitwirkende Person, welche mehrere Tätigkeiten ausübt, hier nur einmal
gezählt wird.
I valori non devono necessariamente corrispondere alla somma delle persone coinvolte nell’organizzazione, in quanto i membri che ricoprono più
cariche vengono conteggiati una sola volta nel totale.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Tab. 2.6

Sportorganisationen nach Anzahl der Konditionstrainer/Trainer/Ausbilder (a) und Mitgliedsklassen -
2003

Organizzazioni sportive per numero di preparatori atletici, allenatori o istruttori (a) e classe di asso-
ciati - 2003

 Anzahl Konditionstrainer/Trainer/Ausbilder
Numero preparatori atletici, allenatori o istruttori MITGLIEDSKLASSEN

 0  1  2  3  >3

Insgesamt
Totale  CLASSE DI ASSOCIATI

Absolute Werte / Valori assoluti

1-25 67 25 9 3 2 106 1-25
26-50 77 33 19 9 15 153 26-50
51-100 63 31 35 14 17 160 51-100
101-200 45 20 27 17 41 150 101-200
201-500 18 11 20 14 72 135 201-500
501 und mehr 4 - 2 2 41 49 501 e oltre

Insgesamt 274 120 112 59 188 753 Totale

Prozentuelle Verteilung / Distribuzione percentuale

1-25 63,2 23,6 8,5 2,8 1,9 100,0 1-25
26-50 50,3 21,6 12,4 5,9 9,8 100,0 26-50
51-100 39,4 19,4 21,9 8,8 10,6 100,0 51-100
101-200 30,0 13,3 18,0 11,3 27,3 100,0 101-200
201-500 13,3 8,1 14,8 10,4 53,3 100,0 201-500
501 und mehr 8,2 - 4,1 4,1 83,7 100,0 501 e oltre

Insgesamt 36,4 15,9 14,9 7,8 25,0 100,0 Totale

(a) Es sind Doppelnennungen möglich, da eine einzige Person sowohl die Funktion des Trainers als auch des Ausbilders in einer oder mehreren
Organisationen innehaben kann.
Non può essere esclusa l’esistenza di doppie registrazioni, siccome una persona potrebbe svolgere contemporaneamente la funzione di
preparatore atletico, allenatore o istruttore in una o più organizzazioni.

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Jede Organisation verfügt im Schnitt über
16,5 mitwirkende Personen, genauer 9,6
Funktionäre und 7,3 Mitarbeiter/Fachleute.
Die durchschnittliche Anzahl an Ausschuss-
mitgliedern je Organisation liegt bei 7,6 Per-
sonen, von denen die Mehrzahl als Funktio-
näre tätig ist. Im Jahr 1998 hingegen hatte
jede Organisation im Schnitt 9,9 Ausschuss-
mitglieder.

A livello organizzativo, in ogni associazione
sono coinvolte in media 16,5 persone, 9,6
con incarichi da funzionario e 7,3 come
collaboratori/specialisti. Il numero medio dei
membri del direttivo ammonta a 7,6 perso-
ne, la maggior parte delle quali svolge la
mansione di funzionario. Per contro, nel
1998 l’organo direttivo era composto media-
mente da 9,9 persone.

Durchschnittlich zählt jede Organisation je
einen Präsidenten/Obmann, einen Vizeprä-
sidenten/Obmannstellvertreter und einen
Schriftführer. Weiters gibt es in jedem Ver-
ein rund zwei Begleiter und zwei Trainer.

In media ogni struttura organizzativa è com-
posta da un presidente, un vicepresidente
ed un segretario. Ogni associazione sportiva
dispone inoltre all’incirca di due accom-
pagnatori e due allenatori.

274 Organisationen haben weder einen
Trainer, noch einen Konditionstrainer oder
Ausbilder. Weitere 120 Vereinigungen ga-
ben an, über einen der genannten Fachleute
zu verfügen, 112 führten zwei an. Drei oder
mehr Konditionstrainer, Trainer bzw. Aus-

274 associazioni non dispongono di alcun
preparatore atletico, allenatore o istruttore.
120 associazioni hanno dichiarato di avva-
lersi di uno fra i collaboratori sopra indicati,
112 associazioni ne hanno due. Tre o più
preparatori atletici, allenatori oppure istrut-
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bilder wurden bei insgesamt 247 Organisa-
tionen gezählt.

tori vengono conteggiati in 247 organizza-
zioni sportive.

Bei steigender Mitgliederzahl sinkt die An-
zahl der Organisationen, welche weder Kon-
ditionstrainer, noch Trainer, noch Ausbilder
haben. Gleichzeitig steigt die Zahl der Orga-
nisationen mit mehr als drei Trainerfach-
leuten.

Al crescere del numero di associati si nota
una diminuzione delle organizzazioni senza
preparatore atletico, allenatore o istruttore.
Contemporaneamente aumenta il numero di
organizzazioni con più di tre collaboratori
specializzati.

Bezahlte Sportler und Mitarbeiter Atleti e collaboratori retribuiti

Unter „bezahlte Sportler“ versteht man Profi-
und Amateursportler, die Vergütungen(1) für
die erbrachten Leistungen erhalten.

Per atleti retribuiti si intendono gli atleti pro-
fessionisti e dilettanti che ottengono com-
pensi(1) per la propria prestazione.

Profisportler ist in erster Linie der Sportler,
der seine Entlohnung auf Grund eines Ar-
beits- oder Dienstvertrages als unmittelbare
Gegenleistung für seine sportliche Leistung
erhält und somit in der Regel seinen Le-
bensunterhalt vorwiegend aus den Einnah-
men seiner Sporttätigkeit bestreitet.

L’atleta professionista ottiene un com-
penso in base ad un contratto di lavoro o
d’opera per l’attività sportiva svolta, la quale
rappresenta la sua principale fonte di entra-
ta.

Amateursportler ist in erster Linie der
Sportler, der eine Vergütung seiner erbrach-
ten Leistungen erhält, aber seinen Lebens-
unterhalt nicht aus den Einnahmen seiner
Sporttätigkeit bestreitet.

L’atleta dilettante è colui che riceve un
compenso per l’attività sportiva svolta, il
quale però non rappresenta la sua princi-
pale fonte di entrata.

Tab. 2.7

Profi- und Amateursportler nach Mitgliedsklassen - 2003

Atleti professionisti e dilettanti per classe di associati - 2003

 Profisportler / Atleti professionisti  Amateursportler / Atleti dilettanti

 MITGLIEDS-
KLASSEN

 Männer

 Maschi

Frauen

Femmine

 Insgesamt

 Totale

 davon lohn-
abhängig

 di cui
dipendenti

Männer

Maschi

Frauen

Femmine

Insgesamt

Totale

 davon lohn-
abhängig

 di cui
dipendenti

 CLASSE DI
ASSOCIATI

1-25 - - - - 16 10 26 - 1-25
26-50 - - - - 66 22 88 23 26-50
51-100 1 - 1 - 51 8 59 - 51-100
101-200 24 1 25 22 332 15 347 - 101-200
201-500 10 - 10 - 130 18 148 7 201-500
501 und mehr 13 1 14 5 132 19 151 - 501 e oltre

Insgesamt 48 2 50 27 727 92 819 30 Totale

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

______________

(1) Unter Vergütungen versteht man Löhne, Honorare oder andere Entschädigungen für erbrachte Leistungen, jedoch keine Spesenrückvergütung.
Per compensi si intendono gli stipendi, onorari o altri tipi di corrispettivi per la prestazione resa (esclusi i rimborsi spese).
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In Jahr 2003 erhielten in Südtirol 50 Profi-
sportler Vergütungen für ihre erbrachten
Leistungen; 48 Männer und 2 Frauen. Die
Hälfte aller Profis übt ihre Tätigkeit in Ver-
einigungen mit 101-200 Mitgliedern aus.
Von den 50 bezahlten Profisportlern sind
54,0% lohnabhängig.

Nel 2003 gli atleti professionisti sono stati
50, di cui 48 maschi e 2 femmine. La metà
dei professionisti svolge la propria attività in
organizzazioni sportive con 101 fino a 200
associati. Su un totale di 50 atleti profes-
sionisti, il 54,0% ha un contratto di lavoro
dipendente.

Die Anzahl der vergüteten Amateursportler
ist dagegen sehr viel höher und beläuft sich
auf 819 Personen; 727 Männer und 92
Frauen. Ein Großteil der Amateursportler
(42,4%) übt seine Tätigkeit in Organisatio-
nen mit 101-200 Mitgliedern aus, weitere
36,5% in Organisationen mit mehr als 200
Mitgliedern. Der Rest (21,1%) ist in Vereini-
gungen mit bis zu 100 Mitgliedern tätig. Der
Anteil an lohnabhängigen Sportlern ist bei
den Amateuren sehr viel kleiner als bei den
Profis und beläuft sich auf 3,7%.

Il numero di atleti dilettanti retribuiti è molto
più elevato ed ammonta a 819 persone, di
cui 727 maschi e 92 femmine. Una cospicua
parte degli atleti dilettanti, pari al 42,4%,
svolge la propria attività in organizzazioni
con 101-200 associati. Un ulteriore 36,5% è
attivo in associazioni con più di 200 iscritti,
mentre il restante 21,1% è presente nelle
associazioni con 100 o meno iscritti. La quo-
ta di atleti dilettanti con un contratto di lavo-
ro dipendente ammonta al 3,7%, decisa-
mente più bassa rispetto ai professionisti.

Graf. 3

Bezahlte Mitarbeiter und Fachleute - 2003
Prozentuelle Verteilung

Collaboratori e specialisti retribuiti - 2003
Composizione percentuale

LANDESINSTITUT FÜR STATISTIK - Bozen ISTITUTO PROVINCIALE DI STATISTICA - Bolzano 2004-LRastat

Trainer
Allenatore

Ausbilder
Istruttore

Begleiter
Accompagnatore

Anlagenwart
Custode impianti

Andere Mitarbeiter und Fachleute
Altri collaboratori e specialisti

54,2%

10,9%

7,4%

5,0%

22,6%



DIE SPORTORGANISATIONEN / LE ORGANIZZAZIONI SPORTIVE

astat:   Sportorganisationen in Südtirol 2003 / Organizzazioni sportive in provincia di Bolzano 2003 25

Insgesamt 1.776 Mitarbeiter erhielten im
Jahr 2003 Vergütungen für ihre erbrachten
Leistungen. Mehr als die Hälfte dieser Per-
sonen (54,2%) wurden für ihre Tätigkeit als
Trainer bezahlt. Jeweils 10,9%, 7,4% bzw.
5,0% aller bezahlten Mitarbeiter und Fach-
leute waren Begleiter, Ausbilder bzw. Anla-
genwarte. Die restlichen 22,6% waren an-
dere Fachkräfte wie Konditionstrainer, Ju-
gendkoordinatoren, Sekretariatsangestellte,
Animateure, Zeugwarte, Masseure, Renn-
Wettkampfsportleiter u. a.

Complessivamente sono 1.776 i collabora-
tori delle organizzazioni sportive che nel
2003 hanno ottenuto un compenso. Per ol-
tre la metà dei casi (54,2%) si tratta di alle-
natori. Il 10,9%, il 7,4% ed il 5,0% è rappre-
sentato rispettivamente da accompagnatori,
istruttori e custodi degli impianti. Il restante
22,6% si ripartisce fra le seguenti figure:
preparatori atletici, coordinatori giovanili, ad-
detti di segreteria, animatori, magazzinieri,
massaggiatori, direttori sportivi e altri.

Tab. 2.8

Vergütete und nicht vergütete Mitarbeiter und Fachleute - 2003

Collaboratori e specialisti che ottengono compensi - 2003

  davon vergütet
che ottengono compensi  

 
 Insgesamt

Totale
 N  %  

Zeugwart 323 36 11,1 Magazziniere
Anlagenwart 201 89 44,3 Custode impianti
Renn-Wettkampfsportleiter 252 23 9,1 Direttore sportivo
Jugendkoordinator 396 46 11,6 Coordinatore giovanile
Begleiter 1.548 193 12,5 Accompagnatore
Vereinsarzt 113 20 17,7 Medico dell'associazione
Masseur 70 28 40,0 Massaggiatore
Trainer 1.616 962 59,5 Allenatore
Konditionstrainer 178 59 33,1 Preparatore atletico
Ausbilder 421 131 31,1 Istruttore
Veranstaltungsmanager 112 11 9,8 Manager per le manifestazioni
Animateur 70 45 64,3 Animatore
Sekretariatsangestellter 137 46 33,6 Addetto alla segreteria
Andere Mitarbeiter und Fachleute 500 87 17,4 Altri collaboratori e specialisti

Insgesamt 5.531 1.776 32,1 Totale

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Wird die Anzahl der vergüteten Fachleute
mit der jeweiligen Gesamtanzahl ins Ver-
hältnis gebracht, so wird ersichtlich, inwie-
weit sich die verschiedenen Kategorien in
der Organisation ehrenamtlich betätigen.
Diese Berechnung zeigt, dass 59,5% der
insgesamt 1.616 Trainer im Jahr 2003 Ver-
gütungen für ihre erbrachte Leistung erhiel-
ten. Auch bei den Animateuren, den Anla-
genwarten und den Masseuren wurde ein
hoher Anteil an bezahlten Personen festge-
stellt (64,3%, 44,3% bzw. 40,0%), wobei
deren Anzahl sehr viel niedriger ist.

Rapportando il numero di specialisti retribuiti
al relativo totale emergono le categorie con
una maggiore o minore propensione all’atti-
vità di volontariato. Mediante tale calcolo si
nota che su un totale di 1.616 allenatori il
59,5% ha percepito un compenso. La per-
centuale di persone retribuite è elevata an-
che fra gli animatori, i custodi degli impianti
ed i massaggiatori (rispettivamente 64,3%,
44,3% e 40,0%), ma per essi la numerosità
risulta molto inferiore.
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Einnahmen und Ausgaben Entrate e spese

Südtirols Sportorganisationen verbuchten im
Jahr 2003 Einnahmen in Höhe von rund
30,6 Millionen Euro.

Nel 2003 le associazioni sportive della pro-
vincia di Bolzano hanno registrato entrate
per un totale di 30,6 milioni di euro.

Die wichtigste Einnahmequelle waren die
Sponsorengelder (32,8%). Deutlich geringer
war der Anteil der Einnahmen aus Veran-
staltungen und Dienstleistungen (15,9%). Es
folgen die Mitgliederbeiträge (13,8%), die
Beiträge der Landesregierung (11,3%) und
der Gemeinde (8,3%).

La fonte principale di finanziamento è rap-
presentata dagli sponsor (32,8%). Netta-
mente più bassa è la quota dei ricavi per
manifestazioni e servizi (15,9%). Seguono le
quote associative (13,8%), e i contributi del-
la Provincia (11,3%) e del Comune (8,3%).

Graf. 4

Einnahmen der Sportorganisationen nach Einnahmequellen - 2003
Prozentuelle Verteilung

Entrate delle organizzazioni sportive per fonte di entrata - 2003
Composizione percentuale
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Aus einer detaillierten Untersuchung geht
hervor, dass bestimmte Finanzierungsfor-
men von der Anzahl der Mitglieder beein-
flusst werden, wenn es auch schwierig ist,
eine eindeutige Tendenz zu erkennen.

Da un’analisi dettagliata emerge una parti-
colare dipendenza fra le forme di finanzia-
mento ed il numero di iscritti all’organizza-
zione, anche se non è possibile individuare
una vera e propria tendenza.

Die Sponsorengelder spielen innerhalb von
Organisationen mit mehr als 100 Mitgliedern
tendenziell eine größere Rolle als in klei-
neren Vereinigungen.

Rispetto alle piccole associazioni, i proventi
degli sponsor giocano un ruolo più impor-
tante nelle organizzazioni con più di 100
associati.
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Einen deutlich niedrigeren Anteil an den
Gesamteinnahmen haben die Beiträge der
Landesregierung bei Organisationen mit
mehr als 100 Mitgliedern als bei jenen mit
weniger als 100. Dasselbe ist bei den Mit-
gliedsbeiträgen und den Spendengeldern zu
beobachten.

L’incidenza dei contributi provinciali sul
totale delle entrate è nettamente inferiore
nelle organizzazioni con più di 100 iscritti
rispetto alle altre associazioni. Stessa cosa
dicasi per le donazioni.

Tab. 2.9

Einnahmen der Sportorganisationen nach Einnahmenquellen und Mitgliedsklassen - 2003
Prozentuelle Verteilung

Entrate delle organizzazioni sportive per fonte di entrata e classe di associati - 2003
Distribuzione percentuale

Mitglieds-
beiträge

Sponsoren-
gelder

Einnahmen
aus Veran-
staltungen

/Dienstl.

Mieten Gemeinde-
beiträge

Beiträge
der

Landes-
regierung

Spenden Andere Insgesamt

 MITGLIEDS-
KLASSEN

Quote
associative

Sponsor Ricavi da
manifesta-

zioni/servizi

Affitti Contributi
del

Comune

Contributi
della

Provincia

Donazioni Altre Totale

 CLASSE DI
ASSOCIATI

1-25 16,0 29,7 15,1 1,4 7,4 18,5 4,0 7,9 100,0 1-25
26-50 17,1 26,9 16,4 0,5 8,1 19,3 3,1 8,6 100,0 26-50
51-100 16,6 24,5 16,7 2,0 7,6 16,7 2,3 13,5 100,0 51-100
101-200 11,5 39,1 12,6 2,2 6,1 7,3 1,9 19,3 100,0 101-200
201-500 15,7 32,3 17,3 1,2 9,4 11,9 2,6 9,5 100,0 201-500
501 und mehr 12,6 31,3 17,0 1,7 9,5 11,1 1,5 15,2 100,0 501 e oltre

Insgesamt 13,8 32,8 15,9 1,7 8,3 11,3 2,1 14,1 100,0 Totale

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Graf. 5

Ausgaben der Sportorganisationen nach Art der Ausgabe - 2003
Prozentuelle Verteilung

Spese delle organizzazioni sportive per struttura delle spese - 2003
Composizione percentuale
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Die Sportorganisationen in Südtirol tätigten
im Jahr 2003 Ausgaben von rund 33,3 Mil-
lionen Euro. Ganze 40,8% der Gesamtaus-
gaben wurden für die Spesenrückvergütun-
gen sowie für die Vergütung von Sportlern,
Mitarbeitern und Fachleuten eingesetzt. Die
Verwaltungsspesen machten 10,4% aus, die
Einschreibungen zu Wettkämpfen und Mie-
ten hatten einen Anteil von 8,5% bzw. 7,5%
an den Ausgaben.

Nel 2003 le organizzazioni sportive dell’Alto
Adige hanno registrato spese per un totale
di 33,3 milioni di euro. Il 40,8% delle uscite è
costituito dai rimborsi spese e dai compensi
ad atleti, collaboratori e specialisti. Le spese
amministrative rappresentano il 10,4% delle
uscite totali; le iscrizioni ai campionati e le
spese di affitto rispettivamente l’8,5% e il
7,5%.

Die Untersuchung nach Größe der Organi-
sation zeigt, dass die 419 Sportorganisa-
tionen mit bis zu 100 Mitgliedern (55,6% al-
ler Organisationen) insgesamt rund 5,6 Mil-
lionen Euro ausgegeben haben, was einem
Anteil von „lediglich“ 16,9% an den Gesamt-
ausgaben entspricht. Jeweils rund 8,8 Millio-
nen Euro wurden von den 150 Vereinigun-
gen mit 101-200 Mitgliedern bzw. den 135
Organisationen mit 201-500 Mitgliedern aus-
gegeben. Die 49 Organisationen mit mehr
als 500 Mitgliedern verbuchten erhebliche
Ausgaben und zwar rund 10,1 Millionen Eu-
ro (30,2% aller Ausgaben).

Dall’analisi per dimensione dell’associazione
emerge che le 419 organizzazioni sportive
con 100 o meno iscritti (55,6% delle organiz-
zazioni totali) hanno speso un ammontare di
5,6 milioni di euro, pari “soltanto” al 16,9%
delle uscite totali. 8,8 milioni di euro sono
stati spesi dalle 150 associazioni con 101-
200 iscritti e altrettanti dalle 135 con 201-
500 iscritti. Alle 49 organizzazioni con più di
500 va imputato l’importo di spesa più cospi-
cuo pari a 10,1 milioni di euro (30,2% delle
uscite totali).

Tab. 2.10

Ausgaben der Sportorganisationen nach Mitgliedsklassen - 2003
Werte in Euro

Spese delle organizzazioni sportive per classe di associati - 2003
Valori in euro

Ausgaben Mittlere Ausgaben
pro Organisation

Mittlere Ausgaben
pro Mitglied MITGLIEDSKLASSEN

Spese Spesa media per
organizzazione

Spesa media per
associato

 CLASSE DI ASSOCIATI

1-25 715.009 6.745 377 1-25
26-50 2.092.198 13.674 366 26-50
51-100 2.816.729 17.605 239 51-100
101-200 8.785.925 58.573 397 101-200
201-500 8.807.053 65.237 208 201-500
501 und mehr 10.053.240 205.168 217 501 e oltre

Insgesamt 33.270.154 44.183 255 Totale

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Die mittleren Ausgaben pro Organisation
steigen mit zunehmender Mitgliederzahl be-
deutend. In den Vereinigungen mit bis zu 25
Mitgliedern betragen sie rund 6,7 Tausend
Euro, während sie bei den Organisationen

La spesa media per organizzazione au-
menta notevolmente al crescere del numero
dei soci. Nelle associazioni con 25 o meno
soci ammonta a 6,7 mila euro, in quelle da
201 fino a 500 iscritti risulta di 65,2 mila
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mit 201-500 Mitgliedern schon bei rund 65,2
Tausend Euro liegen. Bei den Vereinigun-
gen mit mehr als 500 Mitgliedern sind die
mittleren Ausgaben pro Organisation noch
um ein Dreifaches höher (205,2 Tausend
Euro).

euro. Alla presenza di più di 500 iscritti la
spesa media per organizzazione arriva per-
fino a triplicarsi (205,2 mila euro).

Bei den mittleren Ausgaben pro Mitglied
ergibt sich der umgekehrte Trend: Je größer
die Anzahl der Organisationsmitglieder ist,
desto niedriger ist die Ausgabe pro Mitglied.
Während eine Organisation mit 25 oder
weniger Mitgliedern durchschnittlich 380 Eu-
ro pro Mitglied ausgibt, sind es bei Vereini-
gungen mit über 200 Eingeschriebenen le-
diglich ungefähr 200 Euro.

Nel calcolo della spesa media per asso-
ciato emerge una tendenza inversa: mag-
giore è il numero dei soci dell’organizza-
zione, minore è la spesa media. Ad una
spesa media di 380 euro per associato in
un’associazione con meno di 26 associati
corrisponde infatti un importo di circa 200
euro in un’associazione con più di 200
iscritti.

Tab. 2.11

Sportorganisationen nach Ausgaben- und Mitgliedsklassen - 2003

Organizzazioni sportive per classi di spesa ed associati - 2003

 Ausgabenklassen (Euro) / Classe di spesa (euro)  Insgesamt MITGLIEDS-
KLASSEN 0-5.000 5.000-10.000 10.000-20.000 20.000-50.000 >50.000  Totale

 CLASSE DI
ASSOCIATI

Anzahl / Numero

1-25 64 24 12 5 1 106 1-25
26-50 68 43 18 17 7 153 26-50
51-100 31 40 47 33 9 160 51-100
101-200 14 12 38 57 29 150 101-200
201-500 7 7 23 36 62 135 201-500
501 und mehr - - 2 3 44 49 501 e oltre

Insgesamt 184 126 140 151 152 753 Totale

Prozentuelle Verteilung / Distribuzione percentuale

1-25 60,4 22,6 11,3 4,7 0,9 100,0 1-25
26-50 44,4 28,1 11,8 11,1 4,6 100,0 26-50
51-100 19,4 25,0 29,4 20,6 5,6 100,0 51-100
101-200 9,3 8,0 25,3 38,0 19,3 100,0 101-200
201-500 5,2 5,2 17,0 26,7 45,9 100,0 201-500
501 und mehr - - 4,1 6,1 89,8 100,0 501 e oltre

Insgesamt 24,4 16,7 18,6 20,1 20,2 100,0 Totale

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

184 der insgesamt 753 Organisationen ga-
ben im Jahr 2003 bis zu fünftausend Euro
aus. Das entspricht fast einem Viertel der
gesamten Organisationen. Jeweils ein Fünf-
tel aller Vereinigungen verzeichnete Aus-
gaben von 20 bis 50 Tausend Euro oder
mehr als 50 Tausend Euro.

184 organizzazioni su 753 hanno indicato di
aver speso nel 2003 fino a 5 mila euro. Ciò
corrisponde a quasi un quarto delle organiz-
zazioni complessive. Un quinto delle asso-
ciazioni ha registrato uscite per un ammon-
tare compreso fra 20 e 50 mila euro e un
altro quinto per più di 50 mila euro.
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Sportanlagen und Ausstattung Impianti sportivi e dotazione
dell’organizzazione

Im Jahr 2003 gab es in Südtirol 657 Sport-
anlagen, die von Sportorganisationen ge-
führt wurden. 95 davon befanden sich im
Besitz der jeweiligen Organisation. Mehr als
ein Viertel aller geführten Anlagen (27,9%)
sind Fußballanlagen. Einen ebenfalls be-
trächtlichen Teil, nämlich 19,6%, machen die
Tennisanlagen aus. Es folgen die Schieß-
anlagen mit einem Anteil von 13,7%.

Nel 2003 le organizzazioni sportive della
provincia di Bolzano hanno gestito 657 im-
pianti sportivi, di cui 95 erano di proprietà.
Più di un quarto (27,9%) è rappresentato da
impianti per il gioco del calcio. Gli impianti
per il tennis costituiscono un’altra parte con-
sistente, pari al 19,6%. Seguono gli impianti
per il tiro a segno con il 13,7%.

Aus der Untersuchung nach Organisations-
größe geht hervor, dass die 135 Vereini-
gungen mit 201-500 Mitgliedern fast ein
Drittel (32,6%) aller Sportanlagen führen.
Die Vereinigungen mit 101-200 Mitgliedern
führen 21,8% der Anlagen, jene mit mehr
als 500 Mitgliedern führen 19,3%.

Analizzando la dimensione delle associa-
zioni emerge che le 135 organizzazioni con
201-500 associati gestiscono quasi un terzo
(32,6%) degli impianti sportivi. Le associa-
zioni con 101-200 iscritti ne gestiscono il
21,8%, quelle con più di 500 iscritti il 19,3%.

Tab. 2.12

Von Sportorganisationen geführte Sportanlagen nach Mitgliedsklassen - 2003

Impianti sportivi gestiti dalle organizzazioni sportive per classe di associati - 2003

 Mitgliedsklassen / Classe di associati  Insgesamt
 ANLAGEN

1-25 26-50 51-100 101-200 201-500 >500  Totale
 IMPIANTI

Fußballanlagen - 2 14 49 78 40 183 Impianti per il gioco del calcio
Tennisanlagen 3 8 16 27 48 27 129 Impianti per il tennis
Schießsportanlagen 11 42 15 2 0 11 90 Impianti per il tiro a segno
Eisanlagen 3 2 3 18 21 12 59 Impianti per gli sport su ghiaccio
Rodel,- Bob- und
Skeletonanlagen - - 7 5 15 6 33

Impianti per il bob, lo slittino e lo
skeleton

Mehrzweckanlagen 1 - 4 5 9 9 28 Impianti polivalenti
Turnhallen 1 4 2 6 7 7 27 Palestre
Bocciaanlagen - 2 9 7 1 2 21 Impianti per il gioco delle bocce
Ballspielplätze - - 3 4 7 - 14 Campi per il gioco della palla
Kegelanlagen 6 - 2 1 1 3 13 Impianti per il gioco dei birilli
Reitanlagen 1 1 4 7 - - 13 Impianti per l’equitazione
Andere Anlagen - 2 5 12 18 10 47 Altri impianti

Insgesamt 26 63 84 143 214 127 657 Totale

davon im Besitz 11 13 8 20 30 13 95 di cui di proprietà

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

468 der insgesamt 753 Organisationen füh-
ren keine einzige Sportanlage, was einem
Anteil von 62,2% entspricht. 18,3% aller
Organisationen führen eine Anlage und die
restlichen 19,5% führen zwei und mehr
Sportanlagen.

468 organizzazioni su 753, corrispondenti al
62,2%, non conducono alcun impianto spor-
tivo. Il 18,3% delle organizzazioni ha un uni-
co impianto in gestione, mentre il restante
19,5% ne ha due o più.
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Tab. 2.13

Sportorganisationen nach Anzahl der Sportanlagen und Mitgliedsklassen - 2003

Organizzazioni sportive per numero di impianti sportivi e classe di associati - 2003

 Anzahl der Sportanlagen
Numero di impianti sportivi Insgesamt MITGLIEDS-

KLASSEN
0 1 2 3 >3 Totale

 CLASSE DI
ASSOCIATI

Absolute Werte / Valori assoluti

1-25 91 10 2 - 3 106 1-25
26-50 120 24 2 1 6 153 26-50
51-100 105 36 11 6 2 160 51-100
101-200 78 36 19 9 8 150 101-200
201-500 61 26 13 8 27 135 201-500
501 und mehr 13 6 10 4 16 49 501 e oltre

Insgesamt 468 138 57 28 62 753 Totale

Prozentuelle Verteilung / Distribuzione percentuale

1-25 85,8 9,4 1,9 - 2,8 100,0 1-25
26-50 78,4 15,7 1,3 0,7 3,9 100,0 26-50
51-100 65,6 22,5 6,9 3,8 1,3 100,0 51-100
101-200 52,0 24,0 12,7 6,0 5,3 100,0 101-200
201-500 45,2 19,3 9,6 5,9 20,0 100,0 201-500
501 und mehr 26,5 12,2 20,4 8,2 32,7 100,0 501 e oltre

Insgesamt 62,2 18,3 7,6 3,7 8,2 100,0 Totale

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Was die Ausstattung der Sportorganisatio-
nen betrifft, wurde die Verfügbarkeit über
Vereinssitz, Kleinbus, PC, Telefon, Internet-
anschluss und Weibseite untersucht. 65,5%
aller Organisationen geben an, über Räum-
lichkeiten zu verfügen, welche sie als Ver-
einssitz nutzen können. 30,9% aller Vereine
steht ein Kleinbus zur Verfügung. Weiters
haben 47 von 100 Vereinigungen einen PC
bzw. ein Telefon. Einen Internetanschluss
bzw. eine eigene Website haben 31,5%
bzw. 25,1%.

In merito alla dotazione delle organizzazioni
sportive è stata rilevata l’esistenza dei se-
guenti elementi: sede sociale, pulmino, PC,
telefono, connessione ad internet e sito
WEB. Il 65,5% delle associazioni ha indicato
di disporre di uno o più locali utilizzati come
sede sociale. Il 30,9% è invece dotato di un
pulmino. 47 associazioni su 100 hanno in-
oltre in dotazione PC e telefono. La rete in-
ternet è accessibile al 31,5% delle organiz-
zazioni, mentre il 25,1% dispone di un pro-
prio sito.

Aus der Analyse nach Mitgliedsklassen ist
tendenziell Folgendes ersichtlich: Je mehr
Mitglieder eine Vereinigung zählt, desto bes-
ser ist deren Ausstattung. Am Beispiel der
Verfügbarkeit eines Kleinbusses ist ersicht-
lich, dass 6,6% der Organisationen mit bis
zu 25 Mitgliedern über mindestens einen
Bus verfügen, während bei den Organisatio-
nen mit mehr als 500 Eingeschriebenen die-
se Quote auf 79,6% steigt.

In generale si nota che all’aumentare del nu-
mero degli associati corrisponde una miglio-
re dotazione di attrezzature dell’organizza-
zione. Prendendo quale esempio la disponi-
bilità di un pulmino, si nota che il 6,6% delle
associazioni con meno di 26 associati ne ha
almeno uno in dotazione, mentre nelle or-
ganizzazioni con più di 500 iscritti tale quota
sale al 79,6%.
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Tab. 2.14

Sportorganisationen nach Art der Ausstattung und Mitgliedsklassen - 2003

Organizzazioni sportive per tipo di dotazione e classe di associati - 2003

Organisa-
tionen

Vereinssitz Kleinbus Telefon PC Internet-
anschluss

Website
 MITGLIEDS-
KLASSEN Organizza-

zioni
Sede

sociale
Pulmino Telefono PC Connessione

internet
Sito WEB

 CLASSE DI
ASSOCIATI

Absolute Werte / Valori assoluti

1-25 106 56 7 32 25 19 15 1-25
26-50 153 89 17 55 53 30 23 26-50
51-100 160 92 22 65 57 36 34 51-100
101-200 150 106 58 75 73 46 43 101-200
201-500 135 104 90 86 100 70 48 201-500
501 und mehr 49 46 39 39 45 36 26 501 e oltre

Insgesamt 753 493 233 352 353 237 189 Totale

Prozentueller Anteil / Quota percentuale

1-25 100,0 52,8 6,6 30,2 23,6 17,9 14,2 1-25
26-50 100,0 58,2 11,1 35,9 34,6 19,6 15,0 26-50
51-100 100,0 57,5 13,8 40,6 35,6 22,5 21,3 51-100
101-200 100,0 70,7 38,7 50,0 48,7 30,7 28,7 101-200
201-500 100,0 77,0 66,7 63,7 74,1 51,9 35,6 201-500
501 und mehr 100,0 93,9 79,6 79,6 91,8 73,5 53,1 501 e oltre

Insgesamt 100,0 65,5 30,9 46,7 46,9 31,5 25,1 Totale

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Territoriale Verbreitung Diffusione territoriale

Anhand der territorialen Verbreitung soll
überprüft werden, ob die Sportorganisatio-
nen in räumlicher Hinsicht ähnlich verteilt
sind bzw. welche Unterschiede zwischen
den Gebieten in Hinblick auf die Anzahl der
Organisationen und deren Mitglieder beste-
hen. Die Ergebnisse müssen mit einiger
Vorsicht interpretiert werden, da die Landes-
hauptstadt Bozen der Sitz einiger Organi-
sationen ist, welche auch außerhalb Bozens
ihre Tätigkeiten durchführen.

Analizzando la diffusione territoriale è possi-
bile verificare se le organizzazioni sportive
sono distribuite in modo uniforme sul terri-
torio e se ci sono differenze sostanziali ri-
guardo alla numerosità delle persone iscrit-
te. Nell’interpretazione dei dati bisogna te-
nere in considerazione che il capoluogo di
Bolzano rappresenta la sede di organizza-
zioni attive in tutto il territorio provinciale.

Die Analyse nach Bezirksgemeinschaften
zeigt, dass nach Bozen (25,4% aller Organi-
sationen) der Bezirk Überetsch-Südtiroler
Unterland den größten Anteil an Organisa-
tionen hat. In diesem Gebiet ist also fast ein
Fünftel von Südtirols Sportorganisationen

Dall’analisi per comunità comprensoriale,
dopo Bolzano (25,4% sul totale organizza-
zioni), emerge l’alto numero di associazioni
presenti nel comprensorio Oltradige-Bassa
Atesina. In tale area si trova infatti quasi un
quinto delle organizzazioni sportive altoate-
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(19,0%) zu finden. In der Rangordnung der
Mitgliederanzahl ist der Bezirk Pustertal mit
17,0% aller Mitglieder hinter Bozen zweit-
plaziert, dicht gefolgt von den Bezirks-
gemeinschaften Überetsch-Südtiroler Unter-
land (16,3%) und Burggrafenamt (15,5%).

sine (19,0%). Nella graduatoria per numero
di associati, dietro Bolzano (18,8% degli as-
sociati) si trova invece il comprensorio della
Val Pusteria (17,0%), seguito a poca distan-
za dalle comunità comprensoriali Oltradige-
Bassa Atesina (16,3%) e Burgraviato
(15,5%).

Tab. 2.15

Sportorganisationen und eingeschriebene Mitglieder nach Bezirksgemeinschaften - 2003

Organizzazioni sportive e associati per comunità comprensoriale - 2003

 Organisationen
Organizzazioni

 Eingeschriebene Mitglieder
Associati BEZIRKS-

GEMEINSCHAFTEN
 N  %  N  %

 COMUNITÀ
COMPRENSORIALI

Vinschgau 50 6,6 9.983 7,7 Val Venosta
Burggrafenamt 108 14,3 20.153 15,5 Burgraviato
Überetsch-Südt. Unterland 143 19,0 21.169 16,3 Oltradige-Bassa Atesina
Bozen 191 25,4 24.542 18,8 Bolzano
Salten-Schlern 55 7,3 12.574 9,7 Salto-Sciliar
Eisacktal 60 8,0 13.276 10,2 Valle Isarco
Wipptal 31 4,1 6.439 4,9 Alta Valle Isarco
Pustertal 115 15,3 22.090 17,0 Val Pusteria

Südtirol insgesamt 753 100,0 130.226 100,0 Totale provincia

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Auf Gemeindebene wurde festgestellt, dass
viele Sportorganisationen in einem der gro-
ßen Ballungsgebiete angelegt sind: 191
Organisationen (25,4% aller Vereinigungen)
haben ihren Sitz in Bozen, 48 (6,4%) in Me-
ran, 29 in Bruneck (3,9%), jeweils 28 in Bri-
xen und Leifers (je 3,7%), 27 in Eppan an
der Weinstraße (3,6%) und 24 (3,2%) in
Kaltern an der Weinstraße. Andererseits ist
hervorzuheben, dass die Sporttätigkeit in
Südtirol stark verbreitet ist, da in 84 der
insgesamt 116 Gemeinden mindestens zwei
Sportorganisationen gezählt wurden.

A livello comunale spicca l’elevata concen-
trazione di organizzazioni sportive nei mag-
giori centri urbani: 191 (il 25,4% sul totale)
hanno la loro sede a Bolzano, 48 a Merano
(6,4%), 29 a Brunico (3,9%), 28 sia a Bres-
sanone che a Laives (rispettivamente il
3,7%), 27 ad Appiano sulla strada del vino
(3,6%) e 24 a Caldaro sulla strada del vino
(3,2%). È opportuno inoltre rilevare che in
provincia di Bolzano vi è una forte diffusione
territoriale dell’attività sportiva, tanto è vero
che su un totale di 116 comuni, 84 dispon-
gono di due o più organizzazioni sportive.
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Graf. 6

Sportorganisationen nach Gemeinden - 2003

Organizzazioni sportive per comune - 2003
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3 Die Tätigkeit der
Sportsektionen
                                                                                                                           

Attività delle sezioni
sportive

In diesem Kapitel wird analysiert, welche
Sportaktivitäten die Sportsektionen anbieten
und wie viele aktive Mitglieder diese Aktivi-
täten nach Gemeinden bzw. Bezirken aus-
üben. Die aktiven Mitglieder werden nach
Geschlecht und Altersklassen untersucht.

In questo capitolo vengono presentate le
discipline offerte dalle diverse sezioni spor-
tive ed il relativo numero di persone prati-
canti a livello comprensoriale e comunale. I
soci attivi vengono inoltre studiati in base al
sesso ed alla classe di età.

Sportangebot und -nachfrage Offerta e domanda sportiva

Die verschiedenen Sporttätigkeiten sind zu
homogenen Gruppen zusammengefasst.
Man unterscheidet, von der größten zur
kleinsten Untersuchungseinheit, zwischen:

 Arten
 Kategorien

 Disziplinen.

Le varie attività sportive vengono classifica-
te mediante raggruppamenti omogenei che,
scendendo dal generale al particolare, si
distinguono in:

 generi
 categorie

 discipline.

Im Jahr 2003 wurden in den 1.587 Sport-
sektionen insgesamt 23 Arten, 55 Katego-
rien und 101 Disziplinen angeboten. Die
detaillierte Einteilung der Tätigkeiten ist dem
eigens dafür vorgesehenen Verzeichnis am
Ende des zweiten Teils der vorliegenden
Publikation zu entnehmen.

Nel 2003 le 1.587 sezioni sportive hanno
svolto attività raggruppabili in 23 generi, 55
categorie e 101 discipline. L’elenco detta-
gliato di tale ripartizione viene messo a
disposizione alla fine della seconda parte
della presente pubblicazione.

Dieses vielfältige Angebot an Sporttätigkei-
ten wird von insgesamt 102.530 aktiven Mit-
gliedern(1) nachgefragt. Davon sind 71,0%
Männer und 29,0% Frauen. Im Vergleich zu
1998 hat die Gesamtanzahl der aktiven Mit-
glieder um 3,8% abgenommen: Bei den
Frauen (-7,6%) ist der Rückgang stärker als
bei den Männern (-2,2%).

L’offerta molto variegata di attività sportive
soddisfa le esigenze di 102.530 soci attivi(1),
di cui il 71,0% è di sesso maschile e il
29,0% di sesso femminile. Nel confronto con
i dati del 1998 il numero di praticanti risulta
calato del 3,8%, con una maggior diminu-
zione della componente femminile (-7,6%)
rispetto a quella maschile (-2,2%).

______________

(1) Die Anzahl der aktiven Mitglieder beträgt im Jahr 2003 ohne doppelte Nennungen bei den Sektionen 93.373. Diese Anzahl kann aber doppelte
Nennungen bei den Organisationen enthalten, d.h. wenn eine Person bei verschiedenen Organisationen Sporttätigkeiten nachgeht.
Il numero di soci attivi nel 2003 ammonterebbe a 93.373 se si evitasse di conteggiare le doppie registrazioni dei soci praticanti diverse discipline
presso una sola organizzazione. Tale ammontare potrebbe tuttavia contenere ulteriori doppie registrazioni, relative alle persone attive in più
organizzazioni.
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Obwohl Fußball auch im Jahr 2003 die
beliebteste Sportkategorie in Südtirol war
(19,6% aller aktiven Mitglieder), erlitt diese
einen Einbruch der Mitgliederzahl von
11,0% gegenüber dem Jahr 1998. Noch
stärker waren die relativen Rückgänge der
aktiven Mitglieder in den Kategorien Ski-
sport (-13,9%), Eissport (-17,7%) und Ten-
nis (-21,9%). Deutlich gestiegen ist hin-
gegen die Zahl der Personen, die in einer
Organisation Schwimmsport (+7,4%), Fern-
östlichen Kampfsport (+4,8%) oder Leicht-
athletik (+1,1%) betreiben. Die Anzahl der
Schieß- bzw. Reitsporttreibenden macht
zwar nur einen kleinen Teil an der Gesamt-
zahl der Aktiven aus, dennoch hat sie sich
seit dem Jahr 1998 mehr als verdoppelt.

Nonostante in ambito provinciale, anche nel
2003, il calcio sia risultata la categoria spor-
tiva maggiormente praticata (19,6% dei pra-
ticanti), tale attività ha subito una forte ri-
duzione dei soci attivi rispetto al 1998, pari
all’11,0%. Il calo, in termini percentuali, è
risultato ancora più evidente nello sci
(-13,9%), negli sport su ghiaccio (-17,7%) e
nel tennis (-21,9%). Per contro un notevole
incremento degli associati ha riguardato le
organizzazioni che offrono sport natatori
(+7,4%), arti marziali dell'Estremo Oriente
(+4,8%) e atletica leggera (+1,1%). Rispetto
al 1998 risultano raddoppiati i praticanti di
due attività sportive meno frequenti, cioè il
tiro a segno e l’equitazione.

Graf. 7

Aktive Mitglieder nach Sportkategorien - 1998 und 2003

Soci attivi per categoria sportiva - 1998 e 2003
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Werden die aktiven Mitglieder nach Ge-
schlecht unterschieden, so ist zu beobach-
ten, dass der Großteil aller aktiven Männer
Fußball (25,3% aller Männer) und Skisport
(17,4%) ausübt. Der Skisport ist die von den
Frauen bevorzugte Aktivität: 21,8% aller ak-
tiven Frauen üben diese Sportart aus.

Nella distinzione fra sessi emerge una forte
presenza maschile nella pratica del calcio
(25,3% sul totale dei praticanti maschi) e
delle discipline sciistiche (17,4%). La pratica
dello sci è la più diffusa tra il sesso fem-
minile: il 21,8% delle donne attive pratica
questo sport.

Wird die Untersuchung auf die am häufig-
sten ausgeübten Kategorien beschränkt,
dann überwiegen die Frauen zahlenmäßig
in folgenden Sportaktivitäten:

Concentrando l’attenzione sulle categorie
sportive maggiormente praticate, quelle in
cui la percentuale femminile prevale su
quella maschile sono le seguenti:

 Turnen ......................................91,0%
 Tanzen......................................69,9%
 Volleyball ..................................62,6%
 Fitness ......................................59,8%

 Ginnastica ................................91,0%
 Danza .......................................69,9%
 Pallavolo...................................62,6%
 Fitness......................................59,8%

Graf. 8

Aktive Mitglieder nach Sportkategorien und Geschlecht - 2003
Prozentueller Anteil

Soci attivi per categoria sportiva e sesso - 2003
Composizione percentuale
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In allen anderen Kategorien überwiegt der
Anteil der männlichen Sporttreibenden. Je-
weils mehr als 75% macht der männliche
Anteil in den Kategorien Fußball, Eissport,
Schießsport, Radsport, Kegeln, Sportfi-
schen, Boccia und Schach aus.

In tutte le altre categorie sportive predomina
il numero di maschi praticanti. La compo-
nente maschile supera la soglia del 75%
nelle seguenti categorie: calcio, sport su
ghiaccio, tiro a segno, ciclismo, birilli, pesca
sportiva, bocce e scacchi.

Die Untersuchung der einzelnen Disziplinen
lässt hohe Mitgliederzahlen bei Sektionen,
welche Schwimmen, Leichtathletik, Eisho-
ckey oder Volleyball anbieten, erkennen.
Diese Disziplinen sind die meist ausgeübten
nach Fußball, Ski Alpin und Tennis.

L’analisi dettagliata delle singole discipline
segnala un alto numero di iscritti nelle sezio-
ni sportive che offrono la pratica di nuoto,
atletica leggera, hockey su ghiaccio e palla-
volo. Tali attività sono le più praticate dopo il
calcio, lo sci alpino ed il tennis.

Tab. 3.1

Aktive Mitglieder nach Sportdisziplinen und Geschlecht - 2003

Soci attivi per disciplina sportiva e sesso - 2003

Männer Frauen Insgesamt davon im Verband DISZIPLINEN Maschi Femmine Totale di cui in federazione  DISCIPLINE

Fußball 17.561 1.538 19.099 14.754 Calcio
Ski Alpin 10.431 5.346 15.777 7.754 Sci alpino
Tennis 5.594 2.932 8.526 4.235 Tennis
Schwimmen 2.136 2.180 4.316 1.466 Nuoto
Leichtathletik 2.402 1.732 4.134 2.713 Atletica leggera
Eishockey 3.221 395 3.616 2.856 Hockey su ghiaccio
Volleyball 1.227 2.058 3.285 2.281 Pallavolo
Kegeln 1.722 544 2.266 1.501 Birilli
Sportfischen 2.026 223 2.249 1.304 Pesca sportiva
Naturbahnrodeln 1.561 657 2.218 850 Slittino su pista naturale
Feuerwaffenschießen 1.853 304 2.157 1.333 Armi da fuoco
Skilanglauf 1.306 672 1.978 1.115 Sci di fondo
Mountainbike 1.407 482 1.889 707 Mountain bike
Eisstocksport 1.551 269 1.820 1.268 Stocksport
Reitsport 995 622 1.617 489 Equitazione
Yoseikan Budo 1.009 598 1.607 1.357 Yoseikan Budo
Handball 938 526 1.464 1.202 Pallamano
Snowboard 851 386 1.237 601 Snowboard
Gymnastik 509 645 1.154 136 Ginnastica
Tischtennis 753 351 1.104 732 Tennistavolo
Basketball 696 388 1.084 958 Pallacanestro
Luftdruckgewehr-Schießen 900 167 1.067 846 Fucile ad aria compressa
Boccia 868 198 1.066 643 Bocce
Fußball (5 Feldspieler) 852 151 1.003 526 Calcio a 5
Golf 680 305 985 936 Golf
Fitness 342 622 964 659 Fitness
Tauchen 633 282 915 779 Immersione
Kunstturnen 94 691 785 516 Ginnastica artistica
Badminton 377 340 717 529 Badminton
Schach 608 90 698 442 Scacchi
Radwandern 468 152 620 281 Cicloturismo
Straßenradrennsport 462 63 525 452 Ciclismo su strada
Judo 307 166 473 394 Judo
Segeln 365 103 468 448 Vela
Tanzsport 109 337 446 383 Danza sportiva
Eiskunstlauf 52 368 420 161 Pattinaggio su ghiaccio-artistico
Karate 267 152 419 269 Karate
Kick boxing 326 34 360 307 Kick boxing
Andere Fernöstliche
Kampfsportarten (a) 185 131 316 189

Altre arti marziali dell'Estremo
Oriente (a)

Tanz (Moderner Tanz) 104 206 310 18 Danza moderna
Billard 284 19 303 294 Biliardo
Squash 163 122 285 5 Squash
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Tab. 3.1 - Fortsetzung / Segue

Aktive Mitglieder nach Sportdisziplinen und Geschlecht - 2003

Soci attivi per disciplina sportiva e sesso - 2003

Männer Frauen Insgesamt davon im Verband DISZIPLINEN Maschi Femmine Totale di cui in federazione  DISCIPLINE

Sportklettern 143 118 261 - Arrampicata sportiva
Broomball 149 111 260 206 Broomball
Rhythmische Sportgymnastik 2 257 259 242 Ginnastica ritmica
Paragleiten 227 15 242 233 Parapendio
Aerobic 19 213 232 70 Aerobica
Bogenschießen 182 42 224 175 Tiro con l'arco
Baseball 176 25 201 201 Baseball
Triathlon 103 84 187 165 Triathlon
Motorradrennen 146 30 176 96 Motociclismo
Kanu 137 28 165 60 Canoa
Skateboard 137 27 164 77 Skateboard
Ranggeln 152 - 152 83 Lotta alpina
Minigolf 110 36 146 32 Minigolf
Orientierungslauf 83 63 146 144 Orienteering
Faustball 116 22 138 138 Palla a pugno
Taekwondo 66 70 136 136 Taekwondo
Biathlon 85 47 132 132 Biathlon
Darts 102 28 130 75 Dart (freccette)
Segelfliegen 122 1 123 123 Volo a vela
Berglauf 72 32 104 66 Corsa in montagna
Eisschnelllauf 49 50 99 99 Pattinaggio su ghiaccio - velocità
Motorfliegen 95 2 97 97 Volo a motore
Autorennen 73 17 90 35 Automobilismo
Inlinehockey 74 16 90 90 Inlinehockey
American Football 81 6 87 87 Football americano
Karting 86 1 87 87 Karting
Hängegleiten 83 1 84 58 Deltaplano
Rollschuh 54 29 83 - Pattinaggio a rotelle
Fechten 46 32 78 72 Scherma
Bahnrennsport 71 6 77 77 Ciclismo su pista
Wasserball 77 - 77 77 Pallanuoto
Motocross 70 5 75 41 Motocross
Tanz (Klassischer Tanz) 37 37 74 - Danza classica
Beachvolleyball 49 9 58 15 Beachvolley
Softball 8 43 51 51 Softball
Wasserspringen 27 23 50 17 Tuffi
Behindertensport 29 20 49 12 Sport disabili
Hundeschlittenfahren 36 12 48 29 Corsa in slitta trainata da cani
Wushu Kung-Fu 33 15 48 48 Wushu Kung-Fu
Fallschirmspringen 44 2 46 46 Paracadutismo
Skeleton 36 9 45 30 Skeleton
Kunstbahnenbob 36 3 39 22 Bob su pista artificiale
Rugby 36 1 37 36 Rugby
Bowling 23 8 31 11 Bowling
Windsurfing 27 4 31 31 Windsurf
Armbrustschießen 28 - 28 - Balestra
Radquer 24 4 28 28 Ciclocross
Skispringen 13 10 23 23 Salto con gli sci
BMX 18 4 22 20 BMX
Ringen 20 2 22 22 Lotta
Yoga 19 - 19 - Yoga
Rasenhockey 18 - 18 18 Hockey su prato
Skiroll 13 3 16 16 Skiroll
Boxen 15 - 15 15 Boxe
Synchronschwimmen - 15 15 - Nuoto sincronizzato

Rollhockey 14 - 14 14
Pattinaggio a rotelle - hockey su
pista

Rafting 12 - 12 12 Rafting
Gewichtheben 6 - 6 6 Sollevamento pesi
Allgemeine Freizeittätigkeit 832 509 1.341 497 Attività ricreativa

Insgesamt 72.836 29.694 102.530 62.982 Totale

(a) Mit Ausnahme von Judo, Karate, Kick boxing, Yoseikan Budo, Taekwondo, Wushu Kung-Fu
Esclusi Judo, Karate, Kick boxing, Yoseikan Budo, Taekwondo, Wushu Kung-Fu
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61,4% der insgesamt 102.530 aktiven Mit-
glieder sind bei einem Sportverband gemel-
det, wobei nicht nur die vom Nationalen
Olympischen Komitee anerkannten Verbän-
de gemeint sind, sondern auch andere nicht
anerkannte Sportverbände. Die höchste An-
zahl an gemeldeten aktiven Sportlern entfällt
auf die Disziplin Fußball. In diesem Fall
handelt es sich um die Einschreibung bei
der Federazione Italiana Giuoco Calcio
(FIGC).(1)

Su un totale di 102.530 soci attivi il 61,4% è
iscritto ad una Federazione Sportiva, ricono-
sciuta o non riconosciuta dal CONI. Il calcio
è la disciplina sportiva con il maggior nu-
mero di iscritti. In questo caso si tratta del-
l’iscrizione alla Federazione Italiana Giuoco
Calcio (FIGC).(1)

Die sportliche Betätigung der aktiven Mit-
glieder und das Angebot der Sektionen in
Südtirol können durch zwei Indizes ausge-
drückt werden:

La pratica sportiva dei soci attivi e l’offerta
delle sezioni della provincia di Bolzano pos-
sono essere espresse mediante due indi-
catori:

• Der Index der Sportnachfrage, der die
sportliche Betätigung widerspiegelt und
sich aus dem Verhältnis zwischen der
Gesamtzahl der aktiven Mitglieder und
der Wohnbevölkerung ergibt. Hierbei ist
zu beachten, dass als Sportnachfrage
nur die sportliche Beteiligung seitens der
aktiven Mitglieder von Sportorganisatio-
nen gemeint ist, nicht aber der außerhalb
von Vereinigungen ausgeübte Sport. Auf
Landesebene beträgt der Index 21,7%,
wobei er bei den Männern mit 31,3%
wesentlich höher ist als bei den Frauen
(12,4%).

• L’indice della domanda sportiva, che
descrive il coinvolgimento sportivo, è da-
to dal rapporto tra il numero di soci attivi
e la popolazione residente. È opportuno
tenere presente che tale indice considera
soltanto l’attività svolta dagli iscritti alle
organizzazioni sportive, ma non è in gra-
do di valutare la pratica sportiva al di fuo-
ri delle associazioni. A livello provinciale
l’indice della domanda sportiva è pari al
21,7%, con una forte asimmetria fra i
praticanti di sesso maschile (31,3%) e
femminile (12,4%).

• Der Index des Sportangebotes ergibt
sich aus dem Verhältnis zwischen der
Zahl der Sektionen und der Wohnbevöl-
kerung. In Südtirol entfallen durchschnitt-
lich 3,4 Sektionen auf 1.000 Einwohner.

• La varietà dell’offerta viene espressa
mediante l’utilizzo dell’indice dell’offerta
sportiva, dato dal rapporto tra il numero
di sezioni sportive e la popolazione
residente. In Alto Adige ci sono in media
3,4 sezioni ogni 1.000 abitanti.

Aktive Mitglieder nach Altersklassen Classi di età dei soci attivi

Ein Blick auf die Altersverteilung veran-
schaulicht einen allmählich steigenden In-
dex der Sportnachfrage bis zum 14. Le-
bensjahr. Bei den Kindern bis zu sechs Jah-
ren beträgt diese Kennzahl lediglich 8,2
aktive Mitglieder je 100 Einwohner, bei den
7- bis 11-Jährigen hingegen bereits 67,6.

Analizzando l’età dei praticanti emerge il
continuo aumento dell’indice di domanda
sportiva fino al 14° anno di età. Per i bam-
bini fino ai sei anni tale indicatore segnala
un valore pari a 8,2 soci attivi su 100
residenti, mentre fra i sette e gli undici anni
sale a 67,6. Il valore massimo viene rag-

______________

(1) Die Verbände der einzelnen Disziplinen sind im zweiten Teil in den Karteikarten angeführt.
Le Federazioni delle singole discipline sono riportate nelle schede presenti nella seconda parte.
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Den anteilsmäßig höchsten Wert verzeich-
net die Altersklasse 11-14 Jahre (72,9 aktive
Mitglieder je 100 Einwohner).

giunto dalla classe 11-14 anni, con 72,9 soci
attivi ogni 100 abitanti.

Ab der nächsten Altersklasse beginnt der
Index der Sportnachfrage kontinuierlich zu
sinken. Besonders hervorzuheben ist die
drastische Abnahme bei den 15- bis 20-Jäh-
rigen, wo er 28 Prozentpunkte einbüßt und
auf 44,7 je 100 Einwohner sinkt. Aus den
verfügbaren Daten ist es nicht möglich zu
ermessen, inwiefern diese Abnahme durch
eine gesteigerte „Spezialisierung“ auf we-
nige Sporttätigkeiten bedingt ist, oder ob die
Abnahme vielmehr mit der Einstellung der
Aktivität verbunden ist. Vom sozialen Stand-
punkt aus gesehen bedeutet dies, dass die
Jugendlichen im Alter zwischen 15 und 20
Jahren entweder den Sport nicht innerhalb
von Sportorganisationen betreiben oder ihre
Freizeit mit anderen Aktivitäten, die nicht
unbedingt mit dem Sport zusammenhängen,
gestalten.

A partire dalla classe di età superiore l’in-
dice di domanda sportiva diminuisce costan-
temente. La riduzione è molto evidente fra i
15 e i 20 anni quando l’indice perde 28 punti
percentuali, giungendo ad un valore di 44,7
soci attivi ogni 100 abitanti. Sulla base delle
informazioni disponibili non è possibile veri-
ficare se tale diminuzione vada imputata alla
maggiore specializzazione incentrata su
poche discipline sportive oppure se si tratti
di un vero e proprio abbandono dell’attività.
Da un punto di vista sociale questo riscontro
implica due importanti considerazioni: i gio-
vani tra i 15 ed i 20 anni o svolgono buona
parte dell’attività sportiva in forma non asso-
ciata oppure si orientano verso altre forme
di impiego del tempo libero, non necessaria-
mente connesse alla pratica sportiva.

Ein weiterer beachtlicher Rückgang der
Sportnachfrage ist in der Altersklasse der
21- bis 30-Jährigen zu beobachten, wo der

Un’ulteriore consistente diminuzione si regi-
stra nella classe tra 21 e 30 anni, dove l’in-
dice della domanda sportiva scende a 27,1.

Graf. 9

Index der Sportnachfrage nach Geschlecht und Altersklassen - 2003

Indice della domanda sportiva per sesso e classe di età - 2003

LANDESINSTITUT FÜR STATISTIK - Bozen ISTITUTO PROVINCIALE DI STATISTICA - Bolzano 2004-LRastat
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Index 27,1 beträgt. Der Wert nimmt in den
folgenden Altersklassen weiterhin ab, bis er
sich bei jener der über 60-Jährigen auf 4,8
einpendelt.

Le fasce di età successive sono caratteriz-
zate da ulteriori cali, fino a raggiungere, nel-
la classe degli ultra sessantenni, un valore
di 4,8.

Vermutlich hängt die Ausübung der einzel-
nen Sportarten von Altersfaktoren ab. Ne-
ben der persönlichen Neigung zur einen
oder anderen Sportaktivität, wirken sich
auch folgende Faktoren auf die Sportwahl
aus:

È presumibile che le molteplici attività spor-
tive suscitino un diverso interesse a secon-
da dell'età. Infatti, oltre all'individuale gradi-
mento verso una o l'altra disciplina, anche i
seguenti fattori incidono sulla scelta di una
pratica sportiva:

 die körperliche Leistungsfähigkeit, die für
die Ausübung der Sporttätigkeit erforder-
lich ist (Sportarten, die mehr oder weni-
ger mit Gesundheitszustand und Alter
zusammenhängen);

 condizioni fisiche richieste per lo svolgi-
mento dell'attività sportiva (con sport più
o meno legati alle condizioni di salute e
più o meno dipendenti da ragioni di età);

 der modische Trend (die neueren Sport-
arten werden wahrscheinlich vorwiegend
von jüngeren Sportlern betrieben).

 fattori di "moda" (presumibilmente gli sport
recenti sono praticati in misura maggiore
da un pubblico giovane).

Es ist deshalb interessant zu untersuchen,
ob bestimmte Sportarten eher von „Junio-
ren“, „Zwischenklassen“ oder „Senioren“
ausgeübt werden, wobei diese Gruppen
jeweils die Alterklassen 0-14, 15-40 und
über 40 Jahre darstellen.

Per questi motivi è interessante analizzare
se determinate attività sportive siano prati-
cate prevalentemente da una popolazione
sportiva classificata in base all’età come "ju-
nior", "intermedia" o "senior" rispettivamente
per le classi 0-14, 15-40 e oltre 40 anni.

Da eine Analyse nach einzelnen Sportdis-
ziplinen zu detailliert wäre, wurde sie nach
Sportarten geführt, d.h. nach der gröbsten
Einteilungseinheit. Was die Junioren anbe-
langt, weisen sie eine überwiegende Anzahl
bei folgenden Sportarten auf:

Dato che un'analisi per singole discipline
sportive sarebbe stata troppo dettagliata, si
è scelta una rappresentazione per generi
sportivi. Per quanto riguarda gli juniores, i
generi sportivi dove questi prevalgono sono:

 Kampfsport (Fernöstliche Kampfsport-
arten, Boxen, Ringen) ........................... 47,9%

 arti marziali (arti marziali dell’Estremo
Oriente, boxe, lotta) ..............................  47,9%

 Wassersport (Kanu, Schwimmsport,
Sportsegeln, Wildwassersport) ............... 44,6%

 sport acquatici (canoa, sport natatori,
sport velistici, torrentismo) .....................  44,6%

Insgesamt gesehen haben die Junioren ei-
nen Anteil von 32,3% an der Gesamtmit-
gliederzahl.

Va considerato che complessivamente gli
juniores rappresentano il 32,3% sul totale
dei soci attivi.

Bei folgenden Sportarten herrschen hinge-
gen die Zwischenklassen vor. Diese sind
der Reihe nach:

I generi sportivi che trovano la massima
adesione della fascia intermedia sono, nel-
l’ordine:

 Motorsport (Autorennen, Karting,
Motorradrennen, Motocross) ................ 71,1%

 sport motoristici (automobilismo,
karting, motociclismo, motocross) ..........  71,1%

 Flugsport (Fallschirmspringen, Hänge-
gleiten, Paragleiten, Segelfliegen) .......... 65,7%

 sport d’aria (paracadutismo, parapendio,
deltaplano, volo a vela) .......................  65,7%

 Orientierungslauf ......................... 57,5% orienteering ..................................  57,5%
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 Andere Wintersportarten
(Hundeschlittenfahren, Bob, Rodeln) ...... 56,6%

 altri sport invernali (corsa in slitta
trainata da cani, bob, slittino) ...............  56,6%

 Reitsport ...................................... 56,4% equitazione ...................................  56,4%

 Andere Sportarten (Fechten,
Gewichtheben, Triathlon) .................... 54,2%

 altri sport (scherma, sollevamento pesi,
triathlon) .........................................  54,2%

 Andere Ballsportarten (American
Football, Baseball/Softball, Basketball,
Volleyball, Faustball, Handball,
Rasenhockey, Rugby, Squash,
Tischtennis) ..................................... 53,4%

 altri sport con palla (football
americano, baseball/softball, pallacanestro,
pallavolo, palla a pugno, pallamano,
hockey su prato, rugby, squash,
tennistavolo) ....................................  53,4%

 Rollsport (Radsport, Rollschuh,
Skateboard) ...................................... 51,8%

 sport su ruote (ciclismo, pattinaggio
a rotelle, skateboard) .........................  51,8%

 Golf (Golf, Minigolf) .......................... 51,7% golf (golf, minigolf) ...........................  51,7%

 Behindertensport ......................... 51,0% sport disabili .................................  51,0%

 Eissport (Broomball, Eishockey,
Eislauf, Eisstocksport) ........................ 50,5%

 sport su ghiaccio (broomball, hockey
su ghiaccio, pattinaggio su ghiaccio,
stocksport) .......................................  50,5%

 Fußball.......................................... 50,1% calcio ............................................  50,1%

 Schießsport (Armbrust-, Feuerwaffen-,
Luftdruckgewehr-, Bogenschießen) ........ 48,9%

 tiro a segno (balestra, armi da fuoco,
fucile ad aria compressa, tiro con l'arco) .  48,9%

 Turnen (Aerobic, Kunstturnen, Rhythmi-
sche Sportgymnastik, Fitness, Yoga) ...... 46,8%

 ginnastica (aerobica, ginnastica artistica,
ginnastica ritmica, fitness, yoga) ............  46,8%

 Tennis .......................................... 45,6% tennis............................................  45,6%

 Skisport (Biathlon, Ski Alpin, Skilanglauf,
Skispringen, Snowboard) ..................... 42,7%

 sci (biathlon, sci alpino, sci di fondo,
salto con gli sci, snowboard) ................  42,7%

 Leichtathletik ................................ 41,9% atletica leggera .............................  41,9%

 Tanzen ......................................... 38,2% danza............................................  38,2%

Insgesamt gesehen haben die Zwischen-
klassen einen Anteil von 46,7% an der Ge-
samtmitgliederzahl.

I soci praticanti classificati nella fascia di età
intermedia rappresentano complessivamen-
te il 46,7% sul totale.

Die Senioren sind dagegen in folgenden
Sportarten anteilsmäßig am stärksten ver-
treten:

In ordine decrescente, i seniores sono
maggiormente rappresentati nelle seguenti
attività sportive:

 Klettern ........................................ 67,0% arrampicata .................................  67,0%

 Verschiedenes (Badminton, Billard,
Boccia, Bowling, Darts, Kegeln, Schach,
Sportfischen) .................................... 49,5%

 varie (badminton, biliardo, bocce,
bowling, freccette, birilli, scacchi, pesca
sportiva) .........................................  49,5%

 Allgemeine Freizeittätigkeit ......... 47,4% attività ricreative ...........................  47,4%

Insgesamt gesehen haben die Senioren
einen Anteil von 21,0% an der Gesamtmit-
gliederzahl.

Rispetto al totale dei praticanti i seniores
coprono il 21,0%.

Wird die prozentuelle Verteilung der Mitglie-
der nach Altersklassen und Sportarten be-

Calcolando la distribuzione percentuale dei
soci attivi per fasce di età e genere sportivo
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rechnet, so geht hervor, dass mehr als ein
Viertel aller Junioren Fußball (25,6%) spie-
len. Die zweitwichtigste Sportart für diese
Altersklasse ist der Skisport (23,3%), gefolgt
von „Anderen Ballsportarten“ (8,8%) wie
Basketball, Volleyball usw. Beinahe dieselbe
Verteilung gibt es bei den Zwischenklassen:
21,0% Fußball, 17,1% Skisport und 8,7%
Andere Ballsportarten. Die beliebtesten
Sportarten der Senioren sind „Verschiede-
nes“ (Sportfischen, Kegeln usw.) mit 17,1%,
Skisport (15,2%) und Tennis (12,8%).

emerge che l’attività sportiva prediletta dagli
juniores è il calcio. Oltre un quarto (25,6%)
dei praticanti in questa fascia di età lo
pratica. Il secondo genere sportivo in ordine
di preferenza è lo sci (23,3%), seguito dagli
“altri sport con la palla” (8,8%) quali palla-
canestro, pallavolo ecc. Una distribuzione
delle preferenze simile vi è anche nella clas-
se intermedia con il 21,0% al calcio, il 17,1%
allo sci e l’8,7% agli “altri sport con la palla”.
L’attività preferita dai seniores è raggruppa-
ta nel genere sportivo “varie” (17,1%) dove
figurano la pesca sportiva, i birilli, ecc.; se-
guono lo sci (15,2%) ed il tennis (12,8%).

Graf. 10

Aktive Mitglieder nach Sportarten und Altersklassen - 2003
Prozentuelle Verteilung

Soci attivi per genere sportivo e classe di età - 2003
Distribuzione percentuale

LANDESINSTITUT FÜR STATISTIK - Bozen ISTITUTO PROVINCIALE DI STATISTICA - Bolzano 2004-LRastat
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Golf Golf 1.131

Tanzen Danza 830

Flugsport Sport d'aria 592

Motorsport Sport motoristici 428

Andere Sportarten (b) Altri sport (b) 271

Klettern Arrampicata 261

Orientierungslauf Orienteering 146

Behindertensport Sport disabili 49

Insgesamt Totale 102.530

%Anzahl / numero

(a) Badminton, Billard, Kegeln, Boccia,
Bowling, Sportfischen, Darts, Schach
Badminton, Biliardo, Birilli, Bocce, Bowling,
Pesca sportiva, Dart (freccette), Scacchi

(b) Fechten, Gewichtheben, Triathlon
Scherma, Sollevamento pesi, Triathlon
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Tab. 3.2

Aktive Mitglieder nach Altersklassen und Sportarten - 2003

Soci attivi per classe d’età e genere sportivo - 2003

Altersklassen / Classi di età

Junioren
Juniores

Zwischenklassen
Intermedia

Senioren
Seniores

Insgesamt
TotaleSPORTART

N % N % N % N %

GENERE
SPORTIVO

Fußball 8.467 25,6 10.067 21,0 1.568 7,3 20.102 19,6 Calcio
Skisport 7.705 23,3 8.170 17,1 3.272 15,2 19.147 18,7 Sci
Tennis 1.889 5,7 3.884 8,1 2.753 12,8 8.526 8,3 Tennis
Andere Ballsportarten 2.917 8,8 4.169 8,7 726 3,4 7.812 7,6 Altri sport con la palla
Verschiedenes (a) 684 2,1 3.083 6,4 3.693 17,1 7.460 7,3 Varie (a)
Eissport 2.115 6,4 3.136 6,6 964 4,5 6.215 6,1 Sport su ghiaccio
Wassersport 2.700 8,2 2.305 4,8 1.044 4,8 6.049 5,9 Sport acquatici
Leichtathletik 1.248 3,8 1.777 3,7 1.213 5,6 4.238 4,1 Atletica leggera
Kampfsport 1.699 5,1 1.623 3,4 226 1,0 3.548 3,5 Arti marziali
Rollsport 804 2,4 1.826 3,8 898 4,2 3.528 3,4 Sport su ruote
Schießsport 225 0,7 1.699 3,5 1.552 7,2 3.476 3,4 Tiro a segno
Turnen 943 2,8 1.597 3,3 873 4,1 3.413 3,3 Ginnastica
Andere Wintersportarten 568 1,7 1.331 2,8 451 2,1 2.350 2,3 Altri sport invernali
Reitsport 340 1,0 912 1,9 365 1,7 1.617 1,6 Equitazione
Golf 77 0,2 585 1,2 469 2,2 1.131 1,1 Golf
Tanzen 236 0,7 317 0,7 277 1,3 830 0,8 Danza
Flugsport - - 389 0,8 203 0,9 592 0,6 Sport d'aria
Motorsport 17 0,1 307 0,6 104 0,5 428 0,4 Sport motoristici
Andere Sportarten (b) 86 0,3 147 0,3 38 0,2 271 0,3 Altri sport (b)
Klettern 23 0,1 63 0,1 175 0,8 261 0,3 Arrampicata
Orientierungslauf 19 0,1 84 0,2 43 0,2 146 0,1 Orienteering
Behindertensport 20 0,1 25 0,1 4 .. 49 .. Sport disabili
Allg. Freizeitaktivität 341 1,0 365 0,8 635 2,9 1.341 1,3 Attività ricreativa

Insgesamt 33.123 100,0 47.861 100,0 21.546 100,0 102.530 100,0 Totale

(a) Badminton, Billard, Kegeln, Boccia, Bowling, Sportfischen, Darts, Schach
Badminton, Biliardo, Birilli, Bocce, Bowling, Pesca sportiva, Dart (freccette), Scacchi

(b) Fechten, Gewichtheben, Triathlon
Scherma, Sollevamento pesi, Triathlon

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Territoriale Verbreitung der
Sporttätigkeit

Diffusione della pratica sportiva sul
territorio

In der Aufbereitung der Daten wurden jede
Sektion und jedes aktive Mitglied in jener
Gemeinde gezählt, in der die Sportsektion
tätig ist: Wenn z.B. ein in Bozen wohnhafter
Sportler einen Sport in einer Sportsektion in
Wolkenstein ausübt, dann scheinen die Sek-
tion und der Sportler in der Gemeinde Wol-
kenstein auf.

Nel trattamento dei dati ogni sezione spor-
tiva con i relativi soci attivi è stata attribuita
al comune nel quale è operativa. Così p.es.
una persona residente a Bolzano ma iscritta
ad una sezione sportiva di Selva Val Gar-
dena è stata assegnata, come la sezione, al
comune di Selva.

Um die sportliche Betätigung nach Gebieten
zu erkunden, kann für jede Bezirksgemein-
schaft die Anzahl der aktiven Mitglieder zur
Wohnbevölkerung derselben Altersklasse
bezogen werden.

Per valutare la diffusione territoriale della
pratica sportiva può essere rapportato, per
ogni fascia d’età, il numero di praticanti nelle
singole comunità comprensoriali alla popola-
zione ivi residente.
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Somit kann Folgendes ermittelt werden: Così facendo si possono determinare:

 der Index der Sportnachfrage nach Al-
tersgruppe und Geschlecht innerhalb je-
der Bezirksgemeinschaft;

 gli indici di domanda sportiva per fascia
d’età e sesso all’interno di ogni singola
comunità comprensoriale;

 Unterschiede in der sportlichen Betäti-
gung nach Altersgruppen und Geschlecht
zwischen den einzelnen Bezirksgemein-
schaften.

 le differenze nei tassi di attività per fascia
d’età e sesso tra comunità comprensoria-
li.

Nachfolgend werden die wichtigsten Merk-
male hervorgehoben, d.h. jene, die von den
durchschnittlichen Werten auf Landesebene
abweichen:

Di seguito alcune situazioni particolari che
differiscono significativamente dalla media
provinciale:

 Das Burggrafenamt fällt deshalb auf, weil
es - gemessen an der Bevölkerung -
einen verhältnismäßig niedrigen Anteil an
aktiven Mitgliedern aufweist. Dies rührt in
erster Linie von der spärlichen Anzahl an
aktiven Mitgliedern her, die in allen Al-
tersklassen unter dem Landesdurch-
schnitt liegt.

 Il Burgraviato si caratterizza per una ge-
nerale minore quota di soci attivi rispetto
alla popolazione residente. Ciò è ricon-
ducibile, principalmente, alla scarsa pre-
senza di soci attivi, inferiore a quella pro-
vinciale, in tutte le classi di età.

 In den Bezirken Vinschgau, Salten-Schlern
und Wipptal fällt eine überdurchschnitt-
liche Beteiligung von Kindern bis zu zehn
Jahren auf.

 Nelle comunità comprensoriali Val Veno-
sta, Salto-Sciliar e Alta Valle Isarco spic-
ca un coinvolgimento all’attività sportiva
superiore alla media da parte dei bambini
fino a dieci anni.

 In Bozen ist im Vergleich zu den anderen
Bezirksgemeinschaften der Rückgang
der Betätigung zwischen den Altersgrup-
pen 11-14 und 15-20 Jahre am niedrig-
sten (-17,5 Prozentpunkte).

 Rispetto alle altre comunità comprenso-
riali, Bolzano registra il minor calo di pra-
ticanti fra la classe d’età 11-14 anni e la
classe 15-20 anni (-17,5 punti percentua-
li).

 In der Bezirksgemeinschaft Salten-
Schlern ist der Index der Sportnachfrage
bei den Frauen eindeutig höher (15,6%)
als im Landesdurchschnitt (12,4%).

 Nel comprensorio Salto-Sciliar l’indice di
domanda sportiva della componente fem-
minile è sensibilmente maggiore (15,6%)
rispetto alla media provinciale (12,4%).

 Die Bezirksgemeinschaft Eisacktal hat
den landesweit höchsten Anteil an akti-
ven Mitgliedern (24,5 aktive Mitglieder je
100 Einwohner). Dies ist vor allem bei
den 11- bis 14-Jährigen (109,4%(1)) zu
beobachten. Gleichzeitig erfährt der An-
teil an aktiven Mitgliedern in der darauf
folgenden Altersklasse den stärksten
Einbruch (-52,8 Prozentpunkte).

 La comunità comprensoriale Valle Isarco
detiene la quota maggiore di praticanti
(24,5 soci attivi ogni 100 abitanti). Tale
risultato è molto evidente nella fascia
d’età 11-14 anni (109,4%(1)). Allo stesso
tempo emerge il maggior calo di prati-
canti nel passaggio alla classe d’età suc-
cessiva (-52,8 punti percentuali).

______________

(1) Liegt der Index der Sportnachfrage bei mehr als 100%, so ist das auf die Doppelnennungen bei den aktiven Mitgliedern zurückzuführen.
Un indice di domanda sportiva superiore al 100%, palesa l’esistenza di doppie registrazioni fra i soci attivi.
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Tab. 3.3

Aktive Mitglieder nach Geschlecht, Altersklasse und Bezirksgemeinschaft - 2003

Soci attivi per sesso, classe d'età e comunità comprensoriale - 2003

 Aktive Mitglieder
Soci attivi

Aktive Mitglieder je 100 Einwohner
Soci attivi per 100 abitanti ALTERSKLASSE

(Jahre) Männer
Maschi

 Frauen
Femmine

 Insgesamt
Totale

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

 CLASSE D'ETÀ
(anni)

Vinschgau Val Venosta
bis 6 217 121 338 15,0 9,0 12,1 fino a 6
7-10 900 420 1.320 92,6 46,9 70,7 7-10
11-14 961 466 1.427 101,3 52,6 77,8 11-14
15-20 908 353 1.261 64,4 26,5 46,0 15-20
21-30 1.127 309 1.436 44,9 13,3 29,8 21-30
31-40 1.017 283 1.300 32,8 10,1 22,0 31-40
41-60 806 179 985 18,9 4,6 12,1 41-60
61 und mehr 112 14 126 3,9 0,4 1,9 61 e oltre

Insgesamt 6.048 2.145 8.193 34,5 12,5 23,7 Totale

Burggrafenamt Burgraviato
bis 6 204 138 342 5,6 4,1 4,9 fino a 6
7-10 1.681 936 2.617 82,4 48,2 65,7 7-10
11-14 1.567 802 2.369 76,0 39,5 57,9 11-14
15-20 1.389 596 1.985 46,0 21,6 34,3 15-20
21-30 1.852 707 2.559 32,5 12,4 22,4 21-30
31-40 2.126 624 2.750 25,8 8,2 17,3 31-40
41-60 2.107 558 2.665 18,2 4,9 11,6 41-60
61 und mehr 618 172 790 7,7 1,5 4,1 61 e oltre

Insgesamt 11.544 4.533 16.077 26,1 9,8 17,8 Totale

Überetsch-Südt. Unterland Oltradige-Bassa Ates.
bis 6 347 151 498 12,6 5,8 9,3 fino a 6
7-10 1.203 782 1.985 78,8 51,8 65,4 7-10
11-14 1.403 802 2.205 93,6 55,8 75,1 11-14
15-20 1.372 671 2.043 63,0 32,4 48,0 15-20
21-30 1.887 730 2.617 46,4 18,2 32,4 21-30
31-40 1.706 656 2.362 28,3 11,4 20,0 31-40
41-60 1.730 728 2.458 19,7 8,5 14,1 41-60
61 und mehr 596 170 766 10,9 2,3 6,0 61 e oltre

Insgesamt 10.244 4.690 14.934 31,7 14,0 22,7 Totale

Bozen Bolzano
bis 6 338 263 601 10,6 8,8 9,7 fino a 6
7-10 1.353 917 2.270 80,7 56,1 68,6 7-10
11-14 1.230 756 1.986 70,6 48,7 60,3 11-14
15-20 1.319 670 1.989 55,2 29,6 42,7 15-20
21-30 1.786 788 2.574 31,9 14,8 23,6 21-30
31-40 2.747 922 3.669 33,1 11,5 22,5 31-40
41-60 3.631 1.044 4.675 28,7 7,6 17,7 41-60
61 und mehr 1.476 358 1.834 13,8 2,4 7,1 61 e oltre

Insgesamt 13.880 5.718 19.598 30,0 11,3 20,2 Totale

Salten-Schlern Salto-Sciliar
bis 6 218 153 371 10,3 7,2 8,7 fino a 6
7-10 1.156 592 1.748 95,2 52,5 74,6 7-10
11-14 1.262 718 1.980 101,6 62,8 83,0 11-14
15-20 997 555 1.552 60,8 36,8 49,3 15-20
21-30 1.351 580 1.931 42,2 18,7 30,6 21-30
31-40 1.169 458 1.627 27,6 12,1 20,2 31-40
41-60 1.185 392 1.577 21,6 7,6 14,8 41-60
61 und mehr 200 84 284 5,3 1,8 3,4 61 e oltre

Insgesamt 7.538 3.532 11.070 32,9 15,6 24,3 Totale
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Tab. 3.3 - Fortsetzung / Segue

Aktive Mitglieder nach Geschlecht, Altersklasse und Bezirksgemeinschaft - 2003

Soci attivi per sesso, classe d'età e comunità comprensoriale - 2003

 Aktive Mitglieder
Soci attivi

Aktive Mitglieder je 100 Einwohner
Soci attivi per 100 abitanti ALTERSKLASSE

(Jahre) Männer
Maschi

 Frauen
Femmine

 Insgesamt
Totale

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

Insgesamt
Totale

 CLASSE D'ETÀ
(anni)

Eisacktal Valle Isarco
bis 6 213 128 341 10,0 6,3 8,2 fino a 6
7-10 1.036 557 1.593 89,9 50,6 70,7 7-10
11-14 1.820 652 2.472 158,3 58,7 109,4 11-14
15-20 1.418 486 1.904 82,1 29,7 56,6 15-20
21-30 1.119 530 1.649 35,0 17,0 26,1 21-30
31-40 1.388 515 1.903 32,3 12,8 22,8 31-40
41-60 856 292 1.148 15,5 5,4 10,5 41-60
61 und mehr 183 59 242 5,2 1,2 2,9 61 e oltre

Insgesamt 8.033 3.219 11.252 35,4 13,8 24,5 Totale

Wipptal Alta Valle Isarco
bis 6 190 46 236 25,2 6,3 15,8 fino a 6
7-10 345 181 526 81,9 47,3 65,4 7-10
11-14 404 153 557 93,3 37,3 66,1 11-14
15-20 414 176 590 61,8 29,6 46,7 15-20
21-30 620 173 793 45,1 14,4 30,8 21-30
31-40 538 222 760 32,0 14,5 23,7 31-40
41-60 493 153 646 20,2 7,0 13,9 41-60
61 und mehr 110 23 133 7,7 1,3 4,1 61 e oltre

Insgesamt 3.114 1.127 4.241 33,9 12,7 23,5 Totale

Pustertal Val Pusteria
bis 6 222 173 395 6,5 5,2 5,9 fino a 6
7-10 1.668 700 2.368 86,2 38,9 63,4 7-10
11-14 1.682 896 2.578 89,3 48,5 69,1 11-14
15-20 1.519 824 2.343 55,1 32,0 43,9 15-20
21-30 2.295 732 3.027 42,0 13,7 28,0 21-30
31-40 2.481 756 3.237 35,2 11,7 24,0 31-40
41-60 2.135 546 2.681 23,4 6,4 15,2 41-60
61 und mehr 433 103 536 7,3 1,4 4,0 61 e oltre

Insgesamt 12.435 4.730 17.165 33,1 12,7 23,0 Totale

Südtirol insgesamt Totale provincia
bis 6 1.949 1.173 3.122 10,0 6,3 8,2 fino a 6
7-10 9.342 5.085 14.427 85,4 48,9 67,6 7-10
11-14 10.329 5.245 15.574 94,2 50,4 72,9 11-14
15-20 9.336 4.331 13.667 59,1 29,4 44,7 15-20
21-30 12.037 4.549 16.586 38,7 15,1 27,1 21-30
31-40 13.172 4.436 17.608 30,7 11,1 21,2 31-40
41-60 12.943 3.892 16.835 21,6 6,6 14,2 41-60
61 und mehr 3.728 983 4.711 9,0 1,8 4,8 61 e oltre

Insgesamt 72.836 29.694 102.530 31,3 12,4 21,7 Totale

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Auf Gemeindeebene schwankt der Index
der Sportnachfrage zwischen einem Mini-
mum von 1,5 aktiven Mitgliedern je 100
Einwohner in Moos in Passeier und einem
Maximum von 57,8 in der Gemeinde
Deutschnofen. Schnals, Waidbruck, St. Lo-
renzen und Bruneck verzeichnen ebenfalls
mehr als 40 aktive Mitglieder je 100 Einwoh-
ner.

A livello comunale l’indice della domanda
sportiva oscilla fra un minimo di 1,5 soci
attivi ogni 100 abitanti di Moso in Passiria ed
un massimo di 57,8 nel comune di Nova
Ponente. Un risultato superiore a 40 prati-
canti ogni 100 abitanti viene segnalato dai
comuni di Senales, Ponte Gardena, S. Lo-
renzo di Sebato e Brunico.

Graf. 11

Index der Sportnachfrage nach Gemeinden - 2003

Indice della domanda sportiva per comune - 2003

LANDESINSTITUT FÜR STATISTIK - Bozen ISTITUTO PROVINCIALE DI STATISTICA - Bolzano 2004-LRastat
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Tab. 3.4

Rangordnung der Gemeinden nach Index der Sportnachfrage für die wichtigsten Disziplinen - 2003

Graduatoria dei comuni secondo l’indice della domanda sportiva per le discipline più importanti -
2003

 Aktive Mitglieder je 100 Einwohner
Soci attivi per 100 abitanti

 Gemeinde  Alle Disziplinen  Gemeinde Fußball  Gemeinde Ski Alpin  Gemeinde  Tennis

 RANG

 POSI-
ZIONE  Comune  Tutte le discipline  Comune Calcio  Comune Sci alpino  Comune  Tennis

1 Deutschnofen
Nova Ponente 57,8

Waidbruck
Ponte Gardena 17,4

Waidbruck
Ponte Gardena 32,8

Wolkenstein in Gröd.
Selva di Val Gardena 9,6

2 Schnals
Senales 50,8

Natz-Schabs
Naz-Sciaves 17,1

Schnals
Senales 28,1

Lajen
Laion 8,9

3 Waidbruck
Ponte Gardena 50,2

Altrei
Anterivo 16,3

Graun im Vinschgau
Curon Venosta 20,3

Schnals
Senales 7,4

4 St.Lorenzen
S.Lorenzo di Sebato 43,3

Villnöß
Funes 14,1

Corvara
Corvara in Badia 20,2

Neumarkt
Egna 7,4

5 Bruneck
Brunico 40,8

Truden
Trodena 13,7

Deutschnofen
Nova Ponente 19,0

Tscherms
Cermes 7,0

6 Pfalzen
Falzes 39,8

Freienfeld
Campo di Trens 13,3

Prags
Braies 18,9

Jenesien
S.Genesio 5,5

7 Corvara
Corvara in Badia 37,9

Deutschnofen
Nova Ponente 12,9

Montan
Montagna 15,9

Welschnofen
Nova Levante 4,9

8 Natz-Schabs
Naz-Sciaves 37,2

Kurtinig a.d.W.
Cortina s.s.d.v. 10,9

Innichen
San Candido 14,5

Abtei
Badia 4,8

9 Jenesien
S.Genesio 36,6

Margreid a.d.W.
Magrè s.s.d.v. 10,4

Tscherms
Cermes 14,2

St.Ulrich
Ortisei 4,2

10 Nals
Nalles 35,4

Taufers i. Münstertal
Tubre 10,0

Mühlbach
Rio Pusteria 13,1

Prad am Stilfser Joch
Prato allo Stelvio 4,1

 Aktive Mitglieder je 100 Einwohner
Soci attivi per 100 abitanti

 Gemeinde  Schwimmen  Gemeinde  Leichtathletik Gemeinde Eishockey  Gemeinde  Volleyball

 RANG

 POSI-
ZIONE  Comune Nuoto  Comune  Atletica leggera  Comune Hockey su ghiaccio  Comune  Pallavolo

1 Leifers
Laives 4,1

Schluderns
Sluderno 4,2

Corvara
Corvara in Badia 8,7

Branzoll
Bronzolo 10,3

2
Lana 3,3

St.Christina in Gröd.
S.Cristina Val Gard. 4,1

St.Ulrich
Ortisei 5,9

Schluderns
Sluderno 4,1

3 Meran
Merano 2,5

Freienfeld
Campo di Trens 3,6

Ritten
Renon 5,1

St.Leonhard in Pass.
S.Leonardo in Pass. 4,0

4 Brixen
Bressanone 2,4

Mals
Malles 3,3

St.Martin in Thurn
S.Martino in Badia 4,7

Marling
Marlengo 3,6

5 Freienfeld
Campo di Trens 2,2

Truden
Trodena 3,0

Toblach
Dobbiaco 3,2

Klausen
Chiusa 3,4

6 Wengen
La Valle 2,1

Mölten
Meltina 2,6

Prad am Stilfser Joch
Prato allo Stelvio 3,1

Tramin a.d. Weinstr.
Termeno s.s.d.v. 3,3

7 Naturns
Naturno 2,0

Völs
Fiè allo Sciliar 2,5

Auer
Ora 3,1

Wolkenstein in Gröd.
Selva di Val Gardena 2,8

8 Tirol
Tirolo 1,7

Bruneck
Brunico 2,5

Freienfeld
Campo di Trens 2,9

Villnöß
Funes 2,8

9 Bozen
Bolzano 1,6

Sarntal
Sarentino 2,3

Jenesien
S.Genesio 2,6

Welschnofen
Nova Levante 2,6

10 Schlanders
Silandro 1,1

Kaltern a.d.W.
Caldano s.s.d.v. 2,1

Schnals
Senales 2,5

Partschins
Parcines 2,0

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT
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Wird der Index der Sportnachfrage ab-
steigend nach Gemeinden für die sieben
wichtigsten Sportdisziplinen berechnet, so
sind einige bemerkenswerte Ergebnisse er-
sichtlich:

Operando una classifica dei comuni secon-
do l’indice di domanda sportiva per le sette
discipline più importanti emergono i seguenti
interessanti risultati:

• Mit 17,4 aktiven Mitgliedern je 100
Einwohner steht in der Disziplin Fußball
die Gemeinde Waidbruck an erster Stel-
le, wobei zu bemerken ist, dass Waid-
bruck eine sehr niedrige Bevölkerungs-
zahl aufweist. Es folgen die Gemeinden
Natz-Schabs (17,1), Altrei (16,3), Villnöß
(14,1) und Truden (13,7).

• Con 17,4 soci attivi ogni 100 abitanti il
comune di Ponte Gardena si colloca in
prima posizione nel gioco del calcio. È
opportuno considerare che tale comune
dispone di un basso numero di residen-
ti. Seguono nella graduatoria i comuni
di Naz-Sciaves (17,1), Anterivo (16,3),
Funes (14,1) e Trodena (13,7).

• In der Rangordnung der Disziplin Ski
Alpin liegen nach Waidbruck (32,8) die
in wichtigen Skigebieten liegenden Ge-
meinden Schnals (28,1), Graun im
Vinschgau (20,3), Corvara (20,2) und
Deutschnofen (19,0).

• Nella classifica dello sci alpino, dietro
a Ponte Gardena (32,8) si trovano i
comuni di Senales (28,1), Curon Veno-
sta (20,3), Corvara (20,2) e Nova Po-
nente (19,0), tutti tranne il primo situati
in importanti aree sciistiche.

• Tennis ist in Wolkenstein in Gröden die
meist nachgefragte Disziplin (9,6 aktive
Mitglieder je 100 Einwohner), dicht ge-
folgt von Lajen, Schnals, Neumarkt und
Tscherms.

• La pratica del tennis è molto richiesta
nel comune di Selva Val Gardena (9,6
soci attivi ogni 100 abitanti), seguito a
breve distanza da Laion, Senales, Egna
e Cermes.

• Den höchsten Index der Sportnachfrage
in der Disziplin Schwimmen schreibt
Leifers, mit 4,1 aktiven Mitgliedern je
100 Einwohner. Die Plätze zwei bis vier
belegen dicht bewohnte Gemeinden wie
Lana, Meran und Brixen.

• L’indice di domanda sportiva più ele-
vato nella disciplina del nuoto viene
raggiunto da Laives, con 4,1 praticanti
ogni 100 abitanti. Dal secondo al quarto
posto si trovano comuni ad alta densità
abitativa come Lana, Merano e Bressa-
none.

• Die Nachfrage für Leichtathletik ist in
den Gemeinden Schluderns und St.
Christina in Gröden am höchsten (4,2
bzw. 4,1 aktive Mitglieder je 100 Ein-
wohner).

• Per quanto riguarda l’atletica leggera,
la domanda più elevata si registra nei
comuni di Sluderno e S. Cristina Val
Gardena, con rispettivamente 4,2 e 4,1
soci attivi ogni 100 abitanti.

• Die ersten drei Plätze der Rangordnung
für Eishockey belegen Corvara (8,7),
St. Ulrich (5,9) und Ritten (5,1).

• Le prime tre posizioni nella graduatoria
dell’hockey su ghiaccio sono occupa-
te da Corvara (8,7), Ortisei (5,9) e Re-
non (5,1).

• In der Liste für Volleyball liegt die Ge-
meinde Branzoll mit 10,3 aktiven Mitglie-
dern je 100 Einwohner vor Schluderns
(4,1) und St. Leonhard in Passeier (4,0).

• Nella classifica della pallavolo si trova
in prima posizione il comune di Bron-
zolo, con 10,3 soci attivi ogni 100 abi-
tanti, seguito da Sluderno (4,1) e S.
Leonardo in Passiria (4,0).
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Tab. 3.5

Sportsektionen und aktive Mitglieder nach Gemeinden und Bezirksgemeinschaften - 2003

Sezioni sportive e soci attivi per comune e comunità comprensoriale - 2003

Sektionen Aktive
Mitglieder

Bevöl-
kerung

Sektionen je
1.000 Einw.

Aktive Mitglieder
je 100 Einw. GEMEINDE

Sezioni Soci attivi Popola-
zione

Sezioni per
1.000 abitanti

Soci attivi per
100 abitanti

 COMUNE

001 Aldein 8 347 1.658 4,8 20,9 Aldino
002 Andrian 1 56 840 1,2 6,7 Andriano
003 Altrei 1 62 381 2,6 16,3 Anterivo
004 Eppan a.d. Weinstr. 38 3.091 12.950 2,9 23,9 Appiano s.s.d.v.
005 Hafling - - 717 - - Avelengo
006 Abtei 16 498 3.100 5,2 16,1 Badia
007 Barbian 4 194 1.546 2,6 12,5 Barbiano
008 Bozen 296 19.598 96.879 3,1 20,2 Bolzano
009 Prags 3 166 636 4,7 26,1 Braies
010 Brenner 8 236 2.055 3,9 11,5 Brennero
011 Brixen 74 5.916 18.797 3,9 31,5 Bressanone
012 Branzoll 8 649 2.340 3,4 27,7 Bronzolo
013 Bruneck 59 5.664 13.892 4,2 40,8 Brunico
014 Kuens - - 329 - - Caines
015 Kaltern a.d. Weinstr. 26 1.899 7.039 3,7 27,0 Caldaro s.s.d.v.
016 Freienfeld 12 868 2.562 4,7 33,9 Campo di Trens
017 Sand in Taufers 28 810 4.914 5,7 16,5 Campo Tures
018 Kastelbell-Tschars 6 481 2.315 2,6 20,8 Castelbello-Ciardes
019 Kastelruth 13 763 6.057 2,1 12,6 Castelrotto
020 Tscherms 5 435 1.292 3,9 33,7 Cermes
021 Kiens 5 244 2.648 1,9 9,2 Chienes
022 Klausen 17 954 4.768 3,6 20,0 Chiusa
023 Karneid 18 414 3.151 5,7 13,1 Cornedo all'Isarco
024 Kurtatsch a.d.Weinstr. 4 347 2.128 1,9 16,3 Cortaccia s.s.d.v.
025 Kurtinig 1 67 617 1,6 10,9 Cortina s.s.d.v.
026 Corvara 7 479 1.265 5,5 37,9 Corvara in Badia
027 Graun im Vinschgau 7 714 2.389 2,9 29,9 Curon Venosta
028 Toblach 9 323 3.291 2,7 9,8 Dobbiaco
029 Neumarkt 12 817 4.500 2,7 18,2 Egna
030 Pfalzen 12 919 2.311 5,2 39,8 Falzes
031 Völs 11 913 3.077 3,6 29,7 Fiè allo Sciliar
032 Franzensfeste 2 78 911 2,2 8,6 Fortezza
033 Villnöß 10 609 2.440 4,1 25,0 Funes
034 Gais 7 260 2.952 2,4 8,8 Gais
035 Gargazon 6 187 1.450 4,1 12,9 Gargazzone
036 Glurns 3 209 883 3,4 23,7 Glorenza
037 Latsch 23 1.024 4.966 4,6 20,6 Laces
038 Algund 8 388 4.161 1,9 9,3 Lagundo
039 Lajen 3 455 2.347 1,3 19,4 Laion
040 Leifers 53 3.409 15.490 3,4 22,0 Laives
041 Lana 28 2.453 10.047 2,8 24,4 Lana
042 Laas 18 843 3.743 4,8 22,5 Lasa
043 Laurein - - 364 - - Lauregno
044 Lüsen - - 1.476 - - Luson
045 Margreid a.d. Weinstr. 2 160 1.201 1,7 13,3 Magrè s.s.d.v.
046 Mals 30 1.392 4.913 6,1 28,3 Malles Venosta
047 Enneberg 10 308 2.733 3,7 11,3 Marebbe
048 Marling 7 369 2.227 3,1 16,6 Marlengo
049 Martell 5 106 887 5,6 12,0 Martello
050 Mölten 7 282 1.477 4,7 19,1 Meltina
051 Meran 101 6.640 34.560 2,9 19,2 Merano
052 Welsberg-Taisten 11 601 2.615 4,2 23,0 Monguelfo-Tesido
053 Montan 5 371 1.560 3,2 23,8 Montagna
054 Moos in Passeier 1 32 2.194 0,5 1,5 Moso in Passiria
055 Nals 10 566 1.601 6,2 35,4 Nalles
056 Naturns 13 668 5.129 2,5 13,0 Naturno
057 Natz-Schabs 12 934 2.510 4,8 37,2 Naz-Sciaves
058 Welschnofen 9 549 1.855 4,9 29,6 Nova Levante
059 Deutschnofen 19 2.092 3.622 5,2 57,8 Nova Ponente
060 Auer 19 1.057 3.185 6,0 33,2 Ora
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Tab. 3.5 - Fortsetzung / Segue

Sportsektionen und aktive Mitglieder nach Gemeinden und Bezirksgemeinschaften - 2003

Sezioni sportive e soci attivi per comune e comunità comprensoriale - 2003

Sektionen Aktive
Mitglieder

Bevöl-
kerung

Sektionen je
1.000 Einw.

Aktive Mitglieder
je 100 Einw.

 COMUNE
 GEMEINDE

Sezioni Soci attivi Popola-
zione

Sezioni per
1.000 abitanti

Soci attivi per
100 abitanti  

061 St.Ulrich 13 910 4.551 2,9 20,0 Ortisei
062 Partschins 6 747 3.277 1,8 22,8 Parcines
063 Percha 4 187 1.319 3,0 14,2 Perca
064 Plaus 1 54 563 1,8 9,6 Plaus
065 Waidbruck 2 101 201 10,0 50,2 Ponte Gardena
066 Burgstall 4 151 1.559 2,6 9,7 Postal
067 Prad am Stilfser Joch 11 786 3.213 3,4 24,5 Prato allo Stelvio
068 Prettau 2 97 616 3,2 15,7 Predoi
069 Proveis 4 61 278 14,4 21,9 Proves
070 Ratschings 21 1.230 4.049 5,2 30,4 Racines
071 Rasen-Antholz 11 815 2.756 4,0 29,6 Rasun Anterselva
072 Ritten 21 1.690 7.066 3,0 23,9 Renon
073 Riffian 4 89 1.158 3,5 7,7 Rifiano
074 Mühlbach 14 730 2.684 5,2 27,2 Rio di Pusteria
075 Rodeneck 8 241 1.166 6,9 20,7 Rodengo
076 Salurn 6 423 3.042 2,0 13,9 Salorno
077 Innichen 7 680 3.117 2,2 21,8 S.Candido
079 Jenesien 10 1.016 2.777 3,6 36,6 S.Genesio Atesino
080 St.Leonhard in Passeier 14 1.006 3.409 4,1 29,5 S.Leonardo in Passiria
081 St.Lorenzen 9 1.522 3.516 2,6 43,3 S.Lorenzo di Sebato
082 St.Martin in Thurn 12 574 1.693 7,1 33,9 S.Martino in Badia
083 St.Martin in Passeier 4 115 2.891 1,4 4,0 S.Martino in Passiria
084 St.Pankraz 5 310 1.592 3,1 19,5 S.Pancrazio
085 St.Christina in Gröden 2 92 1.777 1,1 5,2 S.Cristina Val Gardena
086 Sarntal 16 1.683 6.645 2,4 25,3 Sarentino
087 Schenna 10 707 2.704 3,7 26,1 Scena
088 Mühlwald 3 222 1.477 2,0 15,0 Selva dei Molini
089 Wolkenstein in Gröden 10 575 2.563 3,9 22,4 Selva di Val Gardena
091 Schnals 6 710 1.399 4,3 50,8 Senales
092 Sexten 8 310 1.933 4,1 16,0 Sesto
093 Schlanders 19 1.193 5.787 3,3 20,6 Silandro
094 Schluderns 6 472 1.881 3,2 25,1 Sluderno
095 Stilfs 1 168 1.304 0,8 12,9 Stelvio
096 Terenten 5 246 1.612 3,1 15,3 Terento
097 Terlan 14 782 3.757 3,7 20,8 Terlano
098 Tramin a.d. Weinstr. 13 996 3.187 4,1 31,3 Termeno s.s.d.v.
099 Tisens 3 286 1.813 1,7 15,8 Tesimo
100 Tiers 4 91 909 4,4 10,0 Tires
101 Tirol 9 474 2.344 3,8 20,2 Tirolo
102 Truden 8 315 981 8,2 32,1 Trodena
103 Taufers im Münstertal 1 95 954 1,0 10,0 Tubre
104 Ulten 4 124 2.980 1,3 4,2 Ultimo
105 Pfatten 1 86 849 1,2 10,1 Vadena
106 Olang 9 324 2.854 3,2 11,4 Valdaora
107 Pfitsch 12 517 2.611 4,6 19,8 Val di Vizze
108 Ahrntal 12 618 5.591 2,1 11,1 Valle Aurina
109 Gsies 14 488 2.121 6,6 23,0 Valle di Casies
110 Vintl 8 428 3.163 2,5 13,5 Vandoies
111 Vahrn 12 608 3.635 3,3 16,7 Varna
112 Vöran 4 130 881 4,5 14,8 Verano
113 Niederdorf 7 198 1.362 5,1 14,5 Villabassa
114 Villanders 5 200 1.831 2,7 10,9 Villandro
115 Sterzing 26 1.312 5.851 4,4 22,4 Vipiteno
116 Feldthurns 5 310 2.574 1,9 12,0 Velturno
117 Wengen 4 184 1.247 3,2 14,8 La Valle
118 U.L.Frau i.W. - St.Felix 2 85 802 2,5 10,6 Senale-S.Felice

Südtirol insgesamt 1.587 102.530 471.815 3,4 21,7 Totale provincia
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Tab. 3.5 - Fortsetzung / Segue

Sportsektionen und aktive Mitglieder nach Gemeinden und Bezirksgemeinschaften - 2003

Sezioni sportive e soci attivi per comune e comunità comprensoriale - 2003

Sektionen Aktive
Mitglieder

Bevöl-
kerung

Sektionen je
1.000 Einw.

Aktive Mitglieder
je 100 Einw. BEZIRKS-

GEMEINSCHAFTEN Sezioni Soci attivi Popola-
zione

Sezioni per
1.000 abitanti

Soci attivi per
100 abitanti

 COMUNITÀ
COMPRENSORIALI

Vinschgau 136 8.193 34.634 3,9 23,7 Val Venosta
Burggrafenamt 253 16.077 90.322 2,8 17,8 Burgraviato
Überetsch-Südt.Unterland 220 14.934 65.705 3,3 22,7 Oltradige-Bassa Atesina
Bozen 296 19.598 96.879 3,1 20,2 Bolzano
Salten-Schlern 153 11.070 45.527 3,4 24,3 Salto-Sciliar
Eisacktal 166 11.252 45.975 3,6 24,5 Valle Isarco
Wipptal 81 4.241 18.039 4,5 23,5 Alta Valle Isarco
Pustertal 282 17.165 74.734 3,8 23,0 Val Pusteria

Südtirol insgesamt 1.587 102.530 471.815 3,4 21,7 Totale provincia

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT

Wird das Sportangebot in den Vordergrund
gerückt, so ist ersichtlich, dass auf Gemein-
deebene die Anzahl der Sektionen je 1.000
Einwohner sehr stark variiert: Diese Kenn-
zahl schwankt zwischen einer Mindestzahl
von 0,5 Sektionen je 1.000 Einwohner in
Moos in Passeier und einer Höchstzahl von
14,4 in Proveis. Die Gemeinden Waidbruck,
Truden, St. Martin in Thurn, Rodeneck,
Gsies, Nals und Mals verzeichnen ebenfalls
einen Index des Sportangebots, der über 6
liegt.

Ponendo in primo piano l’offerta sportiva
emerge la forte variabilità, a livello comu-
nale, del numero di sezioni sportive ogni
1.000 abitanti. Tale rapporto oscilla tra un
minimo di 0,5 sezioni ogni 1.000 abitanti di
Moso in Passiria e un massimo di 14,4 a
Proves. Indici di offerta sportiva elevati, su-
periori a 6, vengono registrati dai comuni di
Ponte Gardena, Trodena, S. Martino in Ba-
dia, Rodengo, Valle di Casies, Nalles e Mal-
les Venosta.

Man kann annehmen, dass vor allem zwi-
schen den Nachbargemeinden die aktiven
Mitglieder pendeln, da die begeisterten
Sportler nicht immer das Angebot der ge-
wünschten Sporttätigkeit in ihrer Wohnge-
meinde finden, wo das Angebot wiederum
von der Verfügbarkeit von Sportanlagen ab-
hängig ist. Die oben angeführten Indizes
sind auf Gemeindeebene deshalb wenig re-
präsentativ; auf Bezirksebene, wo viel we-
niger aktive Mitglieder von einer Bezirks-
gemeinschaft zur anderen pendeln um Sport
zu betreiben, sind die genannten Kennzah-
len aussagekräftiger.

È ipotizzabile che tra comuni, soprattutto li-
mitrofi, sussista un forte flusso di praticanti,
dato che non sempre gli appassionati tro-
vano l'offerta della disciplina desiderata nel
comune di residenza che a loro volta sono
frequentemente influenzati della disponibilità
di impianti sportivi. Gli indici sopra esposti,
poco significativi a livello comunale, hanno
perciò maggior rappresentatività se calcolati
a livello di comunità comprensoriale, dove il
fenomeno dei flussi di praticanti in entrata
ed in uscita dall'ambito territoriale di riferi-
mento ha un'incidenza minore.

Auf Bezirksebene weichen die Indizes nicht
so stark vom Landesdurchschnitt ab. Be-
rücksichtigt man also die Bezirksgemein-
schaften als Gebietseinheit, so ist das An-
gebot an Sportsektionen im Allgemeinen
relativ gleichmäßig auf alle Landesteile ver-
teilt.

A livello di comunità comprensoriale si ri-
scontra che gli indici non si discostano di
molto dal valore medio provinciale. L'offerta
sportiva risulta dunque generalmente ben
distribuita su tale articolazione territoriale.
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Graf. 12

Index des Sportangebotes nach Gemeinden - 2003

Indice dell’offerta sportiva per comune - 2003

LANDESINSTITUT FÜR STATISTIK - Bozen ISTITUTO PROVINCIALE DI STATISTICA - Bolzano 2004-LRastat
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Die Gegenüberstellung von Sportangebot
und -nachfrage zeigt, dass die Wipptaler
Sportorganisationen mit 4,5 Sektionen pro
1.000 Einwohner das stärkste Angebot
aufweisen (eine Sektion mehr als im Lan-
desdurchschnitt) und gleichzeitig die sport-
liche Betätigung bei 23,5 aktiven Mitgliedern
je 100 Einwohner liegt.

Nel raffronto tra domanda ed offerta spor-
tiva emerge che le organizzazioni sportive
dell’Alta Valle Isarco propongono il maggior
numero di sezioni, pari a 4,5 per 1.000 abi-
tanti (una sezione in più rispetto alla media
provinciale), e contemporaneamente segna-
lano 23,5 praticanti ogni 100 abitanti.

Die stärkste sportliche Betätigung wurde im
Eisacktal festgestellt (24,5 aktive Mitglieder

La comunità comprensoriale Valle Isarco
segnala il più alto indice di domanda sporti-
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je 100 Einwohner), wobei 3,6 Eisacktaler
Sektionen je 1.000 Einwohner Sport anbie-
ten.

va (24,5 soci attivi ogni 100 abitanti), dispo-
nendo di 3,6 sezioni ogni 1.000 abitanti.

Das schwächste Sportangebot wurde im Be-
zirk Burggrafenamt beobachtet (2,8 Sektio-
nen pro 1.000 Einwohner). Mit 17,8 aktiven
Mitgliedern je 100 Einwohner ist hier auch
die Sportnachfrage am geringsten.

Il comprensorio Burgraviato si caratterizza
per l’offerta sportiva più bassa (2,8 sezioni
ogni 1.000 abitanti). Contemporaneamente
tale zona detiene anche la minore domanda,
pari a 17,8 praticanti ogni 100 abitanti.

Graf. 13

Index der Sportnachfrage und des Sportangebotes nach Bezirksgemeinschaften - 2003

Indice della domanda sportiva e dell’offerta sportiva per comunità comprensoriale - 2003

LANDESINSTITUT FÜR STATISTIK - Bozen ISTITUTO PROVINCIALE DI STATISTICA - Bolzano 2004-LRastat
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4 Glossar
                                                                                                                           

Glossario

Eine Sportorganisation ist eine Vereini-
gung von Personen zum Zwecke der Aus-
übung einer oder mehrerer Sporttätigkeiten,
welche keine Gewinnabsicht hat. Meist han-
delt es sich um Nonprofit-Organisationen,
die in sportlicher Hinsicht von einem dem
Nationalen Olympischen Komitee (NOK) in
Italien angegliederten Fachsportverband an-
erkannt werden. Für diese statistische Er-
hebung werden als Sportvereinigungen
auch jene angesehen, die ihre Tätigkeit
außerhalb der gesamtstaatlichen Fachsport-
verbände ausüben und diesen nicht ange-
gliedert sind.

Per organizzazione sportiva si intende un
gruppo di persone organizzato con lo scopo
di praticare una o più discipline sportive, di
regola senza fine di lucro. Trattasi solita-
mente di istituzioni nonprofit, riconosciute
dalle relative federazioni sportive nazionali
affiliate al CONI. Sono altresì considerate
organizzazioni sportive quelle che svolgono
la pratica sportiva al di fuori delle federazioni
sportive nazionali o comunque non in rap-
porto di affiliazione con queste ultime.

Unter Sportsektion versteht man jede ein-
zelne Disziplin, die im Rahmen der Organi-
sation ausgeübt wird. Als Sektion gilt bei
dieser Untersuchung auch ein und dieselbe
Disziplin, wenn sie in verschiedenen Ge-
meinden ausgeübt wird.

Ogni singola disciplina offerta da un’orga-
nizzazione sportiva costituisce una sezione
sportiva. Nell’analisi vengono conteggiate
quali sezioni anche le stesse discipline pra-
ticate in comuni diversi.

Als Sporttätigkeit versteht man die Tätig-
keit, die eine Sportorganisation als so ge-
nannte ordentliche Jahrestätigkeit ausübt
und die schwerpunktmäßig Folgendes um-
fasst: Training, Freundschaftsspiele, Meis-
terschaftsspiele, Rennen und Wettkämpfe,
Auswärtsspiele, Veranstaltungen (Teilnah-
me, Organisation), Kurse, Tagungen, or-
dentliche Instandhaltung von Anlagen und
Geräten, Öffentlichkeitsarbeit usw.

Per attività sportiva si intendono tutte le
attività sociali che le organizzazioni sportive
svolgono nel corso dell'anno, comprendenti i
corsi, gli allenamenti, le partite amichevoli e
di campionato, le gare, le trasferte, le mani-
festazioni (partecipazione, organizzazione), i
convegni, i lavori di manutenzione ordinaria
ad impianti ed attrezzature, le pubbliche re-
lazioni ecc.

Die Sporttätigkeiten werden zu homogenen
Gruppen zusammengefasst. Man unter-
scheidet, von der größten zur kleinsten
Untersuchungseinheit, zwischen:

 Sportarten

 Sportkategorien

 Sportdisziplinen.

Le attività sportive sono classificate median-
te raggruppamenti omogenei, che scenden-
do dal generale al particolare si distinguono
in:

 generi sportivi

 categorie sportive

 discipline sportive.
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Eingeschriebene sind alle Personen, die
sich bei einer Sportorganisation anmelden
und dafür eine Mitgliedskarte erhalten, sei
es aktive Mitglieder oder nicht aktive (z. B.
Gönner). Auch wenn das eingeschriebene
Mitglied mehrere Disziplinen ausübt, wird es
nur einmal als im selben Verein einge-
schriebenes Mitglied gezählt. Wenn zum
Beispiel ein Eingeschriebener drei Sporttä-
tigkeiten (Alpinski, Leichtathletik und Hand-
ball) in drei verschiedenen Sektionen des-
selben Vereins betreibt, wird er nur einmal
als eingeschriebenes Mitglied des Vereins
gezählt.

Sono definite associati (o iscritti) le persone
che aderiscono ad un'associazione con il
"tesseramento", siano essi attivi (praticanti)
o meno (p.es. sostenitori). L'iscritto, anche
se pratica più discipline, viene contato una
sola volta come "associato" dell'organizza-
zione (per esempio: un associato che prati-
ca sci alpino, atletica leggera e pallamano in
tre sezioni diverse della stessa associazione
viene contato una sola volta come "asso-
ciato", ma tre volte come socio attivo o pra-
ticante).

Die aktiven Mitglieder sind jene, die inner-
halb einer Sportsektion die entsprechende
Sport- bzw. Freizeittätigkeit ausüben. Wenn
ein eingeschriebenes Mitglied an mehreren
Sport- bzw. Freizeittätigkeiten teilnimmt,
wird es als aktives Mitglied einer jeden ein-
zelnen Sektion eingestuft: Wer demgemäß
in den Sektionen Fußball, Tennis und Eis-
hockey tätig ist, wird in jeder einzelnen Sek-
tion als aktives Mitglied gezählt; es ergeben
sich folglich drei aktive Mitglieder. Anderer-
seits fällt ein Eingeschriebener, der keine
Tätigkeit ausübt, nicht unter die „aktiven Mit-
glieder“, wohl aber unter die „eingeschriebe-
nen Mitglieder“.

I soci attivi (praticanti) sono coloro che,
all’interno di una sezione sportiva, svolgono
una specifica attività sportiva/ricreativa. Ciò
significa che, qualora un associato svolga
più attività sportive/ricreative in differenti
sezioni, viene contato come praticante in
ogni singola sezione (ad esempio, chi svol-
ge attività sportive nelle sezioni calcio, ten-
nis ed hockey viene contato come praticante
in ogni singola sezione, dunque risultano 3
praticanti). D'altro canto, un associato che
non pratica alcuna attività presso le sezioni
non viene conteggiato come "socio attivo",
bensì come "associato".

Sportverbände sind Institutionen, die mit
den rechtlichen und sportlichen Verordnun-
gen im Einklang stehen und vom NOK bzw.
von ähnlichen Verbänden, anerkannt wur-
den.

Le Federazioni Sportive sono istituzioni
che, in quanto in regola con le norme del-
l’ordinamento giuridico e sportivo, sono ri-
conosciute dal CONI o da altre istituzioni
simili.

Der Index der Sportnachfrage ergibt sich
aus dem Verhältnis zwischen der Anzahl der
aktiven Mitglieder in den Sportsektionen und
der Wohnbevölkerung eines bestimmten
Gebietes.

L’indice della domanda sportiva è calco-
lato rapportando il numero di soci attivi nelle
sezioni sportive con la popolazione resi-
dente in un determinato territorio.

Der Index des Sportangebotes ergibt sich
aus dem Verhältnis zwischen der Anzahl der
Sportsektionen und der Wohnbevölkerung
eines bestimmten Gebietes.

L’indice dell’offerta sportiva è dato dal
rapporto tra il numero di sezioni sportive e la
popolazione residente in un determinato ter-
ritorio.
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Inhaltsverzeichnis der
Karteikarten der
Sportdisziplinen
                                                                                                                           

(in alphabetischer Reihenfolge)

in deutscher Sprache  in lingua tedesca
Seite

Pagina
Seite

Pagina
Seite

Pagina

Aerobic 80 Gewichtheben 95 Rollschuh 89
Allgemeine Freizeitaktivität 111 Golf 81 Rugby 91
American Football 79 Gymnastik 96 Schach 110
Andere Fernöstliche Handball 87 Schwimmen 100
Kampfsportarten 65 Hängegleiten 97 Segelfliegen 99
Armbrustschießen 67 Hundeschlittenfahren 109 Segeln 104
Autorennen 84 Inlinehockey 82 Skateboard 94
Badminton 67 Judo 62 Skeleton 95
Bahnrennsport 76 Kanu 73 Ski Alpin 92
Baseball 68 Karate 63 Skilanglauf 92
Basketball 87 Karting 85 Skiroll 90
Beachvolleyball 88 Kegeln 70 Skispringen 93
Behindertensport 112 Kick boxing 63 Snowboard 93
Berglauf 66 Kunstbahnenbob 70 Softball 68
Biathlon 69 Kunstturnen 79 Sportfischen 90
Billard 69 Leichtathletik 66 Sportklettern 62
BMX 74 Luftdruckgewehr-Schießen 107 Squash 105
Boccia 71 Minigolf 83 Straßenradrennsport 74
Bogenschießen 108 Motocross 84 Synchronschwimmen 100
Bowling 71 Motorfliegen 98 Taekwondo 64
Boxen 72 Motorradrennen 85 Tanz (Klassischer Tanz) 77
Broomball 102 Mountainbike 75 Tanz (Moderner Tanz) 78
Darts 110 Naturbahnrodeln 94 Tanzsport 77
Eishockey 102 Orientierungslauf 86 Tauchen 99
Eiskunstlauf 103 Paragleiten 98 Tennis 106
Eisschnelllauf 103 Radquer 76 Tischtennis 106
Eisstocksport 104 Radwandern 75 Triathlon 109
Fallschirmspringen 97 Rafting 108 Volleyball 88
Faustball 86 Ranggeln 83 Wasserball 101
Fechten 91 Rasenhockey 81 Wasserspringen 101
Feuerwaffenschießen 107 Reitsport 78 Windsurfing 105
Fitness 96 Rhythmische Sportgymnastik 80 Wushu Kung Fu 65
Fußball 72 Ringen 82 Yoga 111
Fußball (5 Feldspieler) 73 Rollhockey 89 Yoseikan Budo 64
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Indice schede delle
discipline sportive

                                                                                                                           

(in ordine alfabetico)

in lingua italiana  in italienischer Sprache
Pagina

Seite
Pagina

Seite
Pagina

Seite

Aerobica 80 Equitazione 78 Pattinaggio su ghiaccio -
Altre arti marziali dell'Estremo Fitness 96 velocità 103
Oriente 65 Football americano 79 Pattinaggio su ghiaccio -
Armi da fuoco 107 Fucile ad aria compressa 107 artistico 103
Arrampicata sportiva 62 Ginnastica 96 Pesca sportiva 90
Atletica leggera 66 Ginnastica artistica 79 Rafting 108
Attività ricreativa 111 Ginnastica ritmica 80 Rugby 91
Automobilismo 84 Golf 81 Salto con gli sci 93
Badminton 67 Hockey su ghiaccio 102 Scacchi 110
Balestra 67 Hockey su prato 81 Scherma 91
Baseball 68 Immersione 99 Sci alpino 92
Beachvolley 88 Inlinehockey 82 Sci di fondo 92
Biathlon 69 Judo 62 Skateboard 94
Biliardo 69 Karate 63 Skeleton 95
Birilli 70 Karting 85 Skiroll 90
BMX 74 Kick boxing 63 Slittino su pista naturale 94
Bob su pista artificiale 70 Lotta 82 Snowboard 93
Bocce 71 Lotta alpina 83 Softball 68
Bowling 71 Minigolf 83 Sollevamento pesi 95
Boxe 72 Motociclismo 85 Sport disabili 112
Broomball 102 Motocross 84 Squash 105
Calcio 72 Mountain bike 75 Stocksport 104
Calcio a 5 73 Nuoto 100 Taekwondo 64
Canoa 73 Nuoto sincronizzato 100 Tennis 106
Ciclismo su pista 76 Orienteering 86 Tennistavolo 106
Ciclismo su strada 74 Palla a pugno 86 Tiro con l'arco 108
Ciclocross 76 Pallacanestro 87 Triathlon 109
Cicloturismo 75 Pallamano 87 Tuffi 101
Corsa in montagna 66 Pallanuoto 101 Vela 104
Corsa in slitta trainata da cani 109 Pallavolo 88 Volo a motore 98
Danza classica 77 Paracadutismo 97 Volo a vela 99
Danza moderna 78 Parapendio 98 Windsurf 105
Danza sportiva 77 Pattinaggio a rotelle 89 Wushu Kung Fu 65
Dart (freccette) 110 Pattinaggio a rotelle - Yoga 111
Deltaplano 97 hockey su pista 89 Yoseikan Budo 64



TEIL II - SPORTDISZIPLINEN / II PARTE - DISCIPLINE SPORTIVE

62 astat:   Sportorganisationen in Südtirol - 2003 / Organizzazioni sportive in provincia di Bolzano - 2003

02.02 Sportklettern
Arrampicata sportiva

Art Klettern
Genere Arrampicata

Kategorie Klettern
Categoria Arrampicata

Verband
Federazione F.A.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 2 6 4 2 17 15 52 45 143

Frauen / Femmine 0 8 3 4 9 16 57 21 118

Insgesamt / Totale 2 14 7 6 26 31 109 66 261

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 0 0 0 0 0 0

03.01 Judo
Judo

Art Kampfsport
Genere Arti marziali

Kategorie Fernöstlicher Kampfsport
Categoria Arti marziali dell'Estremo Oriente

Verband
Federazione

F.I.J.L.K.A.M.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

8

Anz. Gemeinden
Numero comuni

4

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 5 69 92 45 34 24 27 11 307

Frauen / Femmine 4 44 43 28 17 15 14 1 166

Insgesamt / Totale 9 113 135 73 51 39 41 12 473

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 9 96 121 63 38 26 29 12 394
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03.02 Karate
Karate

Art Kampfsport
Genere Arti marziali

Kategorie Fernöstlicher Kampfsport
Categoria Arti marziali dell'Estremo Oriente

Verband
Federazione F.I.J.L.K.A.M.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 7

Anz. Gemeinden
Numero comuni 6

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 13 73 53 26 42 45 15 0 267

Frauen / Femmine 9 33 29 35 27 16 3 0 152

Insgesamt / Totale 22 106 82 61 69 61 18 0 419

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 19 79 39 36 39 44 13 0 269

03.03 Kick boxing
Kick boxing

Art Kampfsport
Genere Arti marziali

Kategorie Fernöstlicher Kampfsport
Categoria Arti marziali dell'Estremo Oriente

Verband
Federazione

F.I.K.B.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

5

Anz. Gemeinden
Numero comuni 3

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 11 25 21 39 98 84 44 4 326

Frauen / Femmine 0 1 3 9 19 2 0 0 34

Insgesamt / Totale 11 26 24 48 117 86 44 4 360

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 11 26 24 35 98 67 42 4 307
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03.04 Yoseikan Budo
Yoseikan Budo

Art Kampfsport
Genere Arti marziali

Kategorie Fernöstlicher Kampfsport
Categoria Arti marziali dell'Estremo Oriente

Verband
Federazione

Verband für Südtiroler Vereine
Y.B. (nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni 28

Anz. Gemeinden
Numero comuni 21

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 50 277 224 114 162 123 55 4 1.009

Frauen / Femmine 32 152 152 63 115 68 16 0 598

Insgesamt / Totale 82 429 376 177 277 191 71 4 1.607

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 71 385 308 145 215 170 60 3 1.357

03.06 Taekwondo
Taekwondo

Art Kampfsport
Genere Arti marziali

Kategorie Fernöstlicher Kampfsport
Categoria Arti marziali dell'Estremo Oriente

Verband
Federazione

F.I.T.A.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni

1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 13 20 10 13 5 5 0 66

Frauen / Femmine 0 14 23 12 12 7 2 0 70

Insgesamt / Totale 0 27 43 22 25 12 7 0 136

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 27 43 22 25 12 7 0 136
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03.07 Wushu Kung Fu
Wushu Kung Fu

Art Kampfsport
Genere Arti marziali

Kategorie Fernöstlicher Kampfsport
Categoria Arti marziali dell'Estremo Oriente

Verband
Federazione F.I.W.U.K.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 1 3 3 8 11 4 2 1 33

Frauen / Femmine 1 0 0 3 4 2 5 0 15

Insgesamt / Totale 2 3 3 11 15 6 7 1 48

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 2 3 3 11 15 6 7 1 48

03.08 Andere Fernöstliche Kampfsportarten (a)

Altre arti marziali dell'Estremo Oriente (a)

Art Kampfsport
Genere Arti marziali

Kategorie Fernöstlicher Kampfsport
Categoria Arti marziali dell'Estremo Oriente

Verband
Federazione

Verschiedene Verbände
Vari federazioni (nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni

9

Anz. Gemeinden
Numero comuni

8

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 10 42 30 33 41 23 6 0 185

Frauen / Femmine 4 25 41 26 22 8 5 0 131

Insgesamt / Totale 14 67 71 59 63 31 11 0 316

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 9 42 61 33 21 12 11 0 189

(a) außer Judo, Karate, Joseikan budo, Taekwondo, Wushu Kung fu / esclusi Judo, Karate, Kick boxing, Joseikan budo, Taekwondo, Wushu Kung fu



TEIL II - SPORTDISZIPLINEN / II PARTE - DISCIPLINE SPORTIVE

66 astat:   Sportorganisationen in Südtirol - 2003 / Organizzazioni sportive in provincia di Bolzano - 2003

04.01 Leichtathletik
Atletica leggera

Art Leichtathletik
Genere Atletica leggera

Kategorie Leichtathletik
Categoria Atletica leggera

Verband
Federazione

F.I.D.A.L.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

61

Anz. Gemeinden
Numero comuni 32

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 37 237 307 234 269 448 667 203 2.402

Frauen / Femmine 31 274 340 193 273 303 257 61 1.732

Insgesamt / Totale 68 511 647 427 542 751 924 264 4.134

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 26 291 489 324 294 460 630 199 2.713

04.02 Berglauf
Corsa in montagna

Art Leichtathletik
Genere Atletica leggera

Kategorie Leichtathletik
Categoria Atletica leggera

Verband
Federazione

F.I.D.A.L.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

6

Anz. Gemeinden
Numero comuni 4

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 12 11 11 20 17 1 72

Frauen / Femmine 0 0 10 4 7 4 7 0 32

Insgesamt / Totale 0 0 22 15 18 24 24 1 104

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 22 15 10 11 7 1 66
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05.01 Badminton
Badminton

Art Verschiedenes
Genere Varie

Kategorie Badminton
Categoria Badminton

Verband
Federazione F.I.B.A.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 15

Anz. Gemeinden
Numero comuni 13

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 1 36 62 49 39 85 58 47 377

Frauen / Femmine 2 69 84 46 37 46 35 21 340

Insgesamt / Totale 3 105 146 95 76 131 93 68 717

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 58 132 76 57 93 45 68 529

06.01 Armbrustschießen
Balestra

Art Schießsport
Genere Tiro a segno

Kategorie Schießsport
Categoria Tiro a segno

Verband
Federazione

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni

1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 5 8 10 5 0 28

Frauen / Femmine 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Insgesamt / Totale 0 0 0 5 8 10 5 0 28

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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07.01 Baseball
Baseball

Art Andere Ballsportarten
Genere Altri sport con la palla

Kategorie Baseball/Softball
Categoria Baseball/Softball

Verband
Federazione F.I.B.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 5

Anz. Gemeinden
Numero comuni 3

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 24 25 41 48 22 16 0 176

Frauen / Femmine 0 3 1 0 1 11 9 0 25

Insgesamt / Totale 0 27 26 41 49 33 25 0 201

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 27 26 41 49 33 25 0 201

07.02 Softball
Softball

Art Andere Ballsportarten
Genere Altri sport con la palla

Kategorie Baseball/Softball
Categoria Baseball/Softball

Verband
Federazione

F.I.B.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 0 0 2 6 0 8

Frauen / Femmine 0 0 12 13 16 0 2 0 43

Insgesamt / Totale 0 0 12 13 16 2 8 0 51

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 12 13 16 2 8 0 51
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08.01 Biathlon
Biathlon

Art Skisport
Genere Sci

Kategorie Skisport
Categoria Sci

Verband
Federazione F.I.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 6

Anz. Gemeinden
Numero comuni 6

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 26 29 7 7 3 10 3 85

Frauen / Femmine 0 14 17 5 2 3 4 2 47

Insgesamt / Totale 0 40 46 12 9 6 14 5 132

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 40 46 12 9 6 14 5 132

09.01 Billard
Biliardo

Art Verschiedenes
Genere Varie

Kategorie Billard
Categoria Biliardo

Verband
Federazione

F.I.B.I.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

5

Anz. Gemeinden
Numero comuni

3

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 76 44 48 93 23 284

Frauen / Femmine 0 0 0 13 2 2 2 0 19

Insgesamt / Totale 0 0 0 89 46 50 95 23 303

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 89 46 50 86 23 294
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10.01 Kegeln
Birilli

Art Verschiedenes
Genere Varie

Kategorie Kegeln
Categoria Birilli

Verband
Federazione

Bund Südtiroler Sportkegler
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni 65

Anz. Gemeinden
Numero comuni 43

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 1 33 59 111 280 484 645 109 1.722

Frauen / Femmine 0 10 33 45 108 149 162 37 544

Insgesamt / Totale 1 43 92 156 388 633 807 146 2.266

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 1 30 21 115 243 449 565 77 1.501

11.01 Kunstbahnenbob
Bob su pista artificiale

Art Andere Wintersportarten
Genere Altri sport invernali

Kategorie Bob
Categoria Bob

Verband
Federazione

F.I.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni

2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 3 17 7 7 2 36

Frauen / Femmine 0 0 0 0 1 2 0 0 3

Insgesamt / Totale 0 0 0 3 18 9 7 2 39

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 3 15 3 1 0 22
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12.01 Boccia
Bocce

Art Verschiedenes
Genere Varie

Kategorie Boccia
Categoria Bocce

Verband
Federazione F.I.B.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 20

Anz. Gemeinden
Numero comuni 12

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 2 4 39 109 196 518 868

Frauen / Femmine 0 0 0 1 5 19 59 114 198

Insgesamt / Totale 0 0 2 5 44 128 255 632 1.066

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 2 0 25 83 90 443 643

13.01 Bowling
Bowling

Art Verschiedenes
Genere Varie

Kategorie Bowling
Categoria Bowling

Verband
Federazione

F.I.S.B.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

3

Anz. Gemeinden
Numero comuni 3

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 0 3 6 10 4 23

Frauen / Femmine 0 0 0 0 0 2 6 0 8

Insgesamt / Totale 0 0 0 0 3 8 16 4 31

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 0 3 6 1 1 11
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14.01 Boxen
Boxe

Art Kampfsport
Genere Arti marziali

Kategorie Boxen
Categoria Boxe

Verband
Federazione F.P.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 3 2 10 0 0 0 15

Frauen / Femmine 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Insgesamt / Totale 0 0 3 2 10 0 0 0 15

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 3 2 10 0 0 0 15

15.01 Fußball
Calcio

Art Fußball
Genere Calcio

Kategorie Fußball
Categoria Calcio

Verband
Federazione

F.I.G.C.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

211

Anz. Gemeinden
Numero comuni

102

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 638 3.523 3.557 3.160 3.209 2.177 1.164 133 17.561

Frauen / Femmine 52 258 270 291 286 199 170 12 1.538

Insgesamt / Totale 690 3.781 3.827 3.451 3.495 2.376 1.334 145 19.099

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 456 2.951 3.241 3.023 2.869 1.642 513 59 14.754
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15.02 Fußball (5 Feldspieler)
Calcio a 5

Art Fußball
Genere Calcio

Kategorie Fußball
Categoria Calcio

Verband
Federazione F.I.G.C.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 37

Anz. Gemeinden
Numero comuni 13

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

5

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 38 91 57 286 292 83 5 852

Frauen / Femmine 0 2 38 70 24 16 1 0 151

Insgesamt / Totale 0 40 129 127 310 308 84 5 1.003

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 33 77 22 190 165 39 0 526

16.01 Kanu
Canoa

Art Wassersport
Genere Sport acquatici

Kategorie Kanu
Categoria Canoa

Verband
Federazione

F.I.C.K.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

5

Anz. Gemeinden
Numero comuni 4

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 4 14 60 34 19 6 137

Frauen / Femmine 0 0 1 2 17 6 2 0 28

Insgesamt / Totale 0 0 5 16 77 40 21 6 165

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 2 8 26 15 9 0 60
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18.01 BMX
BMX

Art Rollsport
Genere Sport su ruote

Kategorie Radsport
Categoria Ciclismo

Verband
Federazione F.C.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 8 8 2 0 0 0 0 18

Frauen / Femmine 0 2 2 0 0 0 0 0 4

Insgesamt / Totale 0 10 10 2 0 0 0 0 22

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 10 8 2 0 0 0 0 20

18.03 Straßenradrennsport
Ciclismo su strada

Art Rollsport
Genere Sport su ruote

Kategorie Radsport
Categoria Ciclismo

Verband
Federazione

F.C.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

19

Anz. Gemeinden
Numero comuni

8

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 1 34 52 41 70 86 132 46 462

Frauen / Femmine 0 19 6 6 7 3 18 4 63

Insgesamt / Totale 1 53 58 47 77 89 150 50 525

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 1 43 53 47 73 75 121 39 452
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18.04 Radwandern
Cicloturismo

Art Rollsport
Genere Sport su ruote

Kategorie Radsport
Categoria Ciclismo

Verband
Federazione F.C.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 15

Anz. Gemeinden
Numero comuni 10

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 16 29 14 70 143 160 36 468

Frauen / Femmine 0 13 28 11 18 43 33 6 152

Insgesamt / Totale 0 29 57 25 88 186 193 42 620

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 8 44 108 105 16 281

18.05 Mountainbike
Mountain bike

Art Rollsport
Genere Sport su ruote

Kategorie Radsport
Categoria Ciclismo

Verband
Federazione

F.C.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

43

Anz. Gemeinden
Numero comuni

29

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 13 85 147 164 255 385 339 19 1.407

Frauen / Femmine 6 39 80 101 106 98 50 2 482

Insgesamt / Totale 19 124 227 265 361 483 389 21 1.889

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 8 40 80 111 139 222 93 14 707
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18.06 Bahnrennsport
Ciclismo su pista

Art Rollsport
Genere Sport su ruote

Kategorie Radsport
Categoria Ciclismo

Verband
Federazione F.C.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 11 12 0 5 15 28 0 71

Frauen / Femmine 0 5 0 0 0 0 1 0 6

Insgesamt / Totale 0 16 12 0 5 15 29 0 77

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 16 12 0 5 15 29 0 77

18.08 Radquer
Ciclocross

Art Rollsport
Genere Sport su ruote

Kategorie Radsport
Categoria Ciclismo

Verband
Federazione

F.C.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 3 3 9 4 3 2 0 24

Frauen / Femmine 0 2 0 0 2 0 0 0 4

Insgesamt / Totale 0 5 3 9 6 3 2 0 28

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 5 3 9 6 3 2 0 28
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21.01 Tanzsport
Danza sportiva

Art Tanzen
Genere Danza

Kategorie Tanzen
Categoria Danza

Verband
Federazione F.I.D.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 6

Anz. Gemeinden
Numero comuni 4

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 2 10 14 18 8 17 36 4 109

Frauen / Femmine 12 68 49 41 67 35 60 5 337

Insgesamt / Totale 14 78 63 59 75 52 96 9 446

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 14 78 42 55 67 39 79 9 383

21.02 Tanz (Klassischer Tanz)
Danza classica

Art Tanzen
Genere Danza

Kategorie Tanzen
Categoria Danza

Verband
Federazione

F.I.D.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni

1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 0 0 0 34 3 37

Frauen / Femmine 0 0 0 0 0 0 34 3 37

Insgesamt / Totale 0 0 0 0 0 0 68 6 74

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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21.03 Tanz (Moderner Tanz)
Danza moderna

Art Tanzen
Genere Danza

Kategorie Tanzen
Categoria Danza

Verband
Federazione F.I.D.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 3

Anz. Gemeinden
Numero comuni 3

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 2 7 0 0 10 33 44 8 104

Frauen / Femmine 17 14 41 39 10 39 41 5 206

Insgesamt / Totale 19 21 41 39 20 72 85 13 310

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 18 0 0 0 0 0 0 0 18

22.01 Reitsport
Equitazione

Art Reitsport
Genere Equitazione

Kategorie Reitsport
Categoria Equitazione

Verband
Federazione

F.I.S.E.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

15

Anz. Gemeinden
Numero comuni 14

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 13 58 96 107 188 254 236 43 995

Frauen / Femmine 8 55 110 116 143 104 83 3 622

Insgesamt / Totale 21 113 206 223 331 358 319 46 1.617

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 6 42 58 97 96 102 84 4 489
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24.01 American Football
Football americano

Art Andere Ballsportarten
Genere Altri sport con la palla

Kategorie American Football
Categoria Football americano

Verband
Federazione

F.I.A.F.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 19 26 30 6 0 81

Frauen / Femmine 0 0 0 5 0 0 1 0 6

Insgesamt / Totale 0 0 0 24 26 30 7 0 87

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 24 26 30 7 0 87

25.01 Kunstturnen
Ginnastica artistica

Art Turnen
Genere Ginnastica

Kategorie Turnen
Categoria Ginnastica

Verband
Federazione

F.G.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

9

Anz. Gemeinden
Numero comuni

6

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 31 20 8 4 7 6 13 5 94

Frauen / Femmine 156 316 89 41 25 37 26 1 691

Insgesamt / Totale 187 336 97 45 32 43 39 6 785

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 89 231 79 43 30 19 20 5 516
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25.02 Rhythmische Sportgymnastik
Ginnastica ritmica

Art Turnen
Genere Ginnastica

Kategorie Turnen
Categoria Ginnastica

Verband
Federazione F.G.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 3

Anz. Gemeinden
Numero comuni 3

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 2 0 0 0 0 0 0 2

Frauen / Femmine 26 91 24 23 35 20 36 2 257

Insgesamt / Totale 26 93 24 23 35 20 36 2 259

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 26 76 24 23 35 20 36 2 242

25.03 Aerobic
Aerobica

Art Turnen
Genere Ginnastica

Kategorie Turnen
Categoria Ginnastica

Verband
Federazione

F.G.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

9

Anz. Gemeinden
Numero comuni

8

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 8 7 3 1 0 19

Frauen / Femmine 0 0 2 65 89 32 25 0 213

Insgesamt / Totale 0 0 2 73 96 35 26 0 232

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 1 14 19 15 21 0 70
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26.01 Golf
Golf

Art Golf
Genere Golf

Kategorie Golf
Categoria Golf

Verband
Federazione F.I.G.C.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 5

Anz. Gemeinden
Numero comuni 5

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 1 14 25 42 86 187 241 84 680

Frauen / Femmine 0 8 13 18 48 94 96 28 305

Insgesamt / Totale 1 22 38 60 134 281 337 112 985

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 1 21 35 57 120 253 337 112 936

27.01 Rasenhockey
Hockey su prato

Art Andere Ballsportarten
Genere Altri sport con la palla

Kategorie Rasenhockey
Categoria Hockey su prato

Verband
Federazione

F.I.H.P.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 0 16 2 0 0 18

Frauen / Femmine 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Insgesamt / Totale 0 0 0 0 16 2 0 0 18

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 0 16 2 0 0 18
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29.02 Inlinehockey
Inlinehockey

Art Rollsport
Genere Sport su ruote

Kategorie Rollschuh
Categoria Pattinaggio a rotelle

Verband
Federazione F.I.H.P.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 15 40 14 5 0 74

Frauen / Femmine 0 0 0 6 10 0 0 0 16

Insgesamt / Totale 0 0 0 21 50 14 5 0 90

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 21 50 14 5 0 90

31.01 Ringen
Lotta

Art Kampfsport
Genere Arti marziali

Kategorie Ringen
Categoria Lotta

Verband
Federazione

F.I.J.L.K.A.M.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni

1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 1 10 2 6 1 0 0 0 20

Frauen / Femmine 0 1 1 0 0 0 0 0 2

Insgesamt / Totale 1 11 3 6 1 0 0 0 22

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 1 11 3 6 1 0 0 0 22



TEIL II - SPORTDISZIPLINEN / II PARTE - DISCIPLINE SPORTIVE

astat:   Sportorganisationen in Südtirol 2003 / Organizzazioni sportive in provincia di Bolzano 2003 83

32.01 Ranggeln
Lotta alpina

Art Kampfsport
Genere Arti marziali

Kategorie Ringen
Categoria Lotta

Verband
Federazione

Südtiroler Rangglverband
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni 5

Anz. Gemeinden
Numero comuni 5

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 15 21 44 44 22 6 0 152

Frauen / Femmine 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Insgesamt / Totale 0 15 21 44 44 22 6 0 152

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 11 17 26 14 12 3 0 83

34.01 Minigolf
Minigolf

Art Golf
Genere Golf

Kategorie Minigolf
Categoria Minigolf

Verband
Federazione

F.I.G.S.P.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni

3

Anz. Gemeinden
Numero comuni 3

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 5 6 20 30 37 12 0 110

Frauen / Femmine 0 2 3 3 9 11 8 0 36

Insgesamt / Totale 0 7 9 23 39 48 20 0 146

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 2 13 7 7 3 0 32
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36.01 Motocross
Motocross

Art Motorsport
Genere Sport motoristici

Kategorie Motocross
Categoria Motocross

Verband
Federazione F.I.M.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 2 5 15 21 18 9 70

Frauen / Femmine 0 0 0 0 1 2 2 0 5

Insgesamt / Totale 0 0 2 5 16 23 20 9 75

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 1 0 10 16 9 5 41

37.01 Autorennen
Automobilismo

Art Motorsport
Genere Sport motoristici

Kategorie Motorsport
Categoria Sport motoristici

Verband
Federazione

A.C.I.-C.S.A.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni

2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 2 5 14 29 16 7 0 73

Frauen / Femmine 0 0 3 4 7 3 0 0 17

Insgesamt / Totale 0 2 8 18 36 19 7 0 90

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 1 3 4 13 10 4 0 35
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37.02 Karting
Karting

Art Motorsport
Genere Sport motoristici

Kategorie Motorsport
Categoria Sport motoristici

Verband
Federazione A.C.I.-C.S.A.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 5 6 20 32 23 0 86

Frauen / Femmine 0 0 0 1 0 0 0 0 1

Insgesamt / Totale 0 0 5 7 20 32 23 0 87

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 5 7 20 32 23 0 87

37.03 Motorradrennen
Motociclismo

Art Motorsport
Genere Sport motoristici

Kategorie Motorsport
Categoria Sport motoristici

Verband
Federazione

F.I.M.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

5

Anz. Gemeinden
Numero comuni

5

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 0 57 55 28 6 146

Frauen / Femmine 0 0 0 0 11 8 11 0 30

Insgesamt / Totale 0 0 0 0 68 63 39 6 176

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 0 54 42 0 0 96



TEIL II - SPORTDISZIPLINEN / II PARTE - DISCIPLINE SPORTIVE

86 astat:   Sportorganisationen in Südtirol - 2003 / Organizzazioni sportive in provincia di Bolzano - 2003

38.01 Orientierungslauf
Orienteering

Art Orientierungslauf
Genere Orienteering

Kategorie Orientierunslauf
Categoria Orienteering

Verband
Federazione F.I.S.O.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 4

Anz. Gemeinden
Numero comuni 3

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 7 10 21 20 17 8 83

Frauen / Femmine 0 8 4 14 6 13 12 6 63

Insgesamt / Totale 0 8 11 24 27 33 29 14 146

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 8 11 24 27 31 29 14 144

39.01 Faustball
Palla a pugno

Art Andere Ballsportarten
Genere Altri sport con la palla

Kategorie Faustball
Categoria Palla a pugno

Verband
Federazione

F.I.P.A.P.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni

3

Anz. Gemeinden
Numero comuni 3

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 26 28 16 19 9 15 3 116

Frauen / Femmine 0 1 2 14 5 0 0 0 22

Insgesamt / Totale 0 27 30 30 24 9 15 3 138

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 27 30 30 24 9 15 3 138
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41.01 Basketball
Pallacanestro

Art Andere Ballsportarten
Genere Altri sport con la palla

Kategorie Basketball
Categoria Pallacanestro

Verband
Federazione F.I.P.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 13

Anz. Gemeinden
Numero comuni 4

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 19 140 200 141 72 56 60 8 696

Frauen / Femmine 6 103 149 99 18 5 8 0 388

Insgesamt / Totale 25 243 349 240 90 61 68 8 1.084

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 25 220 289 222 78 58 61 5 958

42.01 Handball
Pallamano

Art Andere Ballsportarten
Genere Altri sport con la palla

Kategorie Handball
Categoria Pallamano

Verband
Federazione

F.I.G.H.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

17

Anz. Gemeinden
Numero comuni

12

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 5 127 244 248 180 87 44 3 938

Frauen / Femmine 5 69 157 142 98 21 33 1 526

Insgesamt / Totale 10 196 401 390 278 108 77 4 1.464

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 10 74 389 380 239 93 13 4 1.202
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43.01 Volleyball
Pallavolo

Art Andere Ballsportarten
Genere Altri sport con la palla

Kategorie Volleyball
Categoria Pallavolo

Verband
Federazione F.I.P.A.V.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 57

Anz. Gemeinden
Numero comuni 32

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 1 56 191 213 246 295 214 11 1.227

Frauen / Femmine 4 399 573 644 243 144 46 5 2.058

Insgesamt / Totale 5 455 764 857 489 439 260 16 3.285

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 1 312 649 753 301 190 74 1 2.281

43.02 Beachvolleyball
Beachvolley

Art Andere Ballsportarten
Genere Altri sport con la palla

Kategorie Beachvolleyball
Categoria Beachvolley

Verband
Federazione

F.I.P.A.V.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 8 22 14 5 0 49

Frauen / Femmine 0 0 0 2 7 0 0 0 9

Insgesamt / Totale 0 0 0 10 29 14 5 0 58

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 2 7 6 0 0 15
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44.02 Rollhockey
Pattinaggio a rotelle - hockey su pista

Art Rollsport
Genere Sport su ruote

Kategorie Rollschuh
Categoria Pattinaggio a rotelle

Verband
Federazione F.I.H.P.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 0 9 5 0 0 14

Frauen / Femmine 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Insgesamt / Totale 0 0 0 0 9 5 0 0 14

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 0 9 5 0 0 14

44.03 Rollschuh
Pattinaggio a rotelle

Art Rollsport
Genere Sport su ruote

Kategorie Rollschuh
Categoria Pattinaggio a rotelle

Verband
Federazione

F.I.H.P.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni

2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 36 6 10 0 0 0 2 0 54

Frauen / Femmine 7 6 5 8 0 0 3 0 29

Insgesamt / Totale 43 12 15 8 0 0 5 0 83

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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44.05 Skiroll
Skiroll

Art Rollsport
Genere Sport su ruote

Kategorie Rollschuh
Categoria Pattinaggio a rotelle

Verband
Federazione F.I.H.P.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 1 1 2 2 2 1 4 13

Frauen / Femmine 0 0 0 1 1 0 1 0 3

Insgesamt / Totale 0 1 1 3 3 2 2 4 16

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 1 1 3 3 2 2 4 16

46.01 Sportfischen
Pesca sportiva

Art Verschiedenes
Genere Varie

Kategorie Sportfischen
Categoria Pesca sportiva

Verband
Federazione

F.I.P.S.A.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

32

Anz. Gemeinden
Numero comuni

12

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 21 63 117 210 390 949 276 2.026

Frauen / Femmine 0 1 4 7 20 100 54 37 223

Insgesamt / Totale 0 22 67 124 230 490 1.003 313 2.249

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 9 42 79 99 230 622 223 1.304
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48.01 Rugby
Rugby

Art Andere Ballsportarten
Genere Altri sport con la palla

Kategorie Rugby
Categoria Rugby

Verband
Federazione F.I.R.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 6 6 19 1 4 0 36

Frauen / Femmine 0 0 0 0 1 0 0 0 1

Insgesamt / Totale 0 0 6 6 20 1 4 0 37

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 6 6 19 1 4 0 36

49.01 Fechten
Scherma

Art Andere Sportarten
Genere Altri sport

Kategorie Fechten
Categoria Scherma

Verband
Federazione

F.I.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 11 11 9 2 2 11 0 46

Frauen / Femmine 0 6 6 7 2 3 8 0 32

Insgesamt / Totale 0 17 17 16 4 5 19 0 78

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 17 17 16 4 3 15 0 72
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50.01 Ski Alpin
Sci alpino

Art Skisport
Genere Sci

Kategorie Skisport
Categoria Sci

Verband
Federazione F.I.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 152

Anz. Gemeinden
Numero comuni 83

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 524 1.850 1.689 1.184 1.438 1.627 1.597 522 10.431

Frauen / Femmine 412 1.165 1.054 682 748 681 472 132 5.346

Insgesamt / Totale 936 3.015 2.743 1.866 2.186 2.308 2.069 654 15.777

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 374 1.538 1.468 931 1.060 1.131 920 332 7.754

50.03 Skilanglauf
Sci di fondo

Art Skisport
Genere Sci

Kategorie Skisport
Categoria Sci

Verband
Federazione

F.I.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

49

Anz. Gemeinden
Numero comuni

36

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 3 121 172 167 182 264 299 98 1.306

Frauen / Femmine 11 95 123 111 97 120 85 30 672

Insgesamt / Totale 14 216 295 278 279 384 384 128 1.978

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 3 87 175 174 159 228 226 63 1.115
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50.04 Skispringen
Salto con gli sci

Art Skisport
Genere Sci

Kategorie Skisport
Categoria Sci

Verband
Federazione F.I.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 2 11 0 0 0 0 0 13

Frauen / Femmine 0 0 10 0 0 0 0 0 10

Insgesamt / Totale 0 2 21 0 0 0 0 0 23

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 2 21 0 0 0 0 0 23

50.06 Snowboard
Snowboard

Art Skisport
Genere Sci

Kategorie Skisport
Categoria Sci

Verband
Federazione

F.I.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

28

Anz. Gemeinden
Numero comuni 23

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 116 26 141 200 236 116 15 1 851

Frauen / Femmine 2 11 81 134 113 43 2 0 386

Insgesamt / Totale 118 37 222 334 349 159 17 1 1.237

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 115 17 54 159 160 86 9 1 601
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51.01 Skateboard
Skateboard

Art Rollsport
Genere Sport su ruote

Kategorie Skateboard
Categoria Skateboard

Verband
Federazione

Verschiedene Verbände
Vari federazioni (nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni 4

Anz. Gemeinden
Numero comuni 3

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 5 90 21 13 2 4 2 137

Frauen / Femmine 0 0 13 2 11 1 0 0 27

Insgesamt / Totale 0 5 103 23 24 3 4 2 164

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 30 14 24 3 4 2 77

52.01 Naturbahnrodeln
Slittino su pista naturale

Art Andere Wintersportarten
Genere Altri sport invernali

Kategorie Rodeln
Categoria Slittino

Verband
Federazione

F.I.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

52

Anz. Gemeinden
Numero comuni

40

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 19 139 208 213 317 347 266 52 1.561

Frauen / Femmine 9 64 129 123 131 117 66 18 657

Insgesamt / Totale 28 203 337 336 448 464 332 70 2.218

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 3 72 127 129 180 202 112 25 850
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52.03 Skeleton
Skeleton

Art Andere Wintersportarten
Genere Altri sport invernali

Kategorie Rodeln
Categoria Slittino

Verband
Federazione F.I.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 0 15 20 1 0 36

Frauen / Femmine 0 0 0 2 5 2 0 0 9

Insgesamt / Totale 0 0 0 2 20 22 1 0 45

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 2 10 17 1 0 30

53.01 Gewichtheben
Sollevamento pesi

Art Andere Sportarten
Genere Altri sport

Kategorie Gewichtheben
Categoria Sollevamento pesi

Verband
Federazione

F.I.P.C.F.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni

1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 0 0 0 6 0 6

Frauen / Femmine 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Insgesamt / Totale 0 0 0 0 0 0 6 0 6

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 0 0 0 6 0 6
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54.02 Fitness
Fitness

Art Turnen
Genere Ginnastica

Kategorie Fitness
Categoria Fitness

Verband
Federazione F.G.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 14

Anz. Gemeinden
Numero comuni 10

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 8 27 91 120 72 24 342

Frauen / Femmine 4 10 20 54 198 210 122 4 622

Insgesamt / Totale 4 10 28 81 289 330 194 28 964

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 4 10 8 45 218 214 140 20 659

54.03 Gymnastik
Ginnastica

Art Turnen
Genere Ginnastica

Kategorie Fitness
Categoria Fitness

Verband
Federazione

F.G.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

18

Anz. Gemeinden
Numero comuni 12

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 18 43 14 16 65 124 152 77 509

Frauen / Femmine 21 32 8 21 85 181 180 117 645

Insgesamt / Totale 39 75 22 37 150 305 332 194 1.154

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 15 14 6 30 34 24 13 136
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55.01 Hängegleiten
Deltaplano

Art Flugsport
Genere Sport d'aria

Kategorie Flugsport
Categoria Sport d'aria

Verband
Federazione A.e.C.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 4

Anz. Gemeinden
Numero comuni 4

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 1 19 42 21 0 83

Frauen / Femmine 0 0 0 0 1 0 0 0 1

Insgesamt / Totale 0 0 0 1 20 42 21 0 84

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 0 11 33 14 0 58

55.02 Fallschirmspringen
Paracadutismo

Art Flugsport
Genere Sport d'aria

Kategorie Flugsport
Categoria Sport d'aria

Verband
Federazione

A.e.C.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni

1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 0 2 30 12 0 44

Frauen / Femmine 0 0 0 0 1 1 0 0 2

Insgesamt / Totale 0 0 0 0 3 31 12 0 46

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 0 3 31 12 0 46
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55.03 Paragleiten
Parapendio

Art Flugsport
Genere Sport d'aria

Kategorie Flugsport
Categoria Sport d'aria

Verband
Federazione A.e.C.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 9

Anz. Gemeinden
Numero comuni 8

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 6 78 114 27 2 227

Frauen / Femmine 0 0 0 0 9 6 0 0 15

Insgesamt / Totale 0 0 0 6 87 120 27 2 242

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 6 81 118 26 2 233

55.04 Motorfliegen
Volo a motore

Art Flugsport
Genere Sport d'aria

Kategorie Flugsport
Categoria Sport d'aria

Verband
Federazione

A.e.C.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 1 4 12 51 27 95

Frauen / Femmine 0 0 0 0 0 2 0 0 2

Insgesamt / Totale 0 0 0 1 4 14 51 27 97

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 1 4 14 51 27 97
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55.05 Segelfliegen
Volo a vela

Art Flugsport
Genere Sport d'aria

Kategorie Flugsport
Categoria Sport d'aria

Verband
Federazione A.e.C.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 1 13 45 51 12 122

Frauen / Femmine 0 0 0 0 0 1 0 0 1

Insgesamt / Totale 0 0 0 1 13 46 51 12 123

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 1 13 46 51 12 123

57.01 Tauchen
Immersione

Art Wassersport
Genere Sport acquatici

Kategorie Schwimmsport
Categoria Sport natatori

Verband
Federazione

F.I.P.S.A.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

11

Anz. Gemeinden
Numero comuni

5

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 6 14 40 115 282 157 19 633

Frauen / Femmine 0 3 8 18 100 111 39 3 282

Insgesamt / Totale 0 9 22 58 215 393 196 22 915

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 9 19 50 181 341 158 21 779
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57.02 Schwimmen
Nuoto

Art Wassersport
Genere Sport acquatici

Kategorie Schwimmsport
Categoria Sport natatori

Verband
Federazione F.I.N.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 30

Anz. Gemeinden
Numero comuni 17

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 190 617 390 175 172 278 258 56 2.136

Frauen / Femmine 212 694 436 170 184 219 230 35 2.180

Insgesamt / Totale 402 1.311 826 345 356 497 488 91 4.316

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 64 386 427 258 133 91 98 9 1.466

57.03 Synchronschwimmen
Nuoto sincronizzato

Art Wassersport
Genere Sport acquatici

Kategorie Schwimmsport
Categoria Sport natatori

Verband
Federazione

F.I.N.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni

1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Frauen / Femmine 0 5 8 2 0 0 0 0 15

Insgesamt / Totale 0 5 8 2 0 0 0 0 15

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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57.04 Wasserball
Pallanuoto

Art Wassersport
Genere Sport acquatici

Kategorie Schwimmsport
Categoria Sport natatori

Verband
Federazione F.I.N.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 11 56 6 4 0 0 77

Frauen / Femmine 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Insgesamt / Totale 0 0 11 56 6 4 0 0 77

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 11 56 6 4 0 0 77

57.05 Wasserspringen
Tuffi

Art Wassersport
Genere Sport acquatici

Kategorie Schwimmsport
Categoria Sport natatori

Verband
Federazione

F.I.N.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 20 4 3 0 0 0 0 27

Frauen / Femmine 0 13 8 2 0 0 0 0 23

Insgesamt / Totale 0 33 12 5 0 0 0 0 50

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 12 5 0 0 0 0 17
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58.01 Broomball
Broomball

Art Eissport
Genere Sport su ghiaccio

Kategorie Eissport
Categoria Sport su ghiaccio

Verband
Federazione

C.I.B.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni 9

Anz. Gemeinden
Numero comuni 7

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 12 22 41 62 9 3 149

Frauen / Femmine 0 1 1 29 57 20 3 0 111

Insgesamt / Totale 0 1 13 51 98 82 12 3 260

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 1 13 46 79 54 10 3 206

58.03 Eishockey
Hockey su ghiaccio

Art Eissport
Genere Sport su ghiaccio

Kategorie Eissport
Categoria Sport su ghiaccio

Verband
Federazione

F.I.S.G.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

54

Anz. Gemeinden
Numero comuni

36

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 104 625 627 645 563 438 193 26 3.221

Frauen / Femmine 29 95 101 30 51 40 29 20 395

Insgesamt / Totale 133 720 728 675 614 478 222 46 3.616

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 112 588 629 618 483 328 92 6 2.856
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58.04 Eiskunstlauf
Pattinaggio su ghiaccio - artistico

Art Eissport
Genere Sport su ghiaccio

Kategorie Eissport
Categoria Sport su ghiaccio

Verband
Federazione F.I.S.G.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 11

Anz. Gemeinden
Numero comuni 8

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 6 14 1 0 14 6 10 1 52

Frauen / Femmine 26 192 67 36 19 18 10 0 368

Insgesamt / Totale 32 206 68 36 33 24 20 1 420

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 15 72 38 13 8 4 10 1 161

58.05 Eisschnelllauf
Pattinaggio su ghiaccio - velocità

Art Eissport
Genere Sport su ghiaccio

Kategorie Eissport
Categoria Sport su ghiaccio

Verband
Federazione

F.I.S.G.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

3

Anz. Gemeinden
Numero comuni 3

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 4 19 11 12 2 1 0 0 49

Frauen / Femmine 3 20 17 8 2 0 0 0 50

Insgesamt / Totale 7 39 28 20 4 1 0 0 99

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 7 39 28 20 4 1 0 0 99
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58.06 Eisstocksport
Stocksport

Art Eissport
Genere Sport su ghiaccio

Kategorie Eissport
Categoria Sport su ghiaccio

Verband
Federazione F.I.S.G.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 53

Anz. Gemeinden
Numero comuni 40

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 6 23 69 105 313 455 493 87 1.551

Frauen / Femmine 0 19 23 19 49 79 72 8 269

Insgesamt / Totale 6 42 92 124 362 534 565 95 1.820

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 13 51 86 248 376 419 75 1.268

59.01 Segeln
Vela

Art Wassersport
Genere Sport acquatici

Kategorie Sportsegeln
Categoria Sport velistici

Verband
Federazione

F.I.V.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

4

Anz. Gemeinden
Numero comuni

2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 1 11 11 20 34 97 153 38 365

Frauen / Femmine 1 11 11 11 23 19 19 8 103

Insgesamt / Totale 2 22 22 31 57 116 172 46 468

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 20 22 29 57 111 163 46 448
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59.02 Windsurfing
Windsurf

Art Wassersport
Genere Sport acquatici

Kategorie Sportsegeln
Categoria Sport velistici

Verband
Federazione F.I.V.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 3 6 8 7 1 2 0 27

Frauen / Femmine 0 0 1 1 1 1 0 0 4

Insgesamt / Totale 0 3 7 9 8 2 2 0 31

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 3 7 9 8 2 2 0 31

60.01 Squash
Squash

Art Andere Ballsportarten
Genere Altri sport con la palla

Kategorie Squash
Categoria Squash

Verband
Federazione

F.I.G.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni

2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 0 82 51 30 0 163

Frauen / Femmine 0 0 0 0 51 31 40 0 122

Insgesamt / Totale 0 0 0 0 133 82 70 0 285

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 0 3 2 0 0 5
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61.01 Tennis
Tennis

Art Tennis
Genere Tennis

Kategorie Tennis
Categoria Tennis

Verband
Federazione F.I.T.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 121

Anz. Gemeinden
Numero comuni 78

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 45 450 557 575 876 1.126 1.642 323 5.594

Frauen / Femmine 44 381 412 377 421 509 664 124 2.932

Insgesamt / Totale 89 831 969 952 1.297 1.635 2.306 447 8.526

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 49 287 414 468 634 893 1.250 240 4.235

62.01 Tischtennis
Tennistavolo

Art Andere Ballsportarten
Genere Altri sport con la palla

Kategorie Tischtennis
Categoria Tennistavolo

Verband
Federazione

F.I.T.E.T.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

31

Anz. Gemeinden
Numero comuni 18

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 1 76 141 166 120 129 105 15 753

Frauen / Femmine 0 38 85 77 55 60 25 11 351

Insgesamt / Totale 1 114 226 243 175 189 130 26 1.104

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 1 51 124 178 117 136 104 21 732
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63.01 Feuerwaffenschießen
Armi da fuoco

Art Schießsport
Genere Tiro a segno

Kategorie Schießsport
Categoria Tiro a segno

Verband
Federazione U.I.T.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 15

Anz. Gemeinden
Numero comuni 10

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 3 39 79 273 532 693 234 1.853

Frauen / Femmine 1 0 9 10 45 96 121 22 304

Insgesamt / Totale 1 3 48 89 318 628 814 256 2.157

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 1 3 41 66 208 356 468 190 1.333

63.02 Luftdruckgewehr-Schießen
Fucile ad aria compressa

Art Schießsport
Genere Tiro a segno

Kategorie Schießsport
Categoria Tiro a segno

Verband
Federazione

U.I.T.S.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

34

Anz. Gemeinden
Numero comuni

31

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 21 70 80 146 214 273 96 900

Frauen / Femmine 0 11 22 20 29 47 30 8 167

Insgesamt / Totale 0 32 92 100 175 261 303 104 1.067

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 27 66 79 133 209 246 86 846
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64.01 Bogenschießen
Tiro con l'arco

Art Schießsport
Genere Tiro a segno

Kategorie Bogenschießen
Categoria Tiro con l'arco

Verband
Federazione F.I.T.Arco

Anz. Sektionen
Numero sezioni 6

Anz. Gemeinden
Numero comuni 6

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 8 31 18 22 49 44 10 182

Frauen / Femmine 0 1 9 5 6 5 13 3 42

Insgesamt / Totale 0 9 40 23 28 54 57 13 224

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 6 17 19 23 43 54 13 175

65.03 Rafting
Rafting

Art Wassersport
Genere Sport acquatici

Kategorie Wildwassersport
Categoria Torrentismo

Verband
Federazione

F.I.C.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 0 8 4 0 0 12

Frauen / Femmine 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Insgesamt / Totale 0 0 0 0 8 4 0 0 12

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 0 8 4 0 0 12
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66.01 Triathlon
Triathlon

Art Andere Sportarten
Genere Altri sport

Kategorie Triathlon
Categoria Triathlon

Verband
Federazione F.I.T.R.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 6

Anz. Gemeinden
Numero comuni 5

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 8 12 7 11 21 35 6 3 103

Frauen / Femmine 4 15 6 10 22 23 4 0 84

Insgesamt / Totale 12 27 13 21 43 58 10 3 187

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 12 27 12 19 39 44 9 3 165

69.01 Hundeschlittenfahren
Corsa in slitta trainata da cani

Art Andere Wintersportarten
Genere Altri sport invernali

Kategorie Hundeschlittenfahren
Categoria Corsa in slitta trainata da cani

Verband
Federazione

F.I.M.S.S.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni

2

Anz. Gemeinden
Numero comuni

2

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 2 0 7 21 6 36

Frauen / Femmine 0 0 0 0 0 0 7 5 12

Insgesamt / Totale 0 0 0 2 0 7 28 11 48

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 2 0 6 19 2 29
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75.01 Darts
Dart (freccette)

Art Verschiedenes
Genere Varie

Kategorie Darts
Categoria Dart (freccette)

Verband
Federazione

F.I.G.F.
(nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni 5

Anz. Gemeinden
Numero comuni 5

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 6 62 28 6 0 102

Frauen / Femmine 0 0 0 0 13 7 8 0 28

Insgesamt / Totale 0 0 0 6 75 35 14 0 130

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 6 49 20 0 0 75

88.01 Schach
Scacchi

Art Verschiedenes
Genere Varie

Kategorie Schach
Categoria Scacchi

Verband
Federazione

F.S.I.

Anz. Sektionen
Numero sezioni

23

Anz. Gemeinden
Numero comuni

21

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 2 74 73 60 92 94 151 62 608

Frauen / Femmine 5 23 26 7 5 13 10 1 90

Insgesamt / Totale 7 97 99 67 97 107 161 63 698

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 1 34 50 44 71 82 119 41 442
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93.01 Yoga
Yoga

Art Turnen
Genere Ginnastica

Kategorie Yoga
Categoria Yoga

Verband
Federazione

Anz. Sektionen
Numero sezioni 1

Anz. Gemeinden
Numero comuni 1

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 0 0 0 3 12 4 19

Frauen / Femmine 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Insgesamt / Totale 0 0 0 0 0 3 12 4 19

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 0 0 0 0 0 0

94.01 Allgemeine Freizeitaktivität
Attività ricreativa

Art Allgemeine Freizeitaktivität
Genere Attività ricreativa

Kategorie Allgemeine Freizeitaktivität
Categoria Attività ricreativa

Verband
Federazione

Verschiedene Verbände
Varie federazioni (nicht / non CONI)

Anz. Sektionen
Numero sezioni

24

Anz. Gemeinden
Numero comuni 20

Frauen
Femmine

Männer
Maschi

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Alter (Jahre) / Età (anni)

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 8 61 118 52 50 96 214 233 832

Frauen / Femmine 7 51 96 87 19 61 131 57 509

Insgesamt / Totale 15 112 214 139 69 157 345 290 1.341

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 4 122 45 51 85 133 57 497
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95.01 Behindertensport
Sport disabili

Art Behindertensport
Genere Sport disabili

Kategorie Behindertensport
Categoria Sport disabili

Verband
Federazione C.I.P.

Anz. Sektionen
Numero sezioni 2

Anz. Gemeinden
Numero comuni 2

Frauen
Femmine

Männer
MaschiAlter (Jahre) / Età (anni)

0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 60

Aktive Mitglieder Alter (Jahre) / Età (anni) Insgesamt
Associati praticanti 0-6 7-10 11-14 15-20 21-30 31-40 41-60 > 61 Totale

Männer / Maschi 0 0 10 5 7 5 2 0 29

Frauen / Femmine 0 0 10 2 5 1 2 0 20

Insgesamt / Totale 0 0 20 7 12 6 4 0 49

davon im Verband eingeschrieben
di cui iscritti in federazione 0 0 0 0 2 6 4 0 12
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Sportdisziplinen
(nach Schlüssel geordnet)
                                                                                                                           

Discipline sportive
(in ordine di codice)

02.02 Sportklettern Arrampicata sportiva 25.02 Rhythmische Ginnastica ritmica
03.01 Judo Judo Sportgymnastik
03.02 Karate Karate 25.03 Aerobic Aerobica
03.03 Kick boxing Kick boxing 26.01 Golf Golf
03.04 Yoseikan Budo Yoseikan Budo 27.01 Rasenhockey Hockey su prato
03.06 Taekwondo Taekwondo 29.02 Inlinehockey Inlinehockey
03.07 Wushu Kung Fu Wushu Kung Fu 31.01 Ringen Lotta
03.08 Andere Fernöstliche Altre arti marziali 32.01 Ranggeln Lotta alpina

Kampfsportarten dell'Estremo Oriente 34.01 Minigolf Minigolf
04.01 Leichtathletik Atletica leggera 36.01 Motocross Motocross
04.02 Berglauf Corsa in montagna 37.01 Autorennen Automobilismo
05.01 Badminton Badminton 37.02 Karting Karting
06.01 Armbrustschießen Balestra 37.03 Motorradrennen Motociclismo
07.01 Baseball Baseball 38.01 Orientierungslauf Orienteering
07.02 Softball Softball 39.01 Faustball Palla a pugno
08.01 Biathlon Biathlon 41.01 Basketball Pallacanestro
09.01 Billard Biliardo 42.01 Handball Pallamano
10.01 Kegeln Birilli 43.01 Volleyball Pallavolo
11.01 Kunstbahnenbob Bob su pista artificiale 43.02 Beachvolleyball Beachvolley
12.01 Boccia Bocce 44.02 Rollhockey Pattinaggio a rotelle -
13.01 Bowling Bowling hockey su pista
14.01 Boxen Boxe 44.03 Rollschuh Pattinaggio a rotelle
15.01 Fußball Calcio 44.05 Skiroll Skiroll
15.02 Fußball (5 Feldspieler) Calcio a 5 46.01 Sportfischen Pesca sportiva
16.01 Kanu Canoa 48.01 Rugby Rugby
18.01 BMX BMX 49.01 Fechten Scherma
18.03 Straßenradrennsport Ciclismo su strada 50.01 Ski Alpin Sci alpino
18.04 Radwandern Cicloturismo 50.03 Skilanglauf Sci di fondo
18.05 Mountainbike Mountain bike 50.04 Skispringen Salto con gli sci
18.06 Bahnrennsport Ciclismo su pista 50.06 Snowboard Snowboard
18.08 Radquer Ciclocross 51.01 Skateboard Skateboard
21.01 Tanzsport Danza sportiva 52.01 Naturbahnrodeln Slittino su pista
21.02 Tanz (Klassischer T.) Danza classica naturale
21.03 Tanz (Moderner T.) Danza moderna 52.03 Skeleton Skeleton
22.01 Reitsport Equitazione 53.01 Gewichtheben Sollevamento pesi
24.01 American Football Football americano 54.02 Fitness Fitness
25.01 Kunstturnen Ginnastica artistica 54.03 Gymnastik Ginnastica
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55.01 Hängegleiten Deltaplano 59.02 Windsurfing Windsurf
55.02 Fallschirmspringen Paracadutismo 60.01 Squash Squash
55.03 Paragleiten Parapendio 61.01 Tennis Tennis
55.04 Motorfliegen Volo a motore 62.01 Tischtennis Tennistavolo
55.05 Segelfliegen Volo a vela 63.01 Feuerwaffenschießen Armi da fuoco
57.01 Tauchen Immersione 63.02 Luftdruckgewehr- Fucile ad aria
57.02 Schwimmen Nuoto schießen compressa
57.03 Synchronschwimmen Nuoto sincronizzato 64.01 Bogenschießen Tiro con l'arco
57.04 Wasserball Pallanuoto 65.03 Rafting Rafting
57.05 Wasserspringen Tuffi 66.01 Triathlon Triathlon
58.01 Broomball Broomball 69.01 Hundeschlittenfahren Corsa in slitta trainata
58.03 Eishockey Hockey su ghiaccio da cani
58.04 Eiskunstlauf Pattinaggio su 75.01 Darts Dart (freccette)

ghiaccio - artistico 88.01 Schach Scacchi
58.05 Eisschnelllauf Pattinaggio su 93.01 Yoga Yoga

ghiaccio - velocità 94.01 Allgemeine Attività ricreativa
58.06 Eisstocksport Stocksport Freizeitaktivität
59.01 Segeln Vela 95.01 Behindertensport Sport disabili
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Sportarten, -kategorien
und -disziplinen
                                                                                                                           

(in alphabetischer Reihenfolge)

in deutscher Sprache  in lingua tedesca

Sportart Kategorien Disziplin Schlüssel

Allgemeine Freizeitaktivität Allgemeine Freizeitaktivität Allgemeine Freizeitaktivität 94.01
Andere Ballsportarten Baseball/Softball Baseball 07.01

Softball 07.02
American Football American Football 24.01
Rasenhockey Rasenhockey 27.01
Faustball Faustball 39.01
Basketball Basketball 41.01
Handball Handball 42.01
Volleyball Volleyball 43.01
Beachvolleyball Beachvolleyball 43.02
Rugby Rugby 48.01
Squash Squash 60.01
Tischtennis Tischtennis 62.01

Andere Sportarten Fechten Fechten 49.01
Gewichtheben Gewichtheben 53.01
Triathlon Triathlon 66.01

Andere Wintersportarten Bob Kunstbahnenbob 11.01
Rodeln Naturbahnrodeln 52.01

Skeleton 52.03
Hundeschlittenfahren Hundeschlittenfahren 69.01

Behindertensport Behindertensport Behindertensport 95.01
Eissport Eissport Broomball 58.01

Eishockey 58.03
Eiskunstlauf 58.04
Eisschnelllauf 58.05
Eisstocksport 58.06

Flugsport Flugsport Hängegleiten 55.01
Fallschirmspringen 55.02
Paragleiten 55.03
Motorfliegen 55.04
Segelfliegen 55.05
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Fußball Fußball Fußball 15.01
Fußball (5 Feldspieler) 15.02

Golf Golf Golf 26.01
Minigolf Minigolf 34.01

Kampfsport Fernöstlicher Kampfsport Judo 03.01
Karate 03.02
Kick boxing 03.03
Yoseikan Budo 03.04
Taekwondo 03.06
Wushu Kung Fu 03.07
Andere Fernöstliche Kampf-
sportarten (außer Judo, Karate, Joseikan

budo, Taekwondo, Wushu Kung fu)

03.08

Boxen Boxen 14.01
Ringen Ringen 31.01

Ranggeln 32.01
Klettern Klettern Sportklettern 02.02
Leichtathletik Leichtathletik Leichtathletik 04.01

Berglauf 04.02
Motorsport Motocross Motocross 36.01

Motorsport Autorennen 37.01
Karting 37.02
Motorradrennen 37.03

Orientierungslauf Orientierunslauf Orientierungslauf 38.01
Reitsport Reitsport Reitsport 22.01
Rollsport Radsport BMX 18.01

Straßenradrennsport 18.03
Radwandern 18.04
Mountainbike 18.05
Bahnrennsport 18.06
Radquer 18.08

Rollschuh Inlinehockey 29.02
Rollhockey 44.02
Rollschuh 44.03
Skiroll 44.05

Skateboard Skateboard 51.01
Schießsport Schießsport Armbrustschießen 06.01

Feuerwaffenschießen 63.01
Luftdruckgewehr-Schießen 63.02

Bogenschießen Bogenschießen 64.01
Skisport Skisport Biathlon 08.01

Ski Alpin 50.01
Skilanglauf 50.03
Skispringen 50.04
Snowboard 50.06
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Tanzen Tanzen Tanzsport 21.01
Tanz (Klassischer Tanz) 21.02
Tanz (Moderner Tanz) 21.03

Tennis Tennis Tennis 61.01
Turnen Turnen Kunstturnen 25.01

Rhythmische Sportgymnastik 25.02
Aerobic 25.03

Fitness Fitness 54.02
Gymnastik 54.03

Yoga Yoga 93.01
Verschiedenes Badminton Badminton 05.01

Billard Billard 09.01
Kegeln Kegeln 10.01
Boccia Boccia 12.01
Bowling Bowling 13.01
Sportfischen Sportfischen 46.01
Darts Darts 75.01
Schach Schach 88.01

Wassersport Kanu Kanu 16.01
Schwimmsport Tauchen 57.01

Schwimmen 57.02
Synchronschwimmen 57.03
Wasserball 57.04
Wasserspringen 57.05

Sportsegeln Segeln 59.01
Windsurfing 59.02

Wildwassersport Rafting 65.03
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Generi, categorie e
discipline sportive
                                                                                                                           

(in ordine alfabetico)

in lingua italiana  in italienischer Sprache

Genere Categoria Disciplina Codice

Altri sport Scherma Scherma 49.01
Sollevamento pesi Sollevamento pesi 53.01
Triathlon Triathlon 66.01

Altri sport con la palla Baseball/Softball Baseball 07.01
Softball 07.02

Football americano Football americano 24.01
Hockey su prato Hockey su prato 27.01
Palla a pugno Palla a pugno 39.01
Pallacanestro Pallacanestro 41.01
Pallamano Pallamano 42.01
Pallavolo Pallavolo 43.01
Beachvolley Beachvolley 43.02
Rugby Rugby 48.01
Squash Squash 60.01
Tennistavolo Tennistavolo 62.01

Altri sport invernali Bob Bob su pista artificiale 11.01
Slittino Slittino su pista naturale 52.01

Skeleton 52.03
Corsa in slitta trainata da cani Corsa in slitta trainata da cani 69.01

Arrampicata Arrampicata Arrampicata sportiva 02.02
Arti marziali Arti marziali dell'Estremo Oriente Judo 03.01

Karate 03.02
Kick boxing 03.03
Yoseikan Budo 03.04
Taekwondo 03.06
Wushu Kung Fu 03.07
Altre arti marziali dell'Estremo
Oriente (esclusi Judo, Karate, Kick boxing,
Joseikan budo, Taekwondo, Wushu Kung fu)

03.08

Boxe Boxe 14.01
Lotta Lotta 31.01

Lotta alpina 32.01



TEIL II - SPORTDISZIPLINEN / II PARTE - DISCIPLINE SPORTIVE

astat:   Sportorganisationen in Südtirol 2003 / Organizzazioni sportive in provincia di Bolzano 2003 119

Atletica leggera Atletica leggera Atletica leggera 04.01
Corsa in montagna 04.02

Attività ricreativa Attività ricreativa Attività ricreativa 94.01
Calcio Calcio Calcio 15.01

Calcio a 5 15.02
Danza Danza Danza sportiva 21.01

Danza classica 21.02
Danza moderna 21.03

Equitazione Equitazione Equitazione 22.01
Ginnastica Ginnastica Ginnastica artistica 25.01

Ginnastica ritmica 25.02
Aerobica 25.03

Fitness Fitness 54.02
Ginnastica 54.03

Yoga Yoga 93.01
Golf Golf Golf 26.01

Minigolf Minigolf 34.01
Orienteering Orienteering Orienteering 38.01
Sci Sci Biathlon 08.01

Sci alpino 50.01
Sci di fondo 50.03
Salto con gli sci 50.04
Snowboard 50.06

Sport acquatici Canoa Canoa 16.01
Sport natatori Immersione 57.01

Nuoto 57.02
Nuoto sincronizzato 57.03
Pallanuoto 57.04
Tuffi 57.05

Sport velistici Vela 59.01
Windsurf 59.02

Torrentismo Rafting 65.03
Sport d'aria Sport d'aria Deltaplano 55.01

Paracadutismo 55.02
Parapendio 55.03
Volo a motore 55.04
Volo a vela 55.05

Sport disabili Sport disabili Sport disabili 95.01
Sport motoristici Motocross Motocross 36.01

Sport motoristici Automobilismo 37.01
Karting 37.02
Motociclismo 37.03

Sport su ghiaccio Sport su ghiaccio Broomball 58.01
Hockey su ghiaccio 58.03
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Pattinaggio su ghiaccio - artistico 58.04
Pattinaggio su ghiaccio - velocità 58.05
Stocksport 58.06

Sport su ruote Ciclismo BMX 18.01
Ciclismo su strada 18.03
Cicloturismo 18.04
Mountain bike 18.05
Ciclismo su pista 18.06
Ciclocross 18.08

Pattinaggio a rotelle Inlinehockey 29.02
Pattinaggio a rotelle - hockey su
pista

44.02

Pattinaggio a rotelle 44.03
Skiroll 44.05

Skateboard Skateboard 51.01
Tennis Tennis Tennis 61.01
Tiro a segno Tiro a segno Balestra 06.01

Armi da fuoco 63.01
Fucile ad aria compressa 63.02

Tiro con l'arco Tiro con l'arco 64.01
Varie Badminton Badminton 05.01

Biliardo Biliardo 09.01
Birilli Birilli 10.01
Bocce Bocce 12.01
Bowling Bowling 13.01
Pesca sportiva Pesca sportiva 46.01
Dart (freccette) Dart (freccette) 75.01
Scacchi Scacchi 88.01
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Statistisches Jahrbuch für Südtirol Annuario Statistico della provincia di Bolzano

2000, zweisprachige Ausgabe, 483 Seiten, 2000 2000, edizione bilingue, 483 pagine, 2000
2001, zweisprachige Ausgabe, 485 Seiten, 2001 2001, edizione bilingue, 485 pagine, 2001
2002, zweisprachige Ausgabe, 489 Seiten, 2002 2002, edizione bilingue, 489 pagine, 2002
2003, zweisprachige Ausgabe, 504 Seiten, 2003 2003, edizione bilingue, 504 pagine, 2003

Demographisches Jahrbuch für Südtirol Annuario Demografico della prov. di Bolzano

1990, zweisprachige Ausgabe, 236 Seiten, 1990 1990, edizione bilingue, 236 pagine, 1990
1991, Band 1, zweispr. Ausgabe, 135 Seiten, 1991
1991, Band 2, zweispr. Ausgabe, 103 Seiten, 1991

1991, Tomo 1, edizione bilingue, 135 pagine, 1991
1991, Tomo 2, edizione bilingue, 103 pagine, 1991

Demographisches Handbuch für Südtirol Manuale demografico della prov. di Bolzano

1995, zweisprachige Ausgabe, 143 Seiten, 1997 1995, edizione bilingue, 143 pagine, 1997
2002, zweisprachige Ausgabe, 204 Seiten, 2003 2002, edizione bilingue, 204 pagine, 2003

Südtirol in Zahlen Alto Adige in cifre

2001, zweispr. und lad. Ausgabe, 48 Seiten, 2001 2001, edizione bilingue e ladina, 48 pagine, 2001
2002, zweispr. und lad. Ausgabe, 48 Seiten, 2002 2002, edizione bilingue e ladina, 48 pagine, 2002
2003, zweispr. und lad. Ausgabe, 48 Seiten, 2003 2003, edizione bilingue e ladina, 48 pagine, 2003
2004, zweispr. und lad. Ausgabe, 48 Seiten, 2004 2004, edizione bilingue e ladina, 48 pagine, 2004

„ASTAT - Schriftenreihe“ "Collana - ASTAT"

Nr. 97 Vornamen in Südtirol - 2001 Nr. 97 Nomi di battesimo in provincia di Bolzano
- 2001

zweisprachige Ausgabe, 77 Seiten, 2002 edizione bilingue, 77 pagine, 2002

Nr. 98 Fremdenverkehr in Südtirol - Sommer-
halbjahr 2002 und Fremdenverkehrsjahr
2001/2002

Nr. 98 Turismo in Alto Adige - Stagione estiva
2002 e anno turistico 2001/2002

zweisprachige Ausgabe, 84 Seiten, 2003 edizione bilingue, 84 pagine, 2003

Nr. 99 Ausländer in Südtirol - 2002 Nr. 99 Stranieri in Alto Adige - 2002
zweisprachige Ausgabe, 156 Seiten, 2003 edizione bilingue, 156 pagine, 2003
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Nr. 103 Die Konten der öffentlichen Verwaltung in
Südtirol - 1997-2000
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ATECO 2002 - Klassifikation der
Wirtschaftstätigkeiten

ATECO 2002 - Classificazione delle attività
economiche

zweisprachige Ausgabe, 581 Seiten, 2004 edizione bilingue, 581 pagine, 2004

Klassifikation der Berufe 2001 Classificazione delle professioni 2001
zweisprachige Ausgabe, 236 Seiten, 2004 edizione bilingue, 236 pagine, 2004

14. Allgemeine Volkszählung 2001 - Band 1 14° Censimento della popolazione 2001 - Tomo 1
zweisprachige Ausgabe, 90 Seiten, 2004 edizione bilingue, 90 pagine, 2004

Statistiksammlung 2005/I (CD-Rom) Raccolta statistica 2005/I (CD-rom)




